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Section I:

Introduction

1.1. Constructing a Dictionary of Srinawésin

Constructing a lexicon of verbal roots of the draconic language from Davis’ notes presents a series
of challenges which might be impossible to surmount without the help of a knowledgeable speaker of the
language, however I shall do my best. As noted in my work on the grammar of Srinawésin, the basis of all
words in Srinawésin are verb roots. A single root has a general meaning related to it and various specific
meanings (true-verbs, noun-verbs in the various classes, adjectives, adverbs) are derived from it in a
specific pattern. While all words subsequently derived from a single root have similar meanings, the
precise semantic meaning of a root in its various derivations are not all identical, as are the grammatical
ways in which it is expressed. Because of this a normal dictionary of terms is extremely difficult to
formulate, so I present a lexicon of verb-roots and the various derivations taken from the single root listed
below. The root is written in bold with all capitals (for example SIHA-) with the various Intransitive,
Transitive and Reflexive verbal meanings listed below. After the verbal section the various noun-verbs
with their corresponding classes are listed and finally the meanings ascribed to the root when it is used in
an adjectival or adverbial meaning.

Everything in this lexicon is derived from two sources: the lexicon written down by Howard Davis
himself (although in a slightly different format then that given below) and words used in the dialogues and
notes in Davis’ work which he did not give verb root definitions and their derivations. Because of this, not
all the verb roots given below are complete, i.e. they do not give the way in which the root is derived into
true-verbs, noun-verbs, adjectives and so on, but give only a single definition either verbal, noun, adjective
or the like. Unfortunately I cannot flush out the derivations of roots to which Davis did not write down in
his notes (he apparently did not have enough time to finish a complete lexicon or simply didn’t feel it was
needed and because he knew them already) and until I can access one of his more helpful subjects to assist
me, I doubt I can finish this lexicon and all the derivations of the verb roots listed. However, if Davis or
anyone else who has contact with the Shdna is out there and willing I would dearly love to finish this
section and I would welcome any assistance!

Additionally, not all roots in Srinawésin have noun, adjectival, adverbial, or reflexive usages. Most
do, but not all and while they might be used in these ways, they are not explicitly used in this way in Davis’
notes, so I cannot guarantee their usage in actual speech. The following lexicon is not exhaustive and does
not represent a complete list of draconic words, only those found within Davis’ notes. There are
approximately one thousand words in this lexicon but it is important to remember that each root can be
derived many different ways into various parts of speech through the rules of the language. Each root could
hypothetically be derived into eighteen separate words (intransitive, transitive, and reflexive verbs; an
adjectival verb and adverb and the thirteen separate classes inherent in the language) this means while there
are about a thousand words in this lexicon they can be hypothetically be used 13,000 ways. And these are
just the main words Davis wrote down in his notes, which indicates the impressive flexibility and
responsiveness the Dragon Tongue has to whatever situation and need its speakers might face. And since
this is but a small sampling of one particular dialect of the language (not including terms in Deep Draconic
or Aquatic languages) the task facing anyone who might want to write down every verb root of Srinawésin
is similar to a person who might want to write down every human word in existence. An unlikely feat to
achieve by any stretch of the imagination.

This lexicon is divided up into four sections; the introduction you are currently reading, the lexicon
of verb-roots, which is the sum total of all the verb-roots I could find in Davis’ notes; the thesaurus of noun-
verb roots, which lists all the noun-verbal roots according to their class; and the thesaurus of true-verb
roots, which lists verbs according to semantic similarity, hunting, eating, living actions and so on.
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1.2. How to Use this Lexicon

The dragon tongue has a vast and complex system of words which refer to relationships between
dragons. One result of this is that a word will refer to another dragon as either the speaker’s relationship,
the listener’s relation (if the listener is an enemy or unknown) or the listener’s relationship (if the listener is
an ally or at least a non-enemy). This system is noted with “(my)” before the translation when referring to
the speaker’s relation, “(your)” if the listener (ally or non-enemy) has the relationship and “(your)” if the
listener (enemy or stranger) has the relationship. Although this seems very complex, it allows for quick,
concise, exact speech, a virtue dragons value greatly when they have a desire to speak at all.

Roots are classed in parenthesis behind the English definition, such as SEAHIN- ‘minnow, small fish’
(V), indicating that to use the root stdhin- to mean a minnow it must be in Class V Aquatic. Many words
may be placed in multiple classes depending on their usage and are marked as (f) to show they may appear
in multiple classes. For instance SRANI- ‘innards, guts’ () can appear as —srani§ ‘dragon’s guts,’ —sranith
‘dead guts, a corpse’s innards.” Virtually all words which involve living creatures and parts of living
creatures (Classes I through VI, IX and sometimes XII or XIII) may appear in Class XI Dead and are not
specially marked. However, many words have precise semantic meanings when they are placed in a
particular class, such as HAQSA- means ‘ghost’ when in Class VI, ‘shade-producing clouds’ when in Class
VIII and ‘shade, shadow’ when in Class XII and in these cases the derivations are included in the
definition of the verb-root. When the procreative gender of a root is relevant (primarily for prey animals
of various types and the Shina themselves) it is indicated with the symbols (9) for female and (J) for
male.

All words which carry an Intentional Voice are indicated by ‘¥’ in the translation. All others are
considered to be Unintentional in voice. Verb roots which have Inherent Objects or Inherent Subjects are
marked with ¢. Roots which have a wholly different singular or plural root are marked with ‘¢’ while those
which have a singular and plural form which does take the plural suffixes is marked as (¢) and those which
have three separate roots for each of the numbers is marked ¢00. Roots with uncertain usage, gender or
precise meaning are bracketed by (). Sounds which are onomatopoeic (words which “sound like” what
they refer to such as splash, slash, rip and boom in English) are marked with (On.). Roots which are
pejorative or slightly so are marked with #. I have followed Howard’s methodology in placing words
beginning with sh and sy separately from the rest of the s-words because they represent separate
pronunciations (however this convention is only followed when these sounds begin the word). The sound x
is placed after s, sh, and sy because it closer to these sounds, so does not follow w as in the standard English
alphabet and following Davis’ methodology I have placed sh and sy as separate categories.

1.2. A Note of the Derivation of Srinawésin’s Terms for Draconic Phenotypes

Howard Davis did not give very much information on the past history of Srinawésin’s various
dialects, although he did not do so through simple oversight but because the nature of the problem
precluded any definitive discussions of the matter. He managed to learn simple relationships as shown in
§1.4.2. Dialects and the History of Srinawésin above but the simple fact that his informants did not really
care about the past history of their language and that the challenge involved many draconic generations of
history made it virtually impossible to discern the relationships of draconic languages with any certainty
for someone with a scant eighty-or-so years a human has.

Despite this fact he did manage to tease one interesting aspect of the history of Srinawésin out from
Black Honey and Stargazer in particular, namely the historical derivation of the Dragon Tongue’s
terminology for its own speakers. As noted above the biggest similarity that the Shidna have with each
other is their vast differences in their shapes and environments, but like the various dialects of Srinawésin
these can be placed into broad categories of relative similarity. Although dragons do not seem to possess
the human need to organize everything in their purview into nice, tidy little categories, they too organize
the way that they look at themselves into simplistic categories which appear to be common throughout the

4
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draconic linguistic community. [ hesitate to call these “races” because this implies some form of heredity
and as noted above in §1.3.1. Physical Characteristics dragons can alter themselves radically in a single
generation so any concept of “race” as heredity must be discarded. Davis himself called these types races
but I prefer the term phenotype which specifies the bodily shape rather then implying that anything beyond
simple “dragon-ness” is passed from parents to hatchlings through the generations.

This section covers two areas, the various draconic phenotypes and the interesting history of
Srinawésin’s terms for these phenotypes. “Phenotype” is a rather broad category which actually involves
three separate categories; body shape, elemental characteristic, and preferred environment. Body Type is a
fairly obvious term, it describes their morphological characteristics such as number (or lack) of limbs and
other features. Elemental Characteristic involves the type of connection a dragon often possesses with the
various elements of the natural world, fire, ice, water etc. This characteristic usually involves the various
types of terrible things the dragon can breathe out to kill those who offend it and is often related to the
Preferred Environment of the Sih4 in question. Fiery dragons typically prefer hot areas, icy Siha prefer colder
areas and so on, although this is a slight simplification because the Shdna are virtually immune to most
environmental conditions and so can be found anywhere they want to live. Who is going to stop them?

The various draconic phenotypes are called many things through many human cultures and across
the long millennia that dragons and humans have interacted with one another but for simplicities sake I
will use the common European terms where applicable and various often used cultural terms when the
European terminology falls short. The various phenotypes and basic descriptions are given below, but it is
important to remember that despite their cultural names these phenotypes may be found anywhere in the
world:’

Body Types
Amphiptére: This rather rare type is essentially a dragon with a serpentine body and large wings

without any form of legs of any kind. Although the name is obviously French in origin, I would
hazard to guess that the Amphiptére is similar if not synonymous with the Coatl below. Howard
knew at least one, possibly two Amphipteres, Dribbler and Bone Digger and Bloody Face believed
that the legendary Sun Catcher was also of this type.

Coatl: This word apparently comes from the Aztec word ‘serpent’ and is most commonly known
from the name Quetzalcoatl or ‘Feathered Serpent.” I would surmise that this type is synonymous
with the Amphiptére above and is just a regional variety but there is a great deal of agreement
among humans that Coatls have feathers rather then scales (or at least feathery scales). I cannot say
if this is true or not as Davis knew no Coatls, nor did any of his informants. When asked if such a
Sih4 existed, Angry Face simply snorted a ring of smoke and said “Wiix...” (‘Possibly...”) and then
went to sleep.

Cosmic: Neither Howard or any of the Shiina he knew had ever met a Shina of this type, which
for lack of a better term I call “cosmic.” I use this term because they often appear as vastly powerful
and dangerous monsters in mythology, often as the opponents of gods or demigods. I cite the
mythological dragons Jormungandr (Norse), Tidmat (Sumerian), Azhi Dahaka (Persian) and Typhon
(Greek) as primary examples of this type. Dragons prefer to use the root $dthi- or ‘Elder’ and the
few that Moonchild and Bloody Face heard of apparently live up to my term cosmic as they were
huge and capable of vast destruction when angered. Luckily this seems to happen very rarely.
Heraldic: This type is the basic type of “European” dragon, and essentially this type has a long neck
and tail, four legs and two large wings used for flight. Many of Howard’s informants were of this

type, including Moonchild, Bloody Face, Black Honey, Stargazer, Obsidian Claw, Frost Song and

* These types are taken primarily from The Enchanted World: Dragons, Alexandria, Virginia, Time Life Books, 1984, pages 32-33,
although many appear to be a matter of “common-knowledge” throughout many writings applying to dragons.
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others. This type is called the Heraldic Dragon because it is the classical image used in European
Heraldry for dragons (such as the Welsh flag and others).*

Guivre: Another French-derived name (they appear to have some difficulty with dragons for a long
time), the Guivre is often referred to as a Worm or Wurm in Germanic literature and is just that: a
Sihd without any legs or wings whatsoever. Although these Shiina lack grasping paws they are still
extremely adept at using their mouths and tails when necessary and are just as deadly as their
limbed cousins. Howard’s main informers of this type were Twisted Smoke, Charred Oak and
Ghost Song.

Lindworm: This rare type of dragon is serpent-like but has a pair of arm-like limbs without back
legs. This type falls in between the Wyvern and Guivres and is fairly rare according to Davis. He
knew no Lindworms personally but noted that he believed that White Eye was one.

Wingless Heraldic: These Shiina are usually referred to as “Asiatic” or “Chinese” dragons although
this is an absurd name when dealing with creatures that have been around before Homo Sapiens or
Homo Erectus even came to China. To put is simply: this type is not defined by living in China or
even Asia because for most of draconic history these did not exist. Wingless Heraldic dragons are
long and serpentine with four legs but—as you can imagine—do not have wings. Despite what
Chinese legend says these Kindred do not apparently fly despite their lack of wings, and are quite
land-bound.

Wyvern: Wyverns are fairly common and well-known draconic types and have a body shape more
akin to a bat then the Heraldic types. Essentially they have a serpentine body, two back legs (which
function as grasping claws) and two arm-like wings which they can fly with great power and
maneuverability. Rotten Teeth, Dawnglow, Slit Belly, Under the Claw and Mist Stalker were all

wyvernic Kindred.

Elemental Characteristic

The elemental characteristics a dragon might have (and the terrible way you might die if you anger

’ and stone. Fiery

one) are varied but usually involve several main types, usually fire, ice, poison
types usually breathe incredibly hot flame and enjoy living in hot areas, icy dragons are freezing to
the touch and their breath is viciously cold liquid similar to liquid nitrogen and is as lethal as the
hottest flame, and much, much more painful. Poisonous Shina can breathe out deadly vapors which
burn and kill anything unfortunate enough to touch the nasty stuff like a combination of
hydrochloric acid and VX Nerve Gas and this deadly mist can hang in the air for hours after it
leaves the dragon’s mouth, flowing like water to the lowest point in the ground and killing any
animal, insect or plant there. Stone dragons usually do not possess any type of lethal breath
(although some are of the fire-type) but prefer to live deep in the earth and in dark caves rarely seen
or dreamed of buy humans. These type all speak the Deep Draconic form of Srinawésin and are

rarely seen even by their own kindred much less then by humans.

Preferred Environment

Davis summed up this category into two nice types: aquatic dragons and everything else. Aquatic
types live most if not all their lives under water and usually speak a form of Oceanic or Inlandic
form of Srinawésin although they often speak other varieties as well. All the other types can
essentially live wherever they desire as they are rarely bothered by heat, cold, humidity or climate
and most can live indefinitely even underwater if they should so choose.

* Slater, Stephen, The Complete Book of Heraldry: An International History of Heraldry and Its Contemporary Uses, London, England,
Lorenz Books, 2002, pages 92-93 and 189

* Obviously poison is not one of the classical elemental types of earth, air, fire and water but for lack of a better term Elemental
Characteristics still is a functional name.
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These categories of phenotypes are broad and basic and it is important to note that they can be
combined in many different ways. Both Bloody Face and Moonchild were Heraldic and fiery dragons who
lived in a mild climate (England) alongside Frost Song who was Heraldic and icy. A Sih4 could be an
Amphiptere and poisonous or a Guivre and icy or many other combinations thereof. Although a Sihé can
be almost any combination of these types it should be noted that Aquatic dragons obviously rarely have
wings and usually do not breathe fire of any type and a large number of Guivres tend to be poisonous, often
coated in a thick lair of poison which burns to the touch.*

As noted above, the Kindred also describe themselves according to bodily type although they

obviously use different terminology. The Srinawésin terms used to describe body-types is given below:

Srinawésin (Singular) Srinawésin (Plural) English

Sinhd- Sinna- Amphiptere
(Sinha-) (3inna-)’ Coatl

Sathi- Sathiwé- Cosmic

xinhd- xinna- Heraldic

xrushd- xrisna- Guivre

tsirhd- tsirna- Lindworm

terhd- t¥érna- Wingless Heraldic
sreshd- srésna- Wyvern

There are three interesting things about this list. Firstly, while most roots that have a singular and a
plural form that bear no resemblance to one another the two types of roots above (with the obvious
exception of $dthi-) obviously share a connection. Secondly, the singular roots all end in the syllable -hd
and thirdly all the plural roots end in the syllable -na and have voicing on the first syllable of the root.
Being a trained linguist Davis noticed this the moment he compiled the above list and asked Black Honey
about it. Although it took him some time to pry enough non-evasive answers from the rather “rude in a
friendly way” Sih4, he eventually came to the conclusion that the etymology of these roots is complex and
comes from a joining of two separate roots.

He believed that in Proto-Latitudinal form of Srinawésin there was an original root word which
described each phenotype in some way which then had the word sihd- ‘dragon, those who are alike or
kindred to me’ appended to it as below:

*$in?+sihd- Amphiptere
*($in?+sihd-) Coatl

*xind+sihd- Heraldic
*xrus?+sihd- Guivre

*tsird+sihd- Lindworm
*ler?+sihd- Waingless Heraldic
*sres?+sihd- Wyvern

Later in Srinawésin’s history these forms were shortened by the removal of the syllable si from sihd-
and compacted with the original descriptive root to form:

4 Another reason no other animal hunts the Kindred!
> These terms are identical with one another which is why I suspect that the Coatl is a subclass of the Amphiptére rather then its
own type.
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*#$in?+sihd- = §inhd Amphiptere
*(Sin?+sihd-) = (Sinha) Coatl

*xin?+sihd- = xinhd Heraldic
*xrus?+sihd- = xrushd Guivre

*tsiré+sihd- = tsirhd Lindworm
*ler?+sihd- = terhd Wingless Heraldic
*sres?+sihd- = sreshd Wyvern

Apparently the final vowel of the original root was lost in this process along with the syllable si
from sihd. This process would also explain the plural forms if they were formed from the original
descriptive root plus the plural root shiina- ‘dragons, those who are alike or kindred to me’ as below:

*$in?+shina- Amphiptére

phip
*($in?+shiina-) Coatl
*xine+shiina- Heraldic
*xrusf+shina- Guivre
*ts{r@+shuna- Lindworm
*ler?+shiina- Wingless Heraldic
*sres?+shiina- Wyvern

The collapse of the original descriptive root with the term shiina- probably happened in parallel with
that of sihd- but since the vowel in the first syllable of shiina- is voiced it most likely caused voicing to the
first syllable of the original root forming:

*$in?+shuna- = $inna- Amphiptere
*$in?+shina- = Sinna- Coatl

*xin+shina- = xinna- Heraldic
*xrus?+shina- = xrusna- Guivre
*tsir?+shina- = tsirna- Lindworm
*ler?+shina- = ¥érna- Wingless Heraldic
*sres?+shina- = srésna- Wyvern

Bloody Face later informed Howard when he asked about it specifically that these terms were
virtually identical in the Artic dialect of Srinawésin but not in the Tropical dialect, leading Howard to
hypothesize that Artic and Northern Latitudinal were more closely related to one another then to the
Tropical variety, giving the relationship chart of Srinawésin’s languages as below rather then as noted in
§1.4.2. Dialects and the History of Srinawésin above:

*Proto-Draconic

*Proto-Terrestrial = Proto-Oceanic

#*Proto-Latitudinal

*Proto-Pacific-Antarctic *Proto-Atlantic = Proto-m/nxT
Deep Tropical Nt N Arc4>mc/[ndlﬂn Atlantlc Mediterra_nean Central A.sian Americz.m
Draconic  Latitudinal Latitudinal Oceanic Oceanic Oceanic Oceanic Oceanic Inlandic Inlandic
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I have no direct evidence to back up Howard’s assertion but as it makes good linguistic sense I
would imagine that he is broadly correct but without access to his sources I cannot say more. It is an
interesting look into the pre-(human)-history of Srinawésin although given the draconic lifespan is so long
the time periods involved in any linguistic change would be enormous.
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Section 1I:

Lexicon of Verb Roots

H

*HAHI-

Trans. V: to look for a particular mate,
to try and convince a friend
to become a mate

Refl. V: to be looking for a mate

Noun-Verb:

ta dragon looking for a mate (both
genders (I)
Tan animal looking for a mate (%)
Adjective: hopeful, desirous
Adverb: longingly, piningly
*HAHIN-

Intran. V: to be a boundary marker

Trans. V: to set up a boundary marker
between another territory
(direct object)

Refl. V: to set up general boundary
markers

Noun-Verb:

a boundary marker, mark, sign of
possession (XII)

Adjective: separated, possessed by a
dragon as a hunting
territory

Adverb: in a set-aside fashion

HAEA- to sing beautifully, Tnightingale
(VD)
OHAEA(L)- (singular form is tsiri-)
Intran. V: to be tiny pebbles or gravel
Noun-Verb:
tiny pebbles, little stones, gravel (IX,
X)

Adjective: crunchy, loud, difficult to
move over silently

Adverb: crunchingly, loudly

HALATH- to burst out, to free, to open up

HALI- steam, boiling water, hot springs
(IX)

HAELIN- again, once more, also (typically
adverbial)
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HAER]- to appear, to emerge from, to
originate from, original place (%)
OHALUTH- cedar tree (singular form is xnesyi-)
(IX)

*HANA- male sex organs, penis, phallus ()

HANATH- unsure, uncertain, cautious creature

®
HANI- love, desire, want, hope for, hunger
for (XII), a creature which wants
something or which is desired (1)
HANRA- to yawn, to open the mouth very
wide, opened mouth of a creature
€
HANRI- to check up on, to look in on, to

visit, to see how things are
(principally between two Siha)
HANRU- aerial conditions between a large
pocket
weather) and low pressure (cloudy,

rainy weather) (VIII)

open, clear skies with few clouds

(clear

of high pressure

HANSA-
(VIII), apparent, clear
HANSE-
HANSI-
HANSU-

new, surprising, astonishing

stress, worry, excitement (IX, XII)
to scrape the scales off a fish, fish
scales (usually plural) (V, XII)
golden, goldish (color) (XII)

truth, veracity (VII), truthful
dragon, trustworthy dragon (I)

HANU-
HANXE-

HAQSA-

Intran. V:

Trans. V:

Refl. V:

Noun-Verb:
tfemale deer (III)
ttoad, little leaper (VI)

Adjective:

to leap, to jump about
to make another to leap
to be a female deer

a female deer’s smell, deer-

like smell
jumpy,

running in a zigzag

Adverb: ducking, leaping,
HAQSA-
Intran. V:
Trans. V:

to be shaded
to shade from heat or light
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to sit in the shade or hide
from the light

Refl. V:

Noun-Verb:
ghost, dark thing (V1)
thin clouds, diaphanous clouds (VIII)
shade, shadow (XII)

Adjective: shaded, shadowy, slightly
dark or misty, damp

Adverb: without enthusiasm, slowly,
sluggishly

HAQSRU- marrow of bone (I)

HAQSUN- to think, to believe, to give credit
to, to care about

HAQXI- to be purple in color, a thing which
is purple (%)

HAQXI- hoof (I)

*HARA- T(your) father (I)

HARA- fmammoth (&) (I11)

HARI- TUranus (VII)

HARI- scar, scarred over flesh (alternate of
hushi-) (XII)

HARSU- appears to be (usually in adverbial
form)

HARTHA- Ta predator waiting patiently for
just the right moment to strike (),
to wait patiently to strike, to wait
with a purpose

#HARU- tough or particularly disgusting fat,
gristle, blubber (1)

HASA- “empty” root, pronoun root (%)

OHASNE- hip, hip bone, pelvis (plural is rigu-)
©)

HASE- to turn around, to whirl around

HASU- flint (X)

OHASI- print, track, mark left in the ground
by a foot but without any traceable
smells left by the animal which left
it (plural form of $uhun-) (%)

HASEA- dry riverbed (X, XI)

HASLI- a broken chunk of bone imbedded
in meat or flesh (XI, XII)

HASRU- blackberry, brambles (IX)

HASWA- Tcomet (VII)

HASE- heaven, sky (unreachable) (VII)

HASHA- weather, atmospheric conditions
(VIII)

HASHU- to wrench something open widely
(corpse, tree), wide, open thing (%)

HASNI- raspberry (IX)

II

HASIN- scales, skin, coating of something
(undifferentiated) (%)
HASU- tip of the tail (¥)
HAXA- top of a mountain, tip, highest
reaches of a mountain (X)
HAXE- to bristle, to appear to be larger, to
make an attempt at intimidation
HAXI- to be tired, to be wearied
HAXEA- sand, dirt (always innumerable)
(IX, X)
HAXEA- to wear away, to wear down to
erode (probably related to haxta-)
HAXU-
Intran. V: to lay down on the ground,
to be in a hallow, to be a
lake of water
Trans. V: to place in depressed ground
Refl. V: to lay down in a hallow
Noun-Verb:
mist laying in a hollow (VIII)
standing water, small lake, pool, little
puddle (IX)
hollow, depression (X)
Adjective: laying down, laying,
drooping
Adverb: lethargically
HAXU- lava (IX)
HAXYE- tgoldfish (V)
HATHA- anger, fury (IX)
HATHA- deep, a location beneath, the ground
beneath one, below (direction) (X,
1)
HATSE- tyoungling, adolescent dragon (I)
HATSI- holly-tree (IX)
HAWA-
Refl. V: to be a female goat
Noun-Verb:
Tlarge prehistoric animal of unknown
type (III)
tgoat (%) I1, 1V)
Adjective: smell like a female goat,
female goatishness
HAWA-
Intran. V: to be meaty shreds, to be
torn or rent
Trans. V: to rend, to slash, to rip into
meaty shreds
Refl. V: to be torn up, to slash
oneself
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Noun-Verb:
meat ()
depths of the earth (stone-meat) (X)

Adjective: meaty, ripped up, slashed,
smell like meat

Adverb: with a slicing, cutting

motion or manner
#HAWE- a confused creature (I), confusion,

confused, to confuse

HAYA- to wash, to bathe in water, to play
in the water, Ta bathing creature (¥)

HAYI- wasteland, barren lands (X, XI)

OHELA- fords in a river (singular form is
gsigsi-) (IX, X)

HEEA- tributary river (similar to hiran- or
a vein or artery of water) (IX)

HELATH- a forest with too much cover to see
prey from the air (IX)

HENA- (Mbarnacle (V, XI (considered to
be like a plant))

HENE- sandstone (X)

HEQXU- to feel déja vu, to feel strange

HERI- moss on a stone (IX, XI)

HERLU- Tpolar bear (II)

HESA- to coat, to cover something in
something liquid or dusty, a film,
or coating of something on the skin
(IX)

HESRA- volcanic stone, pumice (although
usually the black variety (X)

HESHI- Tswan (V1)

HESHU- clawful (pebbles which fill up a
claw (X)), numerical classifier of
enumerated item’s class (1)

HEXU- rainbow (VIII)

HESI- to interrupt, to butt in

HETSA- clear, mirror-like lake with a lot of
glare (IX, XI)

HEYA- Tmoose () (IIT)

HEYUN- tgrasshopper (VI)

HIEA- small, rocky island (X)

HINA- to roll over (aerial maneuver)

HINE-

Intran. V: to move back and forth
Trans. V: to make to swim away or
towards oneself or another
Refl. V: to swim (by moving tail
back and forth), to be a fish
Noun-Verb:
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tfish (in a river, lake or sea) (V)

Adjective: fishy, fish-smelling
Adverb: lashing side-to-side
HINETH- to sequester, to hole up, to dig into

a location to wait

HINEI- a muddy river, stream, creek or
rivulet (IX)

HINTSE- broken dragon egg (XI), hatched,
Twaning moon (VII)

HIRA- tbull, cow (&) (I1I)

HIRI- sound of rain (On.) (VIII)

HIREA- glacial pool of water (IX)

*HIRSE- to mate, to copulate (non draconic)
)

HIRU- plant that grows on a vine (IX)

HISRE- vein of ore in the stone (X)

HISHI- flakes of stone or another material,
chips of something (1)

HISHI- thirst, desire for water, creature
which is thirsty, drought caused by
intense heat wave (compare with
rathu-) (I, VIII)

HISA- gust of wind, puff of wind (VIII)

HISYA- mountain trail, trail through hills
or foothills (X)

HISA-

Intran. V: to be heard, to be audible
Trans. V: to hear, to listen to
Refl. V: to be listening, to listen to
oneself
Noun-Verb:
ear (1)
sound under water (V)
sound (VIII)
Adjective: loud, audible
Adverb: audibly

HISIN- lowlands, low area where the tide
might come in (IX, X)

HISRI- cover, to hide behind while hunting
€]

HISRU- to mark trees with horns or antlers,
trees marked by horns or antlers
(IX, XI)

HIXE- foolish actions which cause harm

(usually to oneself, which is of
course the only thing which really

matters), Ta dragon or animal
which by its foolish actions causes
itself harm (¥)



HIXIN-
HIXRU-

HITSA-
HIYA-

HIYU-

HULE-

HULU-
HUNA-

HUNHA-
HUNI-
#HUNLU-
HUNQSE-
*HUNQSE-
HUNU-
HUQSA-
HUQXE-

HUQSU-

HURA-
HURA-

HURAN-
HURE-
HUREA-

HURNA-
HURQSA-

HURQSI-

HURSA-
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Tchicken (V)
debris after a storm (usually
innumerable) (XI, XII)

good, pleasant, nice (¥)

to startle awake, Ta creature which
is startled awake (%)

to pick at, to scratch at in an
attempt to pull something out or
off

cat-nap, little sleep, a nap (XII),
lightly-sleeping creature (1)

beach, edge of the water (IX, X)
very rare feminine “empty”
pronoun root (found primarily in
Artic Latitudinal but

found in Northern Latitudinal as

well) ()
deep and wide lake (IX, X)
Tptarmigan (VI)

sick, sickly, infirm, weak, sickly

sometimes

creature (%)

Trat, mouse (V)

spikes along a dragon’s back (I)

to sing a specific melody, a melody
(On.?) (VIII)

white, brightly white (XII), white
ash (XI), white thing (%)

to catch midair, to grab onto prey
midair

a sheer drop of a mountain face,
sheer stone drop (X)

thunder (VIII)

to spill, to gush out, to spill out
over something (relatively small in
nature vs. shaxin- ‘flood’), spilled
liquid such as blood or bile (IX, XI)
to cut a vein or artery, a vein or
artery (see héld- as well) (1)

Tworm, earthworm (alternate term
from xdnra-) (VI)

water dripping over stone, water
dripping in a cave (IX)

anus (I)

hole in the ice (used by seals as a
breathing hole (IX)

trunk (of a tree or torso of an
animal or dragon) (¥)

to need or require
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HURSA- to be grimy, to be covered in mud
and rotting muck, Ta creature
covered in grime and rotting muck
)

HURTHA- curve of the earth seen from high
up (while flying) (X), atmospheric
disturbance caused by the curve of
the earth (VIII)

HURTSA- to grind, to grate

HURU- left side, left direction (%)

HURU- combative, difficult, ornery
creature (mostly non-Shdna) (1)

*HURUN- to forbid, to exclude, forbidden,
excluded place (to listener but not
to another) (X, XII)

OHURUN- to be brave, to lack fear, bravery,
lack of fear (VII), Tbrave creatures
(1) (singular form is syénsu-)

#HUSA- to be ridiculous, to be utterly
foolish, (¥)a creature or thing
which is ridiculous and utterly
foolish (%)

HUSA- thorny bushes (IX)

HUSA- echo (usually plural) (VIII)

HUSHA- long duration, extended wait
(rarely used) (VIII, XII)

HUSHI- open ground in a forest, forested
but without much brush to impede
movement (and without cover)
(IX)

HUSHI- scar, old wound (%), TAldebaran
(star in Taurus) (VII)

HUSLE- leaves on the ground (XI)

HUSEE- fullerite (glass formed from
lightning striking sand) (X)

HUSNA- to go, to leave behind

HUSRU- tmagpie (VI)

*HUSU- whispering of the wind through
reeds, grass, leaves (On.) (VIII)

HUSU- icicle (IX)

HUSUN-

Intran. V: to be winding, sinuous, of
an indirect manner
Trans. V: to plot against...
Refl. V: to plot, to plan
Noun-Verb:
tdemon, monster, devil (VI)
Adjective: untrustworthy
Adverb: in a ugly way, fiendishly
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OHUSYU- to dream, to move around and
make sounds while sleeping,
tdreams (VII), creatures which are
dreaming (¥) (singular form is

syesd-)
HUSU- Thorse () (I11)
HUSU- Ttrusted enemy (unpossessed) (?)
HUSWA- spotted, dappled, splotchy
(shadows & sunlight) (IX, XII)
HUXHA- to chortle, to laugh, a laugh or
chortle, sound of amusement
(VIII)
HUXLI- knot in bone caused by an old
injury which healed (IX, IX, XII)
HUTSA- to strike back, to get vengeance
upon, to hit back, vengeance (XII)
OHUTSA- honeysuckle plant (plural form is
yisi-) (IX)
HUTSU- bark (of a dog, seal etc.) (On.) (i,
VIID)
HUTSU- skull (1)
HUXE-
Intran. V: to be forked, to be split
Trans. V: to spear with horns, to kill
with horns, to maul
Refl. V: to be a male deer
Noun-Verb:
Tmale deer, buck (IIT)
Thorned fish (V)

Thorned beetle, bug (VI)
forks of lightning, horns of lightning
(VIID)
sloughed off antlers (XI)
Adjective: spiky, horny, spined
Adverb: in a split way, unplanned,
without a purpose
HUXRI- salt, salty water (X, IX)
HUWE- long distance, far away (¥)

I

ITSIN- ravine, gully (mostly sharp-walled)

X)

2

LAHE- to be sneaky or suspicious, Tta
questionable or suspicious dragon

14

LAHU-
EALA-
EALIN-
EANIN-

*}ANSU-
LARA-
#LARI-
OLARI-
ELARSE-
LASE-
LASHIN-
LASA-
LASI-
*LASU-
LATSE-
LATSI-
ELATSIS-
#LAYU-

LELATH-

LENA-
LEQXIN-

*OLERHA-
*OLERNA-

EERQSU-
LERSI-

LESHU-

LEYA-

LEYA-

(I), Ta sneaky or slinking creature
®

berry (IX, XII)

seedling (IX)

flowers, blossoms (IX)

to remain, to stay behind, to leave
something behind, left over object
®

for a & animal to sweat, sweat of a
& animal (%)

Tcat, big cat, predatory cat (II, IV)
weak, not strong, wounded (%)
willow tree (plural form is sasi-)
(IX)

ta dwarf (?) (VI)

upwind (direction) (%)

scotch broom plant (IX)

to kill, slay, destroy, rip up (no
mention of eating)

shoal, shore (IX, X, XII)

therd of prey animals (II, IV)

to find, successfully search for

to be bored, to bore, Ta bored
creature (%)

lower left back (direction) (¥)
poison, bitterness, venom, bile (1)
dry air, dry season, summer (?)
(VIID)

pancreas (1)

to leap up, to take off with a
running start

fa Wingless Heraldic form of
dragon (plural form is #rna-) (I)

tfa Wingless Heraldic form of
dragon (singular form is ferhd-) (I)
to be curious, probing

to pile up something onto
something else, to heap onto
something else (as opposed to yuxi-
which implies just a pile or heap
but not explicitly on top of
something else)

plainly, = somewhat  obviously
(similar to gsér but considered to be
non-insulting, usually in adverbial
form)

to hunt by scent alone, a creature

hunting by scent alone (%)
gills of a fish or shark (V, XII)
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LIHI- to sing a lullaby, to croon softly,
lullaby, crooning soft song (VIII)

LIHU- to ask, to query, a question (VIII)

#LILA- to be incautious about where one

defecates and urinates, uncaring,
incautious, an incautious creature

®

LILU- opal stone (X)
LINTSA- rowan tree (IX)
LIRA-
Intran. V: clashing, difficult,
problematic
Trans. V: to be hostile (towards me,
implicit object)
Refl. V: to be my enemy
Noun-Verb:

#7(my) enemy, proven foe (I)
Tcompetition animal for similar food
resources (II)

Adjective: hostile, problematic
Adverb: hostilely

LISHE- to spread out into the ground, roots
of a tree (IX, XI, XII)

LISHU- pussy willow (IX)

LISHU- pine needles (usually plural) (IX,
XII)

LISU- to be very, very hot, a thing which
is visibly hot (visual) (%)

LISA- to be interested in something, to be
interesting, tan interesting
creature, interesting thing €3)

*LISA-

Intran. V: to be a hunting territory of
someone

Trans. V: to search for a hunting
territory

Refl. V: to have a hunting territory
(unspecified ownership)

Noun-Verb:

hunting territory (general, no specified
ownership) (XII)

LIXNA- to warn, a warning (VIII)

LUHU- sloped hill, hill with a gentle or
gradual slope (X)

LUQXU- permafrost, layer of frozen ground
which never melts (X)

LURE- sulfur (X)

LUSA-

Intran. V: sit up, set in a place
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Trans. V: to place, to put a thing down
Refl. V: to sit, to prop oneself up
Noun-Verb:

location, place, definite location (X, )

Adjective: sitting, placed

Adverb: in a situated manner

LUSI-

NAHAL-

NAHIN-
NAHU-

NAHUN-

NAELI-

NAQXE-
ONAQXI-

NARA-
NARA-
NARA-
NARA-
NARATH-
NARHA-
NARHU-
NARI-

NARIN-
NARQSA-

NARSI-

to respect or admire, respect,

admiration, (love?) (VII)

N

to catch something but have it

struggle loose, to struggle loose
from a predator’s grasp

to sneeze, to snort, expulsion of air
or sneeze (VIII)

a lake which water flows into but
(apparently) not out of (IX)

tSpica (star in the constellation of
Virgo) (VII), blue-white, blue as
well as white

to string something, string, line,
group of items strung on a line
(usually plural unless referring to
the string in totality) ()

spray, foam, sea foam (IX)

little twig, tiny branch (IX, XI,
XII) (plural is susun-)

fishrun, the time of year where fish
swim upstream to mate, Tfish on a
run up a river (V, X, XII)

to fall, to collapse, to dive onto

() clam (V, IX because it is
considered semi-plantlike)

to roar, a roar (On.) (VIII), Tfa
roaring creature ()

elder tree (IX)

grass, field, clearing, meadow ()
creek, little stream, rivulet, dried up
little stream (IX, XI)

to be unalike, to be different, to be
dissimilar, Tan animal unlike others
)

Treindeer (9) (III)

to be bald and devoid of hair or
trees, Ta creature which is bald or
balding (%)

gemstone, gem (X)
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NARSU- sick, rotting tree which is still alive
but might fall over (IX)
NASA- Twater skimmer (insect) (V1)
NASA- directly up (direction) (%)
NASA- sorta, kinda, a little bit
NASIN- brown, the color brown, brown
object/being (¥)
NASIR- fur, hair (1)
NASRI- upper left back (direction) (%)
NAXI- unused prey trail (XI, f)
NAXU- gamey taste in flesh ()
NAXUE- desert, deserted land, barren (XI,
X)
NATSA- cool, soothing, cool object (%)
NAWE- false trail (left by either predator or
game) (1)
NEHA- Tmale giant (?) () (VD?®
NELNI- to be kind and generous, fa kind
and generous creature (I)
NELSA- to make worse, to worsen
*ONELU- shed scales (?) (singular form is
ydtsin-) (XI)
NENYI- limestone (X)
NEWA- to dip, to move slowly downward,
to slip down
NIHA- to curl up, to roll oneself up
ONIESA- to lie, a lie (VIII), a liar (1), a
deceitful happening, a trick (XII)
(plural form is wasra-)
NiRU- to inadvertently startle an animal
NISHU- tibia bone (I)
NISA- oil (IX), oil of an animal (1), oily
NISNA- to shake water off, to shake oneself
to get water off
NUNA-
Intran. V: to be the wind, to blow
Trans. V: to blow on, to take away
breath (with gsi)
Refl. V: to breathe, to gasp
Noun-Verb:
breath (%)
spirit, ghostly thing (VI)
fate (celestial winds) (VII)
wind, breeze (VIII)
Adjective: breezily, breathy
NUSU- Tcrawdad (V, VI)
NUSHE- a crack in a rock face (X, XII)

6 , .
See the note on rind- about this root
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NUSYE- twoodpecker (V1)
*NUSA-
Trans. V: to make into my hatch-
sister
Refl. V: to be my hatch-sister
Noun-Verb:
t(my) hatch-sister
Adjective: sisterly to me
*NUXE- Tfunexpected guest to hunting
territory (neutral intent) (I), (¥)
unexpected happening or thing (%)
NUWA- large, unmoving, long lasting ice
sheet (X, XI)
NYARE- dragon’s forepaw, forefoot, “hand”
(D)
QSAHI- ancient, truly old, beyond all
remembrance (1)
QSAHE- to wait, to wait for, expectant or
waiting creature (%)
QSAHUN- twhale (undifferentiated gender or
species) (V)
*QSALE-
Trans. V: to make into (your) hatch-
brother
Refl. V: to be (your) hatch-brother
Noun-Verb:
t(your) hatch-brother (I)
Adjective: brotherly
QSANA- to slosh, to splash water or liquid
QSANI-
Intran. V: to be changeable, alterable
Trans. V: to change, to make different
Refl. V: to change, to alter, to be
changed
Noun-Verb:
TMoon (VII)
a single moon’s duration, a month,
from the dark of the moon to the
next dark of the moon (XII)
Adjective: changeable, shifting, moon-
like
Adverb: shiftingly, shifty
OQSANLA- tants (singular form is qxarin-)
(VD
QSAQSA- Tturtle (IV, V)
QSAQSA-
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Intran. V: to flock together, to fly
through the air in a mass

Trans. V: to flock in attack, to swarm
another and attack in a
group

Refl. V: to be a crow, to flock in a
group

Noun-Verb:

Tcrow (V)

Adjective: crowy, in a flocky manner,
crow-like smell

Adverb: in a group in the air

QSAQXE- Tgoose (VI)

QSARHU- Tthrush (V)

QSAsI- ta nightmare, a terrible dream,
frightening thing while sleeping,
waking up scared, to dream a
nightmare (VII)

*QSASHI- to try and lose one’s scent by
crossing a river or stream, a trail
where an animal tried to lose its
trail by crossing a river or stream to
disrupt the smell, Tan animal who
tried to lose its trail by crossing a
river or stream (1)

0QSASHI- Twizards/sorcerers? (singular form
is xyéhi-) (IV)’

QSATHI-

Intran. V: to be hidden, stashed away
Trans. V: to consume, to eat, to place
into (the stomach)
Refl. V: to be hidden, in a dark place,
to be eaten, to eat oneself
Noun-Verb:
stomach ()
cave, hole (X)
wound in a dead animal (XI)
container, hole, “bag” (XII)
Adjective: hidden, stashed away
Adverb: secretly
QSATSE- Thawk, eagle (II, VI)
#QSAWERA-

Trans. V: to

Refl. V:

pester, to bother, to
hassle, to disrupt

to worry oneself, to hassle
oneself, to be a fzrie or

goblin

7 See the note on xyéhi- below.
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QSAWIN-
QSEHAR-
000QSERE-

QSERNA-

QSERU-

Noun-Verb:
Tferie, goblin, elf, little spirit or sprite
)
Adjective:
Adverb: difficult, problematic
twalrus (&) (111, V)
Tfox (I1, IV)

Tgnat, to buzz around annoyingly,

annoying, problematic

to fly dartingly without a pattern
(plural form is sldtsi-, innumerable

form is gxuhan-) (V1)
nipple (1)

Intran. V:
Trans. V:
Refl. V:
Noun-Verb:
nose (1)
tip of a tree, treetop(s) (IX)
headland, promontory (nose of land)
(X)
the tip of an unknown thing, “tip of
the iceberg” (XIII)
Adjective:

to smell, to be odorous
to smell, to taste
to make oneself smelly

(non-pejorative),

smelly
noticeable

Adverb:

obvious, apparent

QSEQSE-

Intran. V:
Trans. V:

to be snowy
to cover in snow, to powder
with snow
Refl. V:
Noun-Verb:
hundreds of falling meteors in a swarm
(VII)
falling snow (VIII)
snow on the ground (IX)
Adjective:

to hide among the snow

snowy

QsfHI- to be orange-yellow, a thing which
is orange-yellow (%)

QSIHU- to toss, to throw

QSINQXE- updraft of wind (VIII)

*QSINRA- cower, cover up, to hide behind
cover from a predator

QSfRTSE— cancerous, cancer, Ta creature with
cancer (1)

QSISA- to tip, to push over

QStAN(E)-  to stare intently, to pay close

attention, Tintent creature (1)
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QSLAHU- statically charged clouds (thunder
clouds which are forming) (VIII)
*QSLARU- to sing a song with a traditional
melody but different lyrics, a song
with a traditional melody but
differing lyrics (VIII)
*QSLASU-
Intran. V: to be next to something next
to another
Trans. V: to make another (your)
neighbor’s neighbor
Refl. V: to be (your) neighbor’s
neighbor
Noun-Verb:
T(your) neighbor’s neighbor (I)
Adjective: somewhat distant
QSLAWU- forest with various mixed trees
(IX)
QSEAYA- pawpads of a mammal (%)
QSEIRA- oak tree, oak wood, oak branch (IX,
XII)
QSNANI- Tpheasant (V1)
QSUHA- to chew, to worry (to chew upon
incessantly), lower jawbone and
teeth (1)
*0QSULA- dragon’s wing (plural form is
syéthu) (I), to fly
*QSUNRI- Tprey of a Blood Hunt (I)
0QSUQsI- ford in a river (plural form is held-)
(IX, X)
QSUQSU- thick, brush covered meadow (X)
QSURE- Tnewborn calf of any prey animal
(111, V)
QSUSE-
Intran. V: to be raining
(undifferentiated strength)
Trans. V: to be rained upon
Refl. V: to go out in the rain, to sit in
the rain
Noun-Verb:

TNorthern Lights (euphemism) (VII)
rain, falling water from the sky (VIII)
waterfall, splashing water (IX)

Adjective: rainy, splashy

Adverb: in a rain-like way

QSUWE-

Intran. V: to move towards a

destination (a river hunting
for the sea)

Trans. V: to hunt for something
Refl. V: to be hunting
Noun-Verb:
thunting dragon (I)
tpredator (II)
tanimal hunting another (but non-
predatory?) (%)
Adjective: stalking
Adverb: “huntingly,
QSUWIN- heather (bush) (IX)
QSWATSA-  tundra, large cold land without
trees (X, XI)
QSWISI- twood boring insects (VI)

QX

*0QXAHA-  Fclutch-mates (non-gendered or
possessed) (inherently plural but

M«

¢ stalkingly”

there appears to be no singular

form) (I)
QXAELRI- mudflat (IX, X)
QXANU- down, fuzz, soft feathers (usually

plural) (XII, 1)
*0QXARIN-  tant, antlike insect (plural form is
gsdnta-) (VI)

QXATSI-
Intran. V: to be a bone
Trans. V: to de-bone, to rip out the
bones
Refl. V: to break one’s bone
Noun-Verb:
bone (1)

bones of the mountain, deep stone (X)
dead bones, remains (XI)
Adjective: bony, bleached

*QXAXA-
Trans. V: to make into (my) hatch-
brother
Refl. V: to be (my) hatch-brother
Noun-Verb:

t(my) hatch-brother
Adjective: brotherly

QXEHA-
Intran. V: to be seared, burnt
Trans. V: to burn, to sear with flame
Refl. V: to be burnt
Noun-Verb:

tthe Sun on a hot day (VII)
heat, hot weather (VIII)
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Adjective: to be audible (the voice)
Adverb: audibly, loudly (in regards

to one’s voice)

fire, flame (IX)

Adjective: fiery, burning, furious
Adverb: vicious, angry, flaming with
anger
QXEHI- treindeer (&) (III)
OQXERE- elm trees (singular is tsuri-)
QXEEA- lip (1)
QXENA- a sound echoing through a valley or

in the mountains (thunder, loud

noise) (VIII)

QXENI- decoy trail, decoy (1), to decoy, to
lead astray

QXENRA- Tnarwhal whale (undifferentiated
gender) (V)

QXEQSI- moor (X)

QXEQsI- Tpuffin (VI)
QXEQXI- fern (IX)

QXESUN- ivy, crawling ivy (IX)
QXESHA- wet, dripping, wet thing (f)
QXESHA- arm, limb, leg (%)
OQXESI- kidneys (singular is sasni- ()
QXEYE-
Intran. V: to be open, to open up
Trans. V: to open, to bring out
Refl. V: to hatch, to be a hatchling
Noun-Verb:
Thatchling, child, youngling, child (%)
Adjective: opened, young, new
Adverb: openly, newly
QXEYU- hollow of land (X)
QXINI- swamp, swampy land (IX, X)
QXIQSE- rolling hills, plains, prairie (X)
QXIRSU- to hesitate, to pause (at the edge of

a meadow or important action and
implies timidity in both cases)

QXISNA- to push, to force, to make another
do
QXIXA- fork in the river or stream (IX)
QXITSU-
Intran. V: to make noise
Trans. V: to speak to, to address, to
talk to, to speak towards
Refl. V: to be audible, to be making

noise (focus on making the sound rather
then being heard which is implied with
hisé-)

Noun-Verb:
tongue ()
peninsula (tongue of land) (X)
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QXEAHI-
QXELAYU-
OQXLEYA-
QXEIRI-

QXNAHU-
QXNARI-
#QXNAYU-

Telk (9) (III)

pollywog (VI, V)

aspen tree (plural is tsir§u-) (IX)
cave pool, pool of water in a cave
(IX)

tancient giant sloth (III)

tail feathers of a bird or hawk (%)

to be a coward, to be a weakling,

coward, weakling (I)

(#QXNE(HI)-) see also (#SNUHA-)

Intran. V: to be bothersome and
troubling

Trans. V: to annoy another, to insult

Refl. V: to be annoying, to be
insulting

Noun-Verb:

ta bothersome Kindred (I)
thuman, chatterer anything which

speaks but is not of the Kindred
(9/3?) ()

Adjective: insulting, troubling
Adverb: insulting, troubling

QXNIEA- stop, halt, wait, obstruction,
difficult thing or creature (1)

QXNUHE- to sink ones teeth into flesh and
pull

QXRINA- hail, hailstones (usually
innumerable) (VIII, IX)

O0QXUHAN- Tinnumerable gnats, to buzz around
annoyingly, to fly dartingly
without a pattern (singular form is
gsére-, plural form is stdtsu-) (VI)

QXUHU- honey, sweet (IX)

QXUNAX- hollow tree (IX, XI)

QXURA- general name for small animals and
rodent (IV, VI)

QXUSHU- trobin (bird) (VI), robin’s egg (a
“piece of a robin) (XII)

QXUXE- to trap, to entrap, to back into a
corner

QXUXI- stalagmite (X)

QXUTHRA- to be weak after hibernating,
weakness after hibernation, Ta
creature weak from hibernation ()

QXUTSU- quartz (X), pearl (XI)

QXUYE-
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Intran. V: to move over the moon at
night (dust, clouds)
Refl. V: to be a bat
Noun-Verb:
Tbat (usually in the innumerable

number) (II)

smattering of clouds moving over the
moon at night (VIII)

bat guano, dead bats (XI)

QXWENA- shale, crumbling stone (X)

QXWENA- Tcrane (V)

#QXYAXE- tgoblin (?) (specifically) (VI)

R

RAHA- big, great, extremely, very, much, a
large creature or item (%)

RAHI- calm, still air (VIII)

RAHIN- to make, to create, to think, to
formulate

RAHU- stump of a tree (XI)

RAEA- halo around the moon or sun (VII,
VIII)

RALA- for stones to tumble down a slope,
mountain or hill, broken groups of
stone fallen from a hill or
mountainside (usually
innumerable) (X)

RANA- death, to die, to be dead, dead thing
(XD

*RANA-

Trans. V: to urinate upon (only from a
male)

Refl. V: to urinate (only a male)

Noun-Verb:

male’s urine (I)
stale male’s urine (old) (XI)
Adjective:

to smell like male’s urine

RANI- horns of a dragon (I)

RANI- to lower one’s head and threaten to
charge with horns bared, to
threaten

RANTHIE- standing stone (left by a glacier or
other geologic event?) (X)

RANU- to drive towards (hunting), driver
(hunting term) (I-1I)

RAQXE- boulder, large stone (X)

*RAQXI- to turn, to make a turn while

flying, to bank
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RARA-
RASA-

RARU-
RASU-

RASUE-

RASHA-
RASHE-
RASHU-
ORASI-
RATHA-

RATHA-

RATHU-

REHA-

REHE-

RENA-

REQXA-

REQXE-

OOOREREA-

RESHU-

RESYA-

RESYU-
RESYU-
RETSE-

(1), 1The
Constellation of Cassiopeia (?)
dewlap (XII, 1)

metal (undifferentiated) (X)

to be important and meaningful,

Ribcage,

ribcage

(term of endearment
amongst mated Sih4) (I)

to be important, meaningful, vital,

dear one

great, central, vital concept (XII),
important individual or creature (I)
forward, in front of (%)

muddy pool, puddle (IX)

thigh, meat of the thigh (¥)

slivers of wood, tiny pieces of wood
(singular is swahi-) (XI, XII)
alone, singular, by oneself, by itself,
a thing or creature alone (1)
stiffness, soreness, dull pain (as
opposed to a sharp pain) (IX, XII)
drought caused by changing aerial

currents or unusual weather
patterns (compare with hishi-)
(VIID)

to be burning with heat, to be
bright with heat (visual), a thing
which is bright with heat ()

bark of a tree (usually possessed in
some fashion) (IX)

loamy earth, rotting material (X,
XI)

Tsmall fish living in a small pool of
water (V)

to strike with the tail, to sting with
the tail, stinger on the end of a
dragon’s tail (vs. hdsu-) (I, XII)
Theetle xdtha-,
innumerable plural is wésa-) (VI)

(singular  is

to stir, to shiver, to make
something move back and forth
quickly

a thermal of air, a warm current of
air to glide upon (VIII), to glide on
a thermal current

tsnipe, shore bird (VI)

beak, bill (of a bird) (VI, XII)
hyperbole, to be too loquacious and
talkative,

creature which is full of hyperbole
and is too talkative (1)

too many words, Ta
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RETSI- jagged, ragged, pointed

RIHAN- obsidian (dead lava) (XI, X)

RIHU- little, small, tiny, small creature or
item ()

RINA- to decide, to plan, to formulate a
plan of action, mind, thoughts
(VIID)

ORINA- steps, footfalls, vibrations in the
ground or earthquakes (singular
form is srirna-) ()

RINA- Tfemale giant (?) () (VD)?

RINE- flash of light (fire, explosion,
meteor strike, nova?) (VII, VIII)

RINHA- to swim against the current, *fish
swimming against the current V)

RINLE- booming, crashing sound
(alternative word for thunder)
(VIII)

RISA-

Trans. V: to bite, to slay with one’s
teeth
Refl. V: to nibble on oneself
Noun-Verb:
tooth, teeth (I)
Adjective: sharp, saw-toothed, toothy
Adverb: angrily, viciously

RISU- to gulp or drink deeply

RISIN- body language, disposition,
unspoken communication (1)

RISA- mistletoe (IX)

ORISU- hip, hip bones, pelvis (singular is
hasné-) (f)

RIXU- to skewer, to impale

RITHA- to hide, to cover up, to move
something over oneself in order to
hide

*RITHI- hard (raining) (On.))

SRITSLA-

Intran. V: to be next to, to be near

® This word is recorded only once in Davis’ notes along
with the similar word néhd- ‘male giant’ in a conversation
between Davis and Bloody Face. In the conversation,
Howard mentioned to Bloody Face that he was considering
going over to America to try and learn more about the Artic
dialect of Srinawésin and Bloody Face replied with a snort
“Over where the rinaréshd and néhdréshd live? Beware of

those creatures.” Davis translates the words as “female
giants” and “male giants” respectively but did not elaborate
any further a strange oversight for a man so obsessively

meticulous.
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Trans. V: to make another into (my)
neighbor

Refl. V: to be (my) neighbor

Noun-Verb:

t(my) neighbor (neither friend nor
foe) (I)

Adjective: neighboring, nearby
Adverb: closely

#RIXNA- nasty, terrible tasting, awful (, VI)

RIYA- forget-me-not (flower) (IX)

RUNA- marble (X)

RUNA- ta marmot (?) (IV)

RUNA- mountain (large) (X)

RUNHA- deep, bottomless, very deep, abyssal
®

RUQSA- a burp, expulsion of air (VIII)

RURIN- ice (IX)

RUSHE- madrona tree (?) (IX)

RUSU- only, but, just®

RUSU- twhistling creature or dragon (i),
singing bird (VI), whistling sound
(VIII)

RUTHU- river flowing beneath ice (IX)

RUWA- to fake dead, to play dead, Tan
animal faking dead to avoid real
death (1)

S

SAHATH- island, isle (X, XII)

SAHE- tbadger (&) (IV)

SAHI- moss, low hanging (IX)

*SAHI- t(your) mate () (1)

SAHIN- forbidden, not allowed, to make
impossible to cross over

*SAHUN- t(my) child  (undifferentiated
gender) (I)

SALATH- moth (VI)

SALU- log floating in the water (XI)

SANHI- particularly delicious or succulent
fat (1)

SANHI- low laying ground, depression (X)

SANHU- to sun oneself, to sit in the sun

while holding out the wings to
catch the rays, Ta creature sunning
itself (I-IV, VI), a place to sun
oneself (X)

® Another form of ‘only, but, just’ appears in tsérin-



Srinawésin: The Language of the Kindred

#SANSA- annoying, troubling, bothersome,
difficult, to bother, to annoy (fairly
rude) (%)

SANSU- to catch a fleeting smell or scent, a
fleeting smell (VIII)

SANU-

Intran. V: looking for a location (river
moving towards the sea)

Trans. V: to search for, to look for, to
find

Refl. V: to think about oneself, to
search one’s mind

Noun-Verb:

T(my) eye (I)

Adjective: found, discovered

Adverb: in a searching way

SANU- everything, all, Teveryone,
everything (%)

SANYA- to undercut (a river eroding a
riverbank), undercut riverbank
(IX)

SARA- tleech (V, VI)

OSARA- Tewe, sheep (9) (plural is tsethi-)
Iv)

SARHA- ta hydra, a multi-headed dragon (I)

SARHA- dusk (VIII), covering the eyes,
cover something which is glowing

SARU- wise, wisdom, one who is wise,
intelligence (does not necessarily
denote age) (1)

*SARXA- T(my) mate (¥)

0SASI- plural form of #lari- ‘willow tree’
(IX)

#°SASHIN- (my) untrustworthy neighbor (I)

SASRA- avalanche (either snow or stone)
(IX)

SASRU- to shake, to shake off water, to
shake something until another falls
out

SASNE- down, fuzz (%)

OSASNI- kidney (plural is gxesi-) (I)

SASRI- cloven hoof, animal with a cloven
hoof (XII, III, IV)

SATHIN- edge, boundary (non-territorial)
X

SATSA- fancient canine-bear (J3), possibly
now for male dogs/wolves (II, III,
V)

*SAYA-
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Trans. V: to turn into (my) friend
Refl. V: to be (my) friend
Noun-Verb:

t(my) friend, ally, proven companion

(D

Adjective: friendly, trustworthy
Adverb: trustworthily

SAYU- to step down on with force, to hold
something down with the foot or
claw, to crush by stepping on, to
feel crushed and dismal

SERA- to crawl, Tcentipede (VI)

SERA- muck, grime (IX)

SEREA- to charge into something recklessly,
to do something without
considering options or results, Ta
foolish creature ()

SESU- sickly, spotted leaves (IX, XI, XII)

SESU- little river, creek, stream (IX)

SESA- a wave, ripple of water (alternate
form of sihin-) (IX), to wave, to
move back and forth in the wind or
water

SESE- alder tree (IX)

SESE- sandbar on a riverbank (IX due its
changeable nature, X)

SESI- pine tree (IX)

SEWE- frost, rime, thin frost (IX)

SEYU-

Intran. V: to flow (as a river flows)
Trans. V: to pour out, to make water
flow from, to make blood
flow from
Refl. V: to run along the ground, to
slither like a serpent
Noun-Verb:
river, moving water, flowing water,
stream, creek (IX)
Adjective: like flowing water, watery,
riverine
Adverb: river-like
*0STHA- (plural form is SHUNA-)
Intran. V: to be similar
Trans. V: to make another thing like
another
Refl. V: to be a dragon, to make
oneself the same
Noun-Verb:
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tfdragon (undifferentiated race
relationship) (I)

Tgroup of animals (1)

Tswarm of insects, bugs, frogs (V1)

bunch of stones, rocks (X)

and

group of dead animals or Kindred (X1I)

Adjective: alike, in a similar manner
Adverb: in an alike way
*STHA- T(my) mate (&) (I)
SIHIN- a ripple of water (alternate term to
sesa-) (IX)
SIEA- lily, lily plant, lily blossom (IX)
SINA- to chase into a dead end without
escape
SINI- to hunt by hearing alone, an animal
which hunts by hearing alone (I, II,
V)
SINTHU- Tpartridge (VI)
SIRE- to squat or hunker down (to urinate
or defecate?)
SIRHE- to flutter, to flap, to beat ones
wings
SIRTSE-

Intran. V: to be near but not really all
that near, in the same
general vicinity

Trans. V: to make into (my) far
distant neighbor

Refl. V: to be (my) far distant
neighbor

Noun-Verb:

T(my) far distant neighbor (I)

Adjective: somewhat close but not
really, to be sorta near

SISNE- to choke, to gasp, to gurgle on blood

s18i- craw (1)

OSEAXI- frams, sheep (singular is sisin-) ()
(11D)

SIXI- very still and reflective water (IX),
reflection on the water (XIII)

SITHA- to deny, to refuse

SITHI- T(my) trusted enemy (?)

SITHRA- ocean, vast expanse of water
(without being able to see the other
side) (IX)

SIYA- to be funny, to be amusing, Ta
funny or amusing creature (%)

SEAHIN- Tminnow, little fish (V)

SEAHIN- tSirius (VII), alternating colors,
alternating
SEAHU- flat rocks, a field of flat rocks (X)
SEAHU- tadult, grown-up (draconic) (I)
SLAL(A)- thumb, gripping digit (%, XII)
SEALU- bladder (XII, 1)
SEAN(E)- succulent taste/smell, delicious,
wonderful, mouth watering (1)
SLAN(RA)-  lack of prey, no prey, without prey
SEARU- to swoop down and grab from the
air and lift off again
SEARU- bluebell plant (IX)
SEARU- a shuddering breath (VII)
SEARU- waves of heat coming off the
ground or in the air (VIII)
SEASWE- hillock, little hill, tiny hill (X)
SEATSE- tsibling, hatch-mate (unpossessed
and non-gendered, generic) (I)
000SLATSU-  tgnats, to buzz around annoyingly,
to fly dartingly without a pattern
(singular form is gsére-,
innumerable form is gxuhan-) (VI)
SEA(YA)-
Intran. V: to be bloody (a stone
covered with blood)
Trans. V: to cut, to make bloody, to
tear
Refl. V: to make oneself bloody
Noun-Verb:
blood (1)
TAldebaran (star in Taurus) (VII)
tree sap, plant sap (plant blood) (IX)
pool of blood, dead blood (XI)
Adjective: bloodily, bloodied, bloody
Adverb: bloodily, viciously
SEELE-
Intran. V: to be en masse, to swarm
Trans. V: to swam another thing and
bite it
Refl. V: to be a mosquito, to swarm
in a group
Noun-Verb:
Tmosquito, biting insects (usually in
the innumerable number) (VI)
Adjective: swarming/biting
Adverb: in a great mass
SLE(NA)- tcrouching, ready to spring (I, II)
SLEXU-
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Intran. V: to be full (clouds full of rain,
hole full of water)

Trans. V: to impregnate, to fill up

Refl. V: to be pregnant, to be full
with eggs

Noun-Verb:

Tmother (any dragon’s) (I)

Tmother creature (1)

dead egg (XI)

an egg (no particular ownership) (XII)

Adjective: full, pregnant
Adverb: difficultly, with difficulty
cut up, mauled, savaged, creature

which is ripped up (%)

SLEWA- neck (undifferentiated) (%)

SEEWA- awe-inspiring, entrancing,
amazing, to entrance, an awe-
inspiring thing (1)

*SLEYU- TPredator of the Blood Hunt, the
hunter in a vengeance-hunt (I)

SLIHI- clay, river clay (X)

SLIHI- to be infrared in color, a thing
which is infrared in color (%)

Sti(HU)- Trooster (V1)

SLIN(E)-

Intran. V: to be slow
Trans. V: to think about something, to
be cautious towards
Refl. V: to be thoughtful, to ponder
upon oneself, to be self-
conscious, to make oneself
slow
Noun-Verb:
tacquaintance (general draconic
relationship without indication of
friendliness or truculence) (I)
Tcautious hunter (II)
Tcautious animal (%)
Adjective: cautiously, carefully, slow
Adverb: cautiously, slowly

SLINI- to snooze, to doze (implies a light
sleep)

SEIQSA- to be extremely icy and cold, to be
burning cold, a thing which is
burning cold (%)

OSLISYA- thin clouds in streaks (singular
form is xiinra-) (VIII)

SLISYI- to attack without provocation
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*SEISI-

SEUHA-

SEUSI-

OSLUSE-

SLUSYI-
SNAHE-

SNAHU-

SNARE-

SNARHE-
SNASEA-

SNE(RI)-

SNESHA-

SNEYA-

SNEYE-

SNE(YU)-

SNIHA-

SNIRNA-

SNISA-

(#SNUHA-)

to sing a song with traditional
lyrics but with varying melodies, a
song with traditional lyrics but
varying melodies (VIII)

(visually and

to penetrate

intellectually), to understand
deeply, to see past appearances, Ta
very wise dragon (and one not to be
trifled with)

to fly very silently, to approach
prey very quietly on the wing, Ta
creature which approaches its prey
very quietly while flying (1)
()phantoms, ghosts, strange
sounds (singular is sreyi-) (VIII)

to sniff about, to search for scents
to bite and hang on while shaking
one’s head from side to side

glow, dim light, emanating light

from a forest fire or the dawn

(VIII)

face ()

saltwater iceberg (IX)

to walk briskly and quickly, a fast
walk or march

snow covered forest where prey
show up well (IX)

to wake up from hibernation, to get
up after a very long sleep, Ta
creature (dragon) which has woken
up after hibernation (%)

rose hip (plant) (IX, XI)

Intran. V: divided, split between two
locations

Trans. V:
Refl. V:

to divide, to separate
to face a difficult choice or
situation (to split oneself)
Noun-Verb:

boundary between hunting territories

(XII)

Adjective:
Adverb: separately
vicious downdraft (VIII)

cracks in stone or wood, crack in a

divided, separated

cliff face, mountain pass (?)
saliva (I)

glacier (IX)

thuman (3/9?) (1)
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SNUHI- to draw air in, to suck air in, to
breathe in

SNUQSE- boom, explosion, sudden and loud
noise (VIII)

*SNURAN- heart of a prey animal (%)

SNUSU- dwelling, lair, home (X, XII)
SRAHA- movement, to be alive, to go, to
travel, life, ch’i, ki (1)

SRAHIN- fruits, fruit (IX)

#9SRALA- tdifficult, troublesome Siha (I)

SRANI- guts, innards (1)

OSRAQXE- Tcrab, lobster, sea anthropoid
(plural form is wasun-) (V)

SRASIN- submerge, to force beneath the
water, to dive from the surface of
the water beneath it, to pull down
beneath the water

SRAYI- to knock out, to make unconscious

OSREHA- thighbone (plural is swisin-) ()

SREHU- Tsmelt (V)

*SREHU-

Intran. V: to pour out of a hole or
depression
Trans. V: to push out, to force out, to
force to defecate
Refl. V: to shit, to take a shit (to shit
oneself)
Noun-Verb:
dragon shit (I)
shit, feces (f)
shooting star (star-shit) (VII)
old, dried out shit (XI)
Adjective: shitty (non-pejorative)

SRENA- to bruise, to lightly wound, a bruise
(XID)

SRENU- T(my enemy’s friend) (I)

SREQSA- willow-the-wisp, ghostlight from a
swamp (VIII, IX)

SRERA- chest (1)

*0SRESHA-  Ta Wyvern dragon (plural form is
srésna-) (I)

*0SRESNA-  Ta Wyvern dragon (singular form
is sreshd-) (I)

OSRESA- tidal pools (singular form is tseshd-)
(IX)

SRESU- too much, too greatly, too great a
quantity  (typically  adverbial),
(F)too much of a type of thing (1)

SREXU- flipper, fin (¥)
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SRETHE-
SRETSI-

SRETSU-
SRETSU-

SRETSU-

SREWU-
OSREYU-

SRIHU-
SRINA-

SRINA-

SRINTHE-
SRINU-
SRIXU-
SRIEA-
SRIRE-
SRISA-
SRIXE-

SRITSA-
SRITSU-
SRIYU-
SRIYU-

SRUHI-

SRUNA-

SRUNA-

SRUNSA-
SRUQSI-
SRUQXI-
OSRURNA-

SRUSYE-

knee, knee joint (XII, )

to lurk in the shadows, to lurk in
darkness while hunting

tirefly (VI)

to wander aimlessly, Tan aimlessly
wandering individual (I)

slush, really wet snow, mushy
snow (IX)

yew tree (IX)

(f)phantom, ghost, strange sound
(plural is skigé-) (VIII)

walnut, walnut tree (XII, IX)
word, speech, talking (root of
Srinawésin) (VIII)

to pull, to haul, to drag along the
ground

tswallow (bird) (VI)

winding cave (X)

Tpig, boar (J) (IV)

hawthorn (IX)

tfat animal, overweight animal (%)
to shrink, to shy away, to submit

to scrape, to scratch something off
of something else

to flatten out on the ground, to
make a sleeping place, to stretch
out on the ground

basalt stone (X)

telk (&) (III)
diehria (XI, 1)

chance, opportunity, possibility
(VIID)
tsorcerer, wizard ((?) non-

gendered) (various classes but
generally considered to be VI)

to recall, to remember, to think
back to

legend, story, ancient tale (VIII)
tcaterpillar (VI)

tkingfisher (II, VI)

to step, to make the ground shake,
footfall, step, vibration in the earth,
earthquake, ground-shake (plural
form is rina- and there is some
evidence that this term was used
for dinosaurs or “the earth-

shakers”) (1)
Tlouse (VI)
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SRUSYU- a reflection on the water (IX), false
image, an idiot (someone who dives
after false images) (¥)

SRUSA- (Pthing, object, item (+ Class) (1)

SRUTHA- trabbit, bunny (J) (IV)

SRUTHE- to land on (while attacking), to
crush prey while landing on it

SUHA- to be hunched, to be balled up, to be
hunchbacked, Ta hunched creature
®

*SUHU- to dive out of the sun on an animal
on the ground, hawk (II), dragon
which dives onto an animal from
out of the sun

SUHUN- Tsong bird (undifferentiated
species) (VI)

SUEA- choice, decision (XII)

SULUTH- Tsnake, serpent (VI)

SULUTH- Tswift, sharp, darting, darting thing
(¥),tplanet (swift celestial thing)
(VID)

#SUNA-

Trans. V: to organize, to interfere
Refl. V: to organize oneself, to worry
oneself to death
Noun-Verb:
Tgods, mighty spirits (VII)
Tghost, spirit (VI)
Adjective: organized, orderly
Adverb: ordered manner

SUNHE- liver (1)

SUNHI- sinew, tendons (1)

SUNRI- to lure, to draw in, to draw
something closer (to kill or pounce
on it)

SUNUTH- for a blizzard to blow, blizzard,
snowstorm (compare with xarhu-)
(VIII)

SURUTH- udder (1)

*SURUTH- wing, to fly (non-draconic) (%)

SUSA- double, pair, “two” (1), Rigel (star
in Orion)

SUSE- Ta growling creature (%), to growl,
to growl at, to warn off

SUSHI- breastbone (1)

SUSHI- to dive steeply and very fast

SUSHU- massive stone, big boulder (X)

susi- backwards, back, behind (1)
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SUSRUN-
SUSU-
SUSUE-
SUSUN-

SUSU-
OSUSUN-

SUTHUN-
SUTSE-

SWAHA-
SWAHAN-

OSWAHU-
SWANE-
SWANSA-
SWASI-
SWATHI-
SWATHI-

SWEHE-
SWEHI-

SWERI-
SWESA-
SWETHA-
SWETSI-

SWETSU-
SWINA-

SWIRI-
OSWISUN-
SWIXEA-

osWITH(T)-

edge of an object (1), edge of stone,
precipice or cliff’s edge (X)

ash tree (IX)

silt (usually innumerable) (X, IX)
for a Q@ animal to sweat, sweat of a
Q animal (%)

feet, to walk ()

little twigs, tiny branches (IX, XI,
X1I) (singular is naqxi-)

upper right back (direction) (1)
dorsal fin of a fish, Twhale, dolphin
(v, XII)

fish eggs (V)

submerged sandbar (IX due to its
changeable nature, X)

sliver of wood, tiny piece of wood
(plural is rasi-) (XI, XII)

riverbank (IX as it is changeable, X
when one wishes to focus on
location)

to pass to, to give to

thick, piled up, billowing clouds
(generally plural) (VIII)

to be ultraviolet in color, a thing
which is ultraviolet (%)

explore, look around, looking for
nothing in particular

song, tune, poem (VIII)

red, the color red (XII), the planet
Mars (VII)

consequence, result (XII)
underground river (IX)

trabbit, bunny (%) (IV)

trail made out of crushed plants,
crushed plants which make a trail

(IX), old trail of crushed plants
(XI)

broken, torn, busted

to be messed up, to be chaotic and
jumbled

tseagull, seabird (VI)

thighbones (singular is sreha-) ()
to suck, to draw out, to suck poison
out

here, where I am

here, right
(direction) (1)



SHAHU-
SHALE-
#SHANA-
SHANA-

SHANSHI-

SHANYA-

SHAQSE-
SHARA-

SHASE-
SHAS(NU)-

SHASU-
#°SHASWA-

SHASA-
SHASI-
*SHATHUN-
SHAXUN-

OSHATSA-
SHAYA-
SHAWI-

SHENTI-

SHEQXA-

Srinawésin: The Language of the Kindred

SH

tfyoung deer  (undifferentiated
gender) (IV)

to own, to possess, to have
(alienable only)

evil, bad, unpleasant, terrible,
inedible ()

surprise, surprised, astonished,
startled

staccato, rapid and sharp sounds (of
prey moving through bushes while
sounds?)

running and making

(VIID)

to dip, to lap, dunk into, reach into
the water

Twasps (usually innumerable) (VI)
to dislike, to not desire, to want to
be away from

hillock, little hill (X)

pain, hurt, woe, hurt creature,
damaged item (%)

to chase, to run after

Tenemy, opponent

(undifferentiated ownership) (I)
(hollow) bird bones (%)

prints in the snow

(usually
possessed in some way, referring to
the species which left them) (IX)
name, to be called, to be addressed
(VIII)

flood, dramatic flush
rushing waves (IX)

of water,

bunch of eggs, clutch of eggs
(singular form is xuxu-) (%,
typically draconic)

a thin cut, a slit (1), to split bones
or flesh open, to slash open, to
disembowel

to be melancholy and listlessness
“ocean” clouds (very damp and
quickly moving) (VIII)

for something to happen which
usually does not, something or (¥)
someone to usually not have a
particular characteristic or
tendency but which does at the
time spoken of (contrast with the

term wéri-) (1)
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SHEQXU-
*SHEQXU-

SHERA-
OSHERYA-

SHESI-

SHESU-

SHESU-

SHETSI-
SHEXU-
SHEXU-

*SHEYA-

SHEYA-

SHEYAE-
SHINSU-

SHINU-
SHINYA-

SHIN(YI)-

SHISHI-
SHISHI-

SHIWA-
SHIWE-
OSHIYE-

SHIYI-
*0OSHUNA-

to bite off, to remove with the teeth
to chant with a pulsing rhythm, a
chant with a pulsing rhythm (VIII)
isthmus or neck of land (X)

to mourn, to feel sadness over death
(of a mate or friend), mourning
(VIII), fa mourning creature (i)
(plural form is syari-)

to strain, to struggle to lift
something up

to be surprised at a rustle in the
bushes to be

startled by a rustling sound, an

or in the forest,

unexpected rustle Of the bushes
(VIID)

madness, insanity, Tmad creature

(1),Tretrograde planet (VID),
terrible weather (VIII), unruly
thing (%)

yarrow plant (IX)

incline, slope (X)

tally, friend (undifferentiated

ownership) (I)

to slay (one Kindred upon another)
to be apart, to be not together (no
mention of distance), two things
apart ()

acid, acidic liquid (IX)

to sprinkle, to cover with dust or
water, spots or flecks (I, but usually
XII)

to attack as a pair or group

to stalk, to move quietly, to creep
up on silently, a stalking creature

)

arc, hook, claw (non-draconic),
arching, crescent moon (1)
tblue whale (V)

to lead astray, to go in the wrong
direction (by travel only, does not
imply wrongness or incorrectness
in general)

algae (IX)

tin, tinnish stone (X)

hoarfrost
(IX)
Tstork (VI)

tdragons (plural form of the root
sihd-) (I)

(singular form wesa-)



SHUNE-
SHUNU-

SHURA-
SHURE-
SHUSU-

SHUSYI-
SHUXU-

#SYANU-
SYARU-
SYAHU-

SYAQXxI-
OSYARI-

SYASE-
SYASHE-
SYASYA-
SYAWE-
SYEHU-

OSYENSU-

*SYEQSU-

#SYERA-

(¢)SYERU-

OSYESA-

SYESHE-
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tseal (9) (V,IV)
to mate, the act of mating
(draconic)

“falling mist,” extremely light rain
(VIII)

lung (%)

cold weather, temperature (VIII)
loamy, dark, wet earth (X)

to spit, to vomit out

SY

Timpatient fool, impatience (¥)
*salmon (V)

bright, brightly, bright thing (),
bright celestial object (euphemism
for both the Sun and Moon when

plural and the Stars when
innumerable (VII)), full moon
(VID)

shoulder blade ()

to mourn, to feel sadness over death
(of a mate or friend), mourning
(VIID),
(singular form is shérya-)
Tslug (IV)

haunch, back leg, thigh (1)

tgoat (&) (IV)
Tsparrow, sparrow-like bird (VI)

tmourning creatures (%)

TMars (VII), to loop, to move in a
loop, to make a hoop

to be brave, to lack fear, bravery,
lack of fear (VII), Ta brave creature
(¥) (plural form is hirin-)

to be broken (a creature’s limb or
body-part), an animal’s broken
limb (%)

to be excitable, excited, jittery,
fidgeting, Ta fidgeting creature (1)
vines, ivy, to creep, to climb up
steadily (singular form is $naya-)
(IX)

to dream, to move around and
make sounds while sleeping, Ta
dream (VII), Ta creature which is
dreaming (1) (plural form is husyii-)
for a large piece of ice to fall off of
a glacier and into the sea, the sound
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of ice falling off a glacier (VIII), an
iceberg (IX)

SYEXI- sprouts which come up after a fire,
to sprout up after a fire (IX)

*0SYETHU-  wings (of a dragon) (singular form
is gsuta-) (I), to fly

SYEWI- tsalamander (V, VI)

SYISHIN- to hibernate, to sleep a very long
time, ¥fa creature which s
hibernating (¥)

SYULRA- to discard, to toss away, to throw
out or leave something behind,
sloughed off skin, shed skin (XI)

SYURA- to be empty, to be hollow
(euphemism for hunger)

SYUTSA- tmink (gender?) (IV)

SYUTHI- to inspect feces, to look at fecal
matter

SYUWA- tto draw a circle, a circle (shape),
round, roundish, circular

S

SAHE- to dream weirdly or strangely, a
weird or strange dream during
hibernation or sleep (VII)

SAHIN- reason, business, purpose, deal, to
do (XII)

SAHU- maple tree (IX)

SAHUN- tgoshawk (II, VI)

SALA- valley, indent in the mountains (X,
XII)

SALSU- to avoid, doing things in such a
way that one avoids someone or
something, ta creature which is
avoiding something (¥)

SANHE- to divine, to prognosticate, to
assume or guess about the future

SANI- spot, patch of something (%)

*SANU- to swim with one’s feet, swim like
a duck, Tduck (alternate word from
TSUTSI-) (IV)

SANU- tdove (IV)

SARAN- jaw, bones of the mouth, jawbone
®

SASRA- fcaribou (&) (I1I)

SAQSI- tosprey (II, VI)

*SAQSU-

Intran. V: to be (my hunting territory)
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Refl. V: to be seen, to watch oneself
Noun-Verb:

Trans. V: to claim a hunting territory
(inherent object)
Noun-Verb:
(my) hunting territory (X, XII)
*SAQSUN- ant-hill (VI), “city” (a human village
or establishment) (%)

SAQXE- TOrion Nebula (VII)
SATHA-
Intran. V: to cloud over, to get cloudy
Trans. V: to cover up, to cloud another
thing
Refl. V: to be cloudy, to be in the
mist
Noun-Verb:

cloud (usually in the innumerable
number) (VIII)
dew on the ground (IX)

Adjective: misty, mysterious, difficult
to see, hidden

Adverb: mysteriously

SATHA-

Intran. V: to be black

Trans. V: to make black, to blacken, to
make dusty with charcoal

Refl. V: to be black to oneself, to

make oneself black, to dust
oneself with coal
Noun-Verb:
Tcoal-head, idiot (I)
coal, charcoal, burnt wood (XI)
Adjective: black, dark, dusty
Adverb: mysterious, darkly, dustily
#9SATHE- Tuninvited, unwelcome guest (I)
SATHE- to hunt together, to hunt in concert
with another, to hunt as a pack
*SATHI- flee from a hunter, run away from a
predator
SATHI-
Trans. V: to teach, to explain, to make
wiser
Refl. V: to be old, to be wise
Noun-Verb:
Telder dragon, old, wise one (I)
Adjective: ancient, old, wise, timeless
Adverb: in a wise way, with wisdom
SATHU- Tellyfish (V)
SAWA-
Intran. V: to be seen
Trans. V: to see
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eye (1)
tMoon and Sun (collective plural

term) or ‘celestial eyes’ (VII)

Adjective: watchfully, warily

Adverb: warily
SAWA-
Intran. V: to be a stone
Trans. V: to make into a fool, to turn
into a fool, to make another
look foolish
Refl. V: to turn oneself into a fool

Noun-Verb:

tfool, idiot, stone-head (I)
nut, tree-stone (IX)
stone (from about the size of a

human’s head to a small boulder)

(X)

stone (fallen from a mountain or a

piece of a larger item) (XII)

Adjective: stony, hard, unyielding
Adverb: hardly, with difficulty

OSAWE-

water hole (plural form of the root
xutyd-) (IX, X), dried up water hole
(XI)

SAYA- leaves blowing in the wind (VIII,
X1, XII)
SEHA- to circle, to enfold, to wrap around
SEHI- granite, diorite stone (X)
SENA- to be sticky, to be tacky
SEQXE- to lower one’s head (to eat or drink)
SERA- to bud, budding plants,
“springtime” (IX, VIII)
*SERA- T(your) mate (%) (I)
SERNA-
Trans. V: to make another strong
Refl. V: to be strong, to make oneself
strong
Adjective: strong
Adverb: strongly
SERU- stagnant water (IX)
SESEE- to stretch after waking, to stretch
out, to flex
SESYE- clear, open meadow (X)
SEYU- heather (IX)
SIHAN- fat, fat on meat, blubber (%)
SILU- a knot of wood on a tree, a burl of

wood (IX)



*0SINHA-
*0SINNA-

SINSHA-
*$INUR-

SIQSA-

¥

SIRA-
SISE-
SISIE-
S1SI-
SLIRE-
SEIWA-
SNAHE-
SNARI-

(0)SNAYA-

SNUTHE-

SRERI-
SRINA-

*0SUHUN-

SURHA-
#SURIN-

SURSU-
SURU-
SUSA-

SUsU-
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Tfan Amphiptére dragon (plural
form is $tnna-) (I)

Tfan Amphiptére dragon (singular
form is $inhd-) (I)

lame, limping, limping thing (%)
skin (non-scaled) (i, although not

draconic)
to be dazed and confused, fta
creature which is dazed and

confused (%)
totter (&) (IV, V)

Tmite, tiny insect (VI)

to hiss, to let out steam, to hiss
angrily, hissing animal or steam (¥)
to squeak (On.), squeaking sound
(VIID)

moss tight against a tree (IX)
humidity, humid (VIII)

tide, to move in and out (IX)

Blood Hunt, hunt of vengeance
(VID)

vine, ivy, to climb up, to creep, to
crawl up steadily (plural form is
syeru-) (IX)

to twist, to

bend
something terribly out of shape or

wind, to

to distort it, a twisted or distorted
thing (f)

to nuzzle, to cozy up

to cross, to move over without
permission

print, track, mark left in the ground
by a foot but without any traceable
smells left by the animal which left
it (plural form is hdsi-) (%)

beeswax (XI)

to be blind, stupid or deaf, Ta blind,
stupid or deaf creature (%)

to stall, to stall out while flying
(aerial maneuver)

to tell, to
elaborate

broken rocks, field of broken rocks
(X)

to swim by moving the tail up-and-
down, fluke (hind fin of a whale or

dolphin, up-and-down motion only,

inform, to till in,

not side-to-side swimming) (V,

X1I)
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SUSHU- to crush, to crack, to smash flat
SUSA- to draw out, to pull out of
something, to play with something
SUTHE-
Intran. V: to be unknown
Trans. V: to hide something from
someone (indirect obj.)
Refl. V: to keep distant and not
announce oneself
Noun-Verb:

SURA-

SURI-

SURI-

SURU-

XAHA-

XAHA-
XAHI-

XAHIN-

XAELIR-

tfunknown dragon, stranger (I)

unknown thing, strange object (1)
Adjective:

distant (personally)
Adverb:

tlean, thin, lean animal without

strange, unusual, unknown,
strangely

much meat or fat on it (%)

bubbles (apparently always plural)

(IX)
Intran. V: to arc over, to reach over
Trans. V: to reach over, to cover or
uncurl over
Refl. V: to stretch oneself across, to
uncurl, to span
Noun-Verb:

TMilky Way, Road of Stars, the Night
Mother (VII)

Adjective: vast, huge, beyond
conception, overarching
Adverb: expansively, hugely

mating call (On.?) (%)

X

icy desert, icy plain, snow-covered
land (X, XI)

right (direction) (1)

upper right front (direction) (¥)

grow large, grow up, grow
Intran. V: to begin, to generate, to start
Trans. V: to fertilize, to generate
Refl. V: to be a father
Noun-Verb:

tfather (undifferentiated ownership)

(D

tfather, progenitor of an animal (I)

teuphemism for the Moon (VII)
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beginning of a river or stream (IX)

Adjective: male, masculine
Adverb: original way
XALIR- tsea lion (IV, V)
XAELIR-
Intran. V: to be afraid
Trans. V: to fear
Refl. V: to be afraid
Noun-Verb:
Tnightmare, evil dream, bad dream
(VID)
terror, fear (IX)
Adjective: twisted, fearfully, horribly
Adverb: horribly, fearfully

XALENA- to strike, to hit, to slap at, a hit or
strike (XII)

XANI- poetry, joke, pun, twisted words,
words which mean one thing but
say another (VIII)

XANRA- Tmaggot, worm (V1)

XANRE- muscle (1)

XANSI- Tbees (usually innumerable) (VI)

XANXI- TSaturn (VII), yellowish, light
yellow

XANU- Tcrab, arthropod (VI)

XANU- to fight, to tussle, to engage in
combat

XANYE- headwind (VIII)

XARA- to come up from underneath the
water and pull something near or
on the surface down (usually in an
attack), a creature which does this
VvV, D

XARHU- for a whiteout to blow, for a terrible
snowstorm to rage, whiteout or
terrible snowstorm (compare with
suniith-) (VIII)

XARU- mushroom, rotten, rotting,
festering, fungus-covered (IX, XI)

XASHA- Tfrog (VI)

XASHIN- to graze, to eat grass

XAXA- seaweed (V, IX)

000XATHA-  Theetle (plural is rérid-,
innumerable plural is wésa-) (VI)

XATHE- piles of round/flat stones, riverine,
littoral (usually innumerable) (X,
XII)

XATHU- to dry out
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#XATSU- to kill but not to eat, Tfool, idiot,
wasteful (I)
XELAR- Tbutterfly (VI)
#XESE-
Intran. V: to hum, to warble
Trans. V: to bother another
incessantly, to harass
Refl. V: to buzz, to annoy
Noun-Verb:
tfly, bug, buzzy thing (VI)
Adjective: bothersome, buzzing
Adverb: in a  harassing  way,
bothersome
* XESE-
Trans. V: to make into (your) hatch-
sister
Refl. V: to be (your) hatch-sister
Noun-Verb:
t(your) hatch-sister (I)
Adjective: sisterly, protectively
XESI- to come, to arrive
XEX(A)- Tworm, earthworm (V1)
*XERYA- mating/rutting season for prey
animals (VIII, XII)
XERYU- track, trail, sign, mark (%, XII)
XEYI- dark cloud on the horizon (VIII)
XIHA- to feel, to emote, to feel emotion
* XINA- (a friend’s) hunting territory (X)
XINEX- to dodge, to run zigzags, to pull
away to avoid an attack
XIN{- soft, unhardened dragon scales (I)
XINIX- to be able, can do, possible to do
*OXINHA- ta Heraldic type of dragon (plural
form is xinna-) (I)
*0XINNA- tfa Heraldic type of dragon
(singular form is xinhd-) (I)
XINSI- to attract an animal by imitating its
mating cries
XINXIN- to pump, to beat, generic term for a
heart (On.) (1)
XINTHA- sleet (VIII, IX when on the
ground)
XISE- acorn (IX)
xisi- to cavort, to play, Ta playing
creature (%)
XITSA-
Intran. V: to change with the seasons
Trans. V: to make to grow



Refl. V:
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to grow, to get larger, to
change through time

Noun-Verb:
tree (undifferentiated type or species)

(IX)

dead wood, log (XI)
branch, twig (XII)

Adjective: woody
Adverb: seasonally
XISRI- gray, ashen (XII)
XISA- reeds, reedy grass (usually
innumerable) (IX)
XIYE-
Intran. V: to be in a bunch, in a pack
Trans. V: to move along with, to move
in concert with
Refl. V: to move as a group
Noun-Verb:
Tgroup, bunch of the Kindred (I)
Twolf, hunting hound, coyote, dingo
(1D
Tdog (domestic) (9?) (IV)
Adjective: in a pack
Adverb: together
*XEAXIN- T(your) untrustworthy neighbor (I)
*XEENA- mating dance (draconic) (I)
XEENA- mane of an animal or dragon (I)
XEESU- stalactite (X, XII)
XEIRU- Tcolt, little horse (undifferentiated
gender) (IV)
XEISA- tail, dragon-tail, behind, backwards
I %)
XEITSA- TOrion’s Belt (VII), three (?)
XELUNA- pollen (VIII, IX)
XtU(RI)- to sit on the haunches, ¥a sitting
creature (1)
XNAHU- mound, hill (X)
XNAHU- beech tree (IX)
XNALA- Tquail (VI)
XNALA- upper left front (direction) (1)
*XNA(QSE)-
Intran. V: to be woven (as in a mass of
brambles or thorns)
Trans. V: to spin a web (inherent
object)
Refl. V: to be a spider
Noun-Verb:

Tspider, spider-like thing (VI)

Adjective:

matted, thick, woven
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Adverb:

with great difficulty due to a

mass of events

XNATHSU-  icy rain (VIII)

XNAYA- fall, autumn, trees in fall, the color
orange/yellow (VIII, IX, 1)

OXNESYI- cedar tree (plural form is hahith-)
(IX)

XNEWI- tsquirrel (VI)

XNEYA- to plummet, to drop quickly, to let
something go and let it fall to its
death

XNIYA-

Intran. V: to be deep, beneath the earth
Trans. V: to bury
Refl. V: to cover oneself in earth, to
bury
Noun-Verb:
earth, soil, sand (X)
Adjective: earthy, loamy, solidly

XNUYA- bed, sleeping place (%)

XRANA- to go to a high place to look/smell

*XRARI- untroubled in the face of a
challenge or threat (non-draconic
threateners)

*XRASUN- Tmate (A (undifferentiated
ownership) (I)

XRAXA- moving through the brush and
making sounds, Tfool (On.) (1)

XRAXA- silver, moon-like, silvery,
moonlight (VII, VIII, X)

(X)RESE- t(your) trusted enemy (?)

XRESHA- Tshrew (V1)

*XRESU- t(your) hatch-sister (I)

XRESWA- hemlock tree (IX)

XRETHI- to rub up against something to
scratch an itch

XRILA- intestines (f)

XRINA- to decapitate, to bit the head off of
something or someone

XRIRA- Tcow, heifer (9) (IIT)

XRIRA- to dive into water, to plunge

#XRETHA- tlittle feerie, pixie (?) (VI)

#XRITHA- tlittle feerie, pixie (?) (this appears
to be a wvariation on xrétha- or
perhaps indicates male and female
varieties?) (V1)

*0XRUSHA-  ta Guivre dragon (plural form is

xrusna-) (I)
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*0XRUSNA-  Ta Guivre dragon (singular form is
xrushd-) (I)

XUHA- Twho, what, where, when, why,
question word (“XIIL,” )
XUHAN- dead, unhatched dragon’s egg (XI)
XUHU- moving through the brush silently,
stealthily ()
XUHUN- Tcaribou (9) (III)
*XULU- shed horns (prey animal) (1)
XULUN- sky, atmosphere (reachable) (VIII)
OXULYA- drinking place for prey, waterholes
(IX, X, XI) (singular form is Sawé-)
XUNA-
Trans. V: to scratch at, to itch, to
scratch at the earth
Refl. V: to itch oneself, to scratch
oneself
Noun-Verb:
claws (non-draconic) (II-VI)
Adjective: itchy, scratchy
XUNI- scabrous, scab, scabby (XI, XII)
OXUNRA- thin cloud in a streak (plural form
is sHsya-) (VIII)
XURU- “land” clouds (relatively dry and
usually slowly moving) (VIII)
XUSI- a stripe, stripes, striped or banded

stone or earth (X), Ta striped
animal or creature (I)

*XUXA- to make a place forbidden to me, to
be forbidden to me, a place
forbidden or off-limits to myself
(X, XII)

0XUXU-  (plural form is SHATSA-)

Trans. V: to lay eggs, to lay
(inherently belonging to the
Kindred)
Refl. V: to be an egg, to be lain
Noun-Verb:
egg, dragon’s eggs (I)
tfull Moon (singular only) (VII)
TPleiades star cluster (Bunch of Eggs,
always plural) (VII)

Adjective: ripe, full but unrealized
XUTSU- dawn, to brighten, to
uncover/reveal  glowing  eyes
(VIID)
XWAHI- Tbear (&) (11, III)

*XWAXIN- The Hunt, life, a dragon’s life, life
in general ()
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XWESHA- to allow to escape, to let go
XWISA- towl (VI)
XYANA- afterbirth (XI)
#XYATSE- rancid, barely edible meat, ¥a
desperate hunter who will eat
something just to stay alive (1)
XYEHAL- Tbuffalo(?) (&) (III)
OXYEHI- twizard/sorcerer? (plural form is
gsdshi-) (VD)™
XYETSU- blue, turquoise stone (X)
TH
THAHE- print, track, mark left by an
animal’s foot in the ground but
which has a traceable smell left by
the animal on it ()
THAHE-
Intran. V: to be a storm, to be violent,
excited
Trans. V: to overwhelm with violence,
to assault violently
Refl. V: to be excited, to be exalted
Noun-Verb:
storm, tempest (VIII)
Adjective: stormy, excited, angrily
Adverb: angrily
THAEAXA-  milk, sap (%)
THALE- to stalk without success, to fail at
hunting
THAERI- to grab another’s throat with the
teeth to suffocate it, throat,
windpipe (¥)
THANI- rays of sunlight breaking through
clouds on the horizon (VIII)
THANRA- fish spawning, fish spawning place,
fish in the middle of spawning (V,
X)
OTHANYU- tcod (plural form is gxwéyu-) (V)
*THARE- prey animal’s trail (¥)
THARI- bay, slight inlet, water in a bay or

inlet (X, IX)

* This word and its plural form gsdshi- is a rather strange
one, Davis notes it in the margin of one of his pages but

does not describe it further or in what context it is used or if

it applies to what we humans might call a “wizard” or if it
is another concept entirely. I am at a loss, but this word
appears to always be Class VI Inedible so it might mean
something else entirely.



THASE-

THAWE-

THAYA-
THENA-

THERI-

THRESI-
THESA-

Trans. V:

Refl. V:
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to have an intestinal pain, intestinal
pain, troubled stomach, sickness of
the belly (XII)

low hanging clouds, grey color
(VIII)

long, long time, duration (XII)

to fly steadily without much effort,
Ta creature flying without much
effort (but more strenuous then
gliding) (¥)

brush, bushes, low plants one might
hide among (IX)

juniper (berry and tree) (IX, XI)

to heard together (usually
while hunting), to hunt
birds in a flock (inherent
object)
to be birds, to flock, to be en
masse

Noun-Verb:
Tbird, flying birds (undifferentiated

Adjective:

Adverb:

THETSE-

THEWE-

THIEE-
THISHU-

THIX]-
THITSU-

THIYAE-
*THLA (XE)-
THRANA-

THRATSU-

species) (IV)
flocking,
protected due to being in a

group

many

swarming,

low lying clouds in a thick cover
over the ground like a blanket
(VIID)

for clouds to disperse, dispersing
clouds (VIII)

moss (general term) (IX)

wing membrane of a dragon (I,

XII)

ice, frozen lake (IX)

to drift, to glide, “drifting celestial
things” which seem to refer to
satellites (which is a very strange
sight for the Shina) (VII)

copper, copper ore (X)

female organs, vagina (I)

to reverberate, to echo (implies
greater sound and a thrumming
then hisd-) (On.), a
reverberation, an echo (VIII)
TMercury (VII), flashing, there-

and-gone

sound

34

THRESA- wake up, get up, open eyes, become
suddenly aware

THRETSA- tsunami, destructive wave" (IX)

*THRIRE- t(your) mother (I)

THUNSE- to dry out in the sun, Ta creature
which is drying itself out in the
sunlight (¥)

#THURSI- snot, mucus (1)

THUSUN- (f) oyster (V, IX because it is
considered semi-plantlike)

THUTSI- tpig, sow () (IV)

THYASU- treptile (general) (VI)

TS

TSAHA- weird, strange, unexpected, odd,
bizarre (¥)

TSAHI-

Intran. V: to cover, to protect by
covering

Trans. V: to peel off the scales of
another, to wound

Refl. V: to shed, to flake off

Noun-Verb:

scale, dragonscale (living, part of a
dragon) (I)

Adjective: scaly, hard

TSAHI- tweasel (IV, VI)

OTSAHIN- finger, individual claw, digit (%)
(plural is (y)irha-)

TSAHIN- tcricket (usually plural) (VI)

TSAHU- hunger, desirous of food, in want of
food, creature which is hungry (1)

*TSAHU- t(my) mother (I)

TSANATH- fishpond (IX)

TSANHU- ankle, ankle joint (XII, 1)

TSANU- therring (V)

TSAQXU- tseal (&) (IV, V)

*TSARAN-

Intran. V: to be nearby, to be
somewhat close (location)

Trans. V: to make another (your)
neighbor

™ Although interestingly tsunami are not viewed badly by

the Shina, mostly because they are either able to fly or are

such powerful swimmers.

Also, tsunami bring up many

tasty flSh and sea creatures a dragon Wlth a taste fOI' such

things rarely gets a chance to eat.
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Refl. V: to be (your) neighbor, to
move in near (to you)
Noun-Verb:
T(your) neighbor (I)
Adjective: next (to you), near (you)
Adverb: nearly
TSARE- Tsea otter (V)

TSAREA- to blink the eye, to blink quickly
TSASHI- to treat, agree with, work with,
understanding (XII)

TSASLU- tsick, infirm, dying creature (%)

TSASNE- sweat (generic & non-gendered
term) (I although not draconic as
the Shiina do not sweat)

TSASWE- to fall, to drop, to dive without
control, lose, let go of

TSASU- remain, stay, hold position

TSATHA- lower left front (direction) (1)

TSATHU- to lead, to lead on, to direct by
going in the same direction or
doing the same thing, to teach or
instruct

TSATSU- to eat multiple small things (fish,
squirrel) (implies desperation or
extreme hunger to resort to such a
thing)

TSAWA- liver (1)

TSEHEN- birch tree (IX)

TSEHU- a shell, a hard shell, fan animal
with a shell (turtle, armadillo etc.,
compare with gsdgsa-) (1)

TSEL]- to be pointed, to be pointy, canine
tooth (%)

*TSENETH-  to fly (a bird or feathered animal),
bird’s wing (VI, XII)

TSEQSA- Tmammoth (9) (IIT)

TSERIN- only, just, until”

OTSESHA- tidal pool (plural form is srésa-)
(IX)

TSESHI- to gauge, to guess, to sound another
creature or thing out, to determine

TSETSE- jade (X)

*TSETSU- raining (lightly) (VIII)

#TSETHE- Tscavenger, to scavenge ()

" There is another form of “only, just, until” the root rusu-.
Davis writes both of these down, I am not sure if this is a
mistake or if there is a slightly different meaning between

this root and rusu-.

Although tsérin- seems to imply a

pejorative meaning to it.
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OTSETHU- tewes, sheep (9) (singular is sard-)
(IV)
TSEWI- broken branch or twig left by an
animal’s passing but without any
traceable smells left on it (IX, XI,
XII)
TSEWI- cliff, drop-off (X)
TSEYA-
Intran. V: to be quiescent, to be
sluggish (river, sea)
Trans. V: to lull, to put another to
sleep
Refl. V: to be asleep, to be lulled
Noun-Verb:

tsleeping dragon (I)

tsleeping animal (¥)

tSun in winter (sleeping Sun) (VII)
trees in winter (sleeping trees) (IX)
the land in winter (X)

sleep (abstract) (XII)

Adjective: sleepy, unwatchful
Adverb: sleepily, slowly, groggily
TSHAN- to be a deep infrared color, a thing

which is a deep infrared color (1)

TSINA- horizon, edge of sight, in every
direction (VIII, XII)
TSINRA- a nice cave, a good living space, a
good cave for a lair (X)
TSIRA- desire, wish for, to want
TSIRI- trilling, birdsong (On.) (VIII)
*0TSIRHA- ta Lindworm dragon (plural form
is tsirna-) (1)
*0TSIRNA-  ta Lindworm dragon (singular
form is tsirhd-) (I)
TSIREE- to chitter, to chirp
TSIRSYI- to grow new scales after a wound, a
tender, new scale which has not
hardened yet (I, XII)
OTSIRSU- aspen trees (singular is qx#ya-)
(IX)
TSISNU- chestnut tree (IX)
TSISA- Tlamb, small sheep
(undifferentiated gender) (IV)
TSISU-
Intran. V: to have a male horse smell
on it
Trans. V: to put a male horse smell on
something
Refl. V: to be a horse, to be skittish



TSITSA-

TSITSI-
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Noun-Verb:
Tmale horse, male horse-like animal
(111)
Tmale ancient cameloids (IV)
Adjective: horse-smell, horsy
to escape, to get away
Intran. V: to be warm, to be in the
sunshine
Trans. V: to warm another, to shine
down on, to heat up
Refl. V: to warm oneself, to sit in the
sunshine
Noun-Verb:
TSun (generic term) (VII)
year, pattern of the seasons (VIII)
day (rarely used) (XII)
Adjective:
Adverb:

sunny, warm, shining
warmly (in  terms of

emotion)

e TSITSI-

*TSITSU-

TSITHI-

TSIYE-

TSLITHA-

TSNASHU-
TSNATHE-
#TSNEHU-
TSNUSA-
TSUHE-

Trans. V: to make another into (your)
friend/ally
Refl. V: to be (your) friend/ally
Noun-Verb:

T(your) ally/friend (I)

Tcomrade, part of a group of animals

€3]

Adjective:
Adverb:
(you)

to flap wings and stall out, to stop

friendly, comradely (to you)
together, allied, along with

mid-air

always, forever, continually
Toctopus (V)

sooty, covered in soot, face covered
in soot after breathing fire ()
pumpkin, gourd (IX)

Ttrout (V)

pus, mucus (¥)

thick, heavy, clouds (VIII)

lagoon, shallow inlet, shallow bay,
water of a lagoon or shallow bay

(X, IX)

*TSUHU-

Trans. V:

to make into my neighbor’s
neighbor (inherent object)
Refl. V: to be (my)
neighbor

neighbor’s
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TSUHU-

Noun-Verb:

t(my) neighbor’s neighbor (I)
Adjective: friendly (to me)
Adverb: allied, along with (me)
Intran. V: to be dark, to be shadowed
Trans. V: to make shadowed, to

darken

Refl. V: to be shadowed, to be dark
Noun-Verb:

night, night sky, celestial darkness

(VID)

winter (VIII)
shade, shadow (IX)

Adjective: dark, shadowed, dim, black
Adverb: without leaving a train or
mark, deathly silent

TSULA- to trail, to follow, to stalk from
behind

TSUNRE- swamp water (IX)

TSUNU- seed, nut (IX, XII)

TSUQSLI- rugged mountain pass, craggy and
difficult pass to walk through (X)

OTSURI- elm tree (plural is qxére-) (IX)

OTSURI- pebble, little stone (the singular
form of hata(})-) (IX, X)

*TSURU- to pretend to sleep but really awake
and listening

TSURU- for prey to scatter to prevent a
predator gaining a quick kill, to
cause chaos by quick movement

TSUSEIN- to bend until broken

TSUSHI- tsparrow (VI)

TSUXEA- half-and-half, half, half of a whole
(i although usually XIT)

TSUSIN- Ttern (VI)

#TSUTHA- blackthorn bush (IX)

TSUTSE- to dig, to burrow, Tmole, flittle
burrowing thing (IV, VI)

TSUTSI- Tduck (alternate word from *SANU-
) (VD

TSUTSI- Tswallow (bird) (VI)

TSUTSU- whisper, soft voice (VIII)

TSUWE- theron (VI)

*TSUWE- t(my) father (I)
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U

URUN- blue (abstract) (XII), blue creature
of object (1), blue sky (VII, VIII)

USUN- some, something, general, others
®

\%%

WAHAE- tVenus, Morning/Evening Star
(VID)

WAHE- gizzard (T)

WAHIN- TJupiter (VII), to gorge, to fill
oneself up while eating, engorged,
distended stomach

WAHIN- travel, distance, trip, to make a
journey (XII)

WAEA- to pounce, to jump upon, Tjumper,
pouncer ()

WALE- period, time, season (VIII)

WALE- lower right front (direction) (¥)

*WANA- claws (draconic) (I)

WANAE- abundance of prey, goodly hunting

WANA- catch, get, grab, get a hold of

WANHA- fireweed (IX)

*WANSA- to speak a poem, a poem (VIII)

WANTSA - to be sad, sadness (VII), sadly, a
sad or unhappy creature ()

WANU- silence, quiet (VIII)

WARA-

Intran. V: to be smooth, to be flat
Trans. V: to flatten out, smash flat
Refl. V: to be flattened out, to lay
out
Noun-Verb:
the sea, the ocean (large moving
expanse) (IX)
tundra, plain, large expanse of ground
(X)
Adjective: large, flat, flattened out
Adverb: moving closely along open
ground

WARI- howl of pain, cry of anguish (On.)
®

WARSU- sea, smaller expanse of water

(either able to see the other side
from a great height or only several
hours travel to cross by wing or
swimming (IX)
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WASA- to greet, to acknowledge another’s
presence (usually to a non-friend,
non-family, non-enemy)

WASA-

Intran. V: to shine, to sparkle, to glitter
Trans. V: to make glittery, to make
shiny
Refl. V: to glitter, to shine, to refract
light
Noun-Verb:
tbeloved one, dear one, familiar term
for mate (I)
tstar (usually plural or innumerable)
(VII)
ember, spark, little glittering thing (IX,
VIID)
gemstone (X)
Adjective: glittering, sparkly
Adverb: to move without being
stealthy

WASHI- to be swollen, to be puffed up with
something inside (pus, liquid), boil
or pimple (¥)

WASHI- hot, sharp, hot flavor, thing which
has a sharp flavor (1)

WASHU- (Hjellyfish (considered to be like a
plant) (V)

WASI- apple tree (IX)

WASIN- (bird’s) nest (XI)

WASYI- to debate, to argue, to discuss,
arguing creatures (I)

WASIN- smoke (VIII)

WASU- to challenge another Sih4, to
challenge another’s territory, a
challenge (XII)

WASUN- spleen (1)

OWASUN- Tcrab, lobster, sea anthropoid
(plural form is srdqxe-)

OWASRA- to lie, lies (VIII), liars (%), deceitful
happenings, tricks (XII) (singular
form is nitsa-)

WATSI- ash, powdered coal (XI)

WATSE- Teel (V)

WATSU- drip, drop, drop of water/fluid, to
drip (IX)

WAXEA- iron (X)

WAXUR- water plants (usually plural) (IX)

WEHI- Tsnail (VI)

WEHI- tmillipede (VI)
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*WEHU- thing(s) (crevasse, trees close
Trans. V: for a female to urinate upon together) (1)
Refl. V: for a female to urinate WIRA- to attempt, to try, tryingly
Noun-Verb: WIRI- fruit of a tree or plant (IX, XI, XII)
female dragon’s urine (I)
female’s urine (various animals) (%) Y
Adjective: to smell like femnale’s urine i

WELU- Tdogfish (V) YAHA- sadness (VII or XII), sad or

WENHU- rain driving sideways in the wind despondent creature (i)

(VIID) YANA- light, physical light (VII, VIII,

*WENU- X1I)

Trans. V: for a thunderstorm to strike YANA- a sharp, piercing sound, a shriek or
with lightning (inherent sharp yell
subject) YANA-
Reﬂ. V: to be 1ightning, to be a Intran. V: for a river to plunge into the
shooting star ground or hole
Noun-Verb: Trans. V: to drink, to swallow a liquid,
Tshooting star (VII) to lap up
tlightning (VIII) Noun-Verb:
a spark which flashes but doesn’t last mouth (dragon’s) (I)
long (IX) animals’ mouth (1)
Adjective: flashing dark hole in the middle of the span of
Adverb: incredibly suddenly, there the Milky Way, the Night
and gone in a flash Mother’s Mouth (VII)

WEQXA- to circle around, to move around in tornado, hurricane (mouth of air or
order to trap (hunting term) clouds) (VIII)

WERI- for something not to happen which whirlpool (mouth of water) (IX)
usually does, something or (T) cave entrance (mouth of the earth) (X)
someone which wusually does Adjective: holy (full of holes)
something or has a particular #YANATH- to be inattentive, to be unaware, to
characteristic but does not at the be unobservant, an inattentive
time spoken of (contrast this with creature (%)
the term Shéqu’) €3] YANU- to miss another’s presence, to miss

WESE- to be struggling or wounded, Ta someone or something
struggling or wounded animal (¥) YANU- broken branch or twig left by an

WESHA- to doubt, to disbelieve, to be animal’s passing but which has a
incredulous, Ta doubter, a traceable smell on it from the
disbeliever of something (%) animal (1)

OWESA- hoarfrost (plural form shiye-) (IX) YARA- to be terse and rude, to be unkind

OOOWESA- Tbeetle (singular is xdtha-, plural is YARIN- lichen (IX)
rértd-) (VI) YARTSU- saltwater swamp, tidal swampland,

WEXA- damp rain which washes away saltwater wetlands (IX, X)
scents (VIII) YARU-

WEYA- Tbadger () (IV) Trans. V: to know, to be known, to be

WILWA- feather (VI, XH) famous

WINA- Twren (VI) Refl. V: to be wise, to know oneself

WIRA- to pull something together until Noun-Verb:
there is only a narrow passage, to head of a dragon, brain (vs. skull) (I,
bring closely together, narrow XII)
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animal’s head (I)

(“brains in  the  air”,

undifferentiated types) (VIII)

known, famou N

menstruate, to ovulate, Ta

menstruating animal €3)

lower right back (direction) (%)

diaphanous, thin, dream-like
to dream, to ponder on, to
think dreamily about

to be dreaming

dream (undifferentiated quality) (VII)

dreamy, illusory
unrealistically, improbably

Twalrus (9) (II1, V)

Tleader of a herd of animals (I)
Thummingbird (IV)

to thrash in ones sleep, to move
while dreaming, Tan animal or
dragon thrashing in its sleep (¥)
bend in a river or stream (IX), bent
object or thing (1)

copse of trees, bunch of trees (IX,

shed scales (plural form of the root
nétu-) (XI)

to guard, to protect

heart (draconic) (I)

downwind, being downwind (i,

Tbug, insect (VI)

strawberry (IX)

leaves on trees (undifferentiated
species) (IX, XII)

Tlark (V1)

Tperegrine falcon (II, VI)

ClOUdS
Adjective:
YASI- to
YASU-
YASU-
Intran. V:
Trans. V:
Refl. V:
Noun-Verb:
Adjective:
Adverb:
YASU-
YASU-
YASUN-
YAXIN-
YATHA-
YATHI-
XII)
*OYATSIN-
YATSU-
*YAWE-
YAWE-
VIII)
YAYA-
YELA-
YENA-
YERE-
YESHE-
YESHI-

() gooey duck (V, IX because it is

considered semi-plantlike)

YESI-

YEWA-
YEWE-

YIHU-
(Y)INA-
YINSU-
(Y)INSHU-
YINTSE-

o(Y)IRHA-

YIRSU-
YISA-

OYISI-

YISI-
YIXA-

YUNA-

(Y)UNSE-
#YURSU-

YUSHU-
YUSE-
YUSU-
YUTSE-

YUTSI-
YUXI-

to answer, to reply to a question, an
answer (VIII)

crack, cenote, pit, cave pointing
downwards (X)

tshark (V)

a spring, source of water bubbling
up from beneath the earth (IX)

to roll over, to present the stomach
or belly, to submit abjectly

cherry tree (IX)

to trip, to mess up, to stumble
tweevil (VI)

to be ironic, irony, amusing turn of
events (XII)

fingers, claws, digits (collective and
plural) () (singular is tsahin-)
spinal cord, spine (¥)

lapping water, small waves in the
water (IX)

honeysuckle plants (singular form
is hutsd-) (IX)

t(my) friend’s enemy (I)

to point, to point out a thing or
location

to be lost, Tlost creature, lost thing
or item ()

nettles, nettle plant (IX)

to be timid, timidity, to be humble,
timid or humble creature (%)

(T)sea cucumber (V, IX (considered
to be like a plant))

Tbear () (11, I1I)

jawbone hinge, jawbone socket (1)
slippery, hard to stand on, slippery
ice (IX)

wave on the sea (IX, XII)

a pile, a stack, a bunch atop one

another ()
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Section III:

Thesaurus of Noun-Verb Roots According to Class

3.1. Overview

This section contains roots which are used as verb-nouns, divided up according to class structure.
Roots often appear in multiple classes as they can refer to multiple derivational forms and those roots
which appear in multiple classes depending on their usage appear in the final section Multi-Class Roots and
it should be remembered that all of these roots occur in many different classes. For instance HISA- ‘ear’ (T)
refers to ‘a dragon’s ear’ when placed in Class I Kindred -hi$és, a ‘predator’s ear’” when put in Class II
Predator -hisil, ‘sounds moving through the air’ when in Class VIII Aerial -hiSdsin and so on, but it is
recorded only once in this thesaurus under Multi-Class Roots for simplicities’ sake. Additionally, almost
any root may appear in Class XII Components if the speaker wished to stress that the object is (or was) a
part of a larger whole and anything alive can appear in Class XI Dead if it is, in fact, dead. Items which
have specific component meanings are placed in Class XII in this thesaurus in order to keep repetition to a
minimum.

The classifications and notes for this section are identical to the lexicon above:

All words which carry an Intentional Voice are indicated by ‘T’ in the translation. All others are
considered to be Unintentional in voice. Verb roots which have Inherent Objects or Inherent Subjects are
marked with o. Words which have wholly different plural roots are marked with ‘¢’. Roots with uncertain
usage, gender or precise meaning are bracketed by (). Sounds which are onomatopoeic (words which
“sound like” what they refer to such as splash, slash, rip and boom in English) are marked with (On.). When
the procreative gender of a root is relevant (primarily for prey animals of various types) it is indicated with
the symbols @ for female and & for male. The sound x is placed after the other s-sounds because it closer to

these, so does not follow w as in the standard English alphabet.

CLASS I KINDRED *QSUNRI- Tprey of a Blood Hunt
i . QSUWE- T hunting dragon
*HAHI- ta dragon looking for a mate (both e QXAXA- f(my) hatch-brother
genders (I) (#QXNE(HI)-) ta bothersome Kindred
HANXE- truthful ~ dragon,  trustworthy .
dragon (I) RANI- horns of a dragon
HARA- #( gu ) fath RANU- driver (hunting term)
R your) tather RASU- dear one (term of endearment
HATSE- Tyoungling, adolescent dragon amongst mated Siha)
*HUNQSE" spikes alor%g a dragon’s back .. REQXE- stinger on the end of a dragon’s tail
EAHE- Ta questionable or suspicious (vs. hdsu-)
dragon " )
) . 3 + . . .
*OLERHA- tfa Wingless Heraldic form of RITSEA E‘Erer)ly) neighbor (neither friend nor
dragon (plural form is #rna-) ]
. . . *SAHI- t(your) mate (A
. - T
OLERNA ? ngless Herald}c fon of *SAHUN- t(my) child  (undifferentiated
dragon (singular form is ferhd-) der)
LIRA- T(my) enemy, proven foe genaer
*NUSA- T(my) hatch-sister SANU—, T(my) eye
. SARHA- ta hydra, a multi-headed dragon
*NUXE- Tunexpected guest to hunting SARXA- F(my) mate
territory (neutral intent) . ]
NYARE- dragon’s forepaw, forefoot, “hand” ?SiéiI:HN ir(ny))untrt;s'thrthy nlilghbor
*QSALE- T(your) hatch-brother my/. - rend anys proven
*QSEASU- T(your) neighbor’s neighbor o SHASWA- :Z:g:mon obbonent
*QSULA- dragon’s wing Y PP
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(undifferentiated ownership)



OSHATSA-
SHEXU-

*SHEYA-
*OSHUNA-

SHUNU-
*OSIHA-

*SfHA-
SINI-
SIRTSE-
SITHI-
SLAHU-
SEATSE-

SEE(NA)-
*SLEYU-

SLIN(E)-

SLEXU-
SLUHA-

#9SRALA-
*SREHU-
SRENU-
*0SRESHA-

*OSRESNA-
*SUHU-
*OSYETHU-
SATHA-
#*SATHE-
SATHI-
SAWA-
oSERA-
*0SINHA-

*0SINNA-

SUTHE-
XALIR-

*XESE-
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bunch of eggs, clutch of dragon
eggs (singular form is xixu-)

Tally, friend (undifferentiated
ownership)

to slay (one Kindred upon another)
tdragons (plural form of the root
sihd-)

to mate, the act of mating

Tdragon (undifferentiated race and
relationship) (plural form is shina-)
(my) mate ()

a dragon hunting by hearing alone
T(my) far distant neighbor

T(my) trusted enemy (?)

tadult, grown-up (draconic)
Tsibling, hatch-mate (unpossessed
and non-gendered, generic)
Tcrouching, ready to spring dragon
TPredator of the Blood Hunt, the
hunter in a vengeance-hunt
Tacquaintance (general draconic
relationship without indication of
friendliness or truculence)

Tmother (any dragon’s)

Ta very wise dragon (and one not to
be trifled with)

Tdifficult, troublesome Siha

dragon shit

T(my enemy’s friend)

tfa Wyvern dragon (plural form is
srésna-)

tfa Wyvern dragon (singular form
is sreshd-)

a dragon which dives out of the sun
on an animal on the ground

wings (of a dragon), to fly
Tcoal-head, idiot

Tuninvited, unwelcome guest

Telder dragon, old, wise one

Tfool, idiot, stone-head

T(your) mate (%)
tfan Amphiptére dragon (plural
form is $inna-)

Tfan Amphiptére dragon (singular
form is Sinhd-)

Tunknown dragon, stranger

Tfather (undifferentiated
ownership)

T(your) hatch-sister
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XINI-
*OXINHA-

*0XINNA-

XIYE-
*XEAXIN-
*XLENA-
XLISA-
*XRASUN-

(X)RESE-
*XRESU-
*OXRUSHA-

*OXRUSNA-
OXUXU-

*XWAXIN-
THISHU-
*THRIRE-
TSAHI-

*TSAHU-
*TSARAN-
TSEYA-
*OTSIRHA-

*OTSIRNA-
TSIRSYI-

TSITSI-
*TSUHU-
*TSUWE-
*WANA-
WASA-

*WEHU-
YANA-
YARU-
*YAWE-
YISi-

soft, unhardened dragon scales

ta Heraldic type of dragon (plural
form is xinna-)

tfa Heraldic type
(singular form is xinhd-)
Tgroup, bunch of the Kindred
t(your) untrustworthy neighbor

of dragon

mating dance (draconic)
tail, dragon-tail
),

ownership)

tmate (undifferentiated
T(your) trusted enemy (?)

T(your) hatch-sister

ta Guivre dragon (plural form is
xrisna-)

ta Guivre dragon (singular form is
xrushd-)

egg, dragon’s egg (plural form is
shdtsd-)

The Hunt, life, a dragon’s life

wing membrane of a dragon
t(your) mother

scale, dragonscale (living, part of a
dragon)

t(my) mother

t(your) neighbor

Tsleeping dragon

ta Lindworm dragon (plural form
is tsirna-)

ta Lindworm dragon (singular
form is tsirhd-)

new scale which has not hardened
yet

t(your) ally/friend

t(my) neighbor’s neighbor

t(my) father

claws (draconic)

tbeloved one, dear one, familiar
term for mate

female dragon’s urine

mouth (dragon’s)

head of a dragon, brain (vs. skull)
heart (draconic)

t(my) friend’s enemy

CLASS IT PREDATORS

HERLU-
LARA-

Tpolar bear
Tbig cat, predatory cat
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LIRA- Tcompetition animal for similar
food resources

QSATSE- Thawk, eagle

QSEHAR- Tfox

QSUWE- Tpredator

QXUYE- Tbat (usually in the innumerable
number)

RANU- driver (hunting term)

SATSA- fancient canine-bear (J), possibly
now for male dogs/wolves

SINi- a creature hunting by hearing alone

SEE(NA)- Tcrouching, ready to spring

StIN(E)- T cautious hunter

SRUQXI- Tkingfisher

*SUHU- hawk, thing which dives onto an
animal from out of the sun

SAHUN- Tgoshawk

SAQSI- Tosprey

XIYE- Twolf, hunting hound, coyote,
dingo

XWAHI- Tbear ()

YESHE- Tperegrine falcon

YUSE- Tbear ()

CLASS III LARGE PREY

HAQSA- Tfemale deer (%)

HARA- Tmammoth (&)

HAWA- Tgoat (§), tlarge prehistoric animal
of unknown type

HEYA- Tmoose (%)

HIRA- Tbull, cow (3)

HUSU- Thorse (9)

HUXE- Tmale deer, buck (&)

*LASU- Therd of prey animals

NARIN- Treindeer ()

QSAWIN- fwalrus ()

QSURE- Tnewborn calf of any prey animal

QXEHI- Treindeer (&)

QXEAHI- telk (9)

QXNAHU- Tancient giant sloth

SASRI- animal with a cloven hoof

SATSA- Tancient canine-bear (J), possibly
now for male dogs

0SISIN- Tram, sheep (plural is staxi-) (J)

OSEAXI- Trams, sheep (singular is sisin-) ()

SRIYU- Telk (&)

SASRA- Tcaribou ()

XRIRA- Tcow, heifer (9)
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XWAHI-
XYEHAEL-
TSEQSA-
TSISU-

YASU-
YUSE-

tbear ()

tbuffalo(?) (3)

Tmammoth (%)

Tmale horse, male horse-like animal
(&)

Twalrus (?)

tbear (Q)

CLASS IV SMALL PREY

HAWA-
EARA-
*LASU-
QSEHAR-

tgoat (%)

Fcat

therd of prey animals
tfox

(#QXNE(HI)-) Thuman, chatterer anything which

QXURA-

RUNA-
SAHE-
OSARA-
SASRI-
SATSA-
SHAHU-

SHUNE-
(#SNUHA-)
SRIXU-
SRUTHA-
SWETHA-
SYASYA-
SYUTSA-
SIRA-
XALIR-
XIYE-
XLIRU-

THUTSI-
TSAHI-
TSAQXU-
OTSETHU-
TSISA-
TSISU-
TSUTSE-

WEYA-

speaks but is not of the Kindred
(9/37?) plural form is #SNUHA-
general name for small animals and
rodent

ta marmot (?)

Tbadger (3)

tewe, sheep (9) (plural is tsethi-)
animal with a cloven hoof

tdog (2) (3)

tyoung deer (undifferentiated
gender)

tseal (9)

thuman (3/%9?)

tpig, boar (&)

trabbit, bunny ()

trabbit, bunny (9)

tgoat ()

tmink (gender?)

Yotter (3)

Tsea lion

tdog (domestic) (2?)

Tcolt, little horse (undifferentiated
gender)

tpig, sow (?)

Tweasel

tseal ()

tewes, sheep (9) (singular is sard-)
Tlamb, small sheep

Tmale ancient cameloids

to dig, to burrow, Tmole, Tlittle
burrowing thing

tbadger (9)
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CLASS V AQUATIC

HANSU-
HAXYE-
HENA-
HINE-
HISA-
HUXE-
LEYA-
NARA-
NARA-

NUSU-
QSAHUN-

QSAQSA-
QSAWIN-
QSURE-

QXENRA-

QXEAYU-
OQXWEYU-

REQXA-

RINHA-
SARA-
SHISHI-
SHUNE-
SINI-
SLAHIN-
OSRAQXE-

SREHU-
SUTSE-
SWAHA
SYARU-
SYEWI-
SATHU-
SIRA-
SUsU-

1

XAEIR-
XARA-

XAXA-

fish scales (usually plural)

Tgoldfish

(T)barnacle

Tfish (in a river, lake or sea)

sound under water

Thorned fish

gills of a fish or shark

Tfish on a run up a river

(1) clam (because it is considered
semi-plantlike)

Tcrawdad

twhale (undifferentiated gender or
species)

Tturtle

fwalrus ()

Tnewborn calf of any prey animal
Tnarwhal whale (undifferentiated
gender)

Tpollywog

Tcod (plural) (singular form is
thanyu-)

Tsmall fish living in a small pool of
water

Tfish swimming against the current

Tleech

Tblue whale

Tseal (9)

a creature hunting by hearing alone
Tminnow, little fish

Tcrab,
(plural form is wasin-)

lobster, sea anthropoid

Tsmelt

dorsal fin of a fish, whale, dolphin
fish eggs

Tsalmon

Tsalamander

Tjellyfish

Totter (3)

fluke (hind fin of a whale or
dolphin, up-and-down motion only,
not side-to-side swimming)

Tsea lion

a creature which comes up from
underneath the water and pull
something near or on the surface
down (usually in an attack)
seaweed
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THANRA-
OTHANYU-
THUSUN-

TSANU-
TSAQXU-
TSARE-
TSIYE-
TSNATHE-
WASHU-

OWASUN-

WATSE-
WELU-
YASU-
YESHI-

YEWA-
YUSHU-

fish which are spawning

tcod (plural form is gxwéyu-)

@) oyster (because it is considered
semi-plantlike)

Therring

tseal ()

Tsea otter

Toctopus

ftrout

(Pjellyfish (considered to be like a
plant)
Tcrab,
(plural form is srdqxe-)

Teel

tdogfish

Twalrus (9)

(f) gooey duck (because it is

lobster, sea anthropoid

considered semi-plantlike)
Tshark

() sea cucumber

CLASS VI INEDIBLE

HAEA-
HAQSA-
HAQSA-
HESHI-
HEYUN-
HIXIN-
HUNI-
HUNQSE-
HURE-

HUSRU-
HUSUN-
HUXE-
EARSE-
NASA-
NEHA-
NUNA-
NUSU-
NUSYE-
OQSANLA-
QSAQSA-
QSAQSA-
QSAQXE-
QSARHU-

Tnightingale

Ttoad, little leaper
ghost, dark thing

tswan

tgrasshopper

tchicken

Tptarmigan

trat, mouse

tworm, earthworm (alternate term
from xdnra-)

tmagpie

fdemon, monster, devil
Thorned beetle, bug

ta dwarf (?)

Twater skimmer (insect)
tmale giant (?)

spirit, ghostly thing
Tcrawdad

Twoodpecker

tants (singular form is qxarin-)
Tturtle

Tcrow

Tgoose
Tthrush



OQSASHI-

QSATSE-
000QSERE-

QSNANI-
QSwWISI-
OQXARIN-

QXEQSI-
QXEAYU-
000QXUHAN-

QXUSHU-
QXWENA-
#QXYAXE-
QXURA-

OOOREREA-

RESYU-
RESYU-
RINA-
#RIXNA-
RUSU-
SALATH-
SARA-
SERA-
SHAQSE-
SHIYI-
*0SIHA-

SINTHU-
OOOSEATSU-

SLELE-

Sti(HU)-
SRETSU-
SRINTHE-
SRUNA-

SRUQSI-
SRUQXI-
SRUSYE-
SUHUN-
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Twizards/sorcerers? (singular form
is xyéhi-)"

Thawk, eagle

tgnat (plural form is sldtsi-,
innumerable form is gxuhan-)
Tpheasant

Twood boring insects

Tant, antlike insect (plural form is
gsdnta-)

Tpuffin

Tpollywog

Tinnumerable gnats (singular form
is gsére-, plural form is stdtsi-)
Trobin (bird)

Tcrane

Tgoblin (?) (specifically)

general name for small animals and
rodent
Thbeetle

innumerable plural is wésa-)

(singular  is  xdtha-,

Tsnipe, shore bird

beak, bill (of a bird)

Tfemale giant (?)

nasty, terrible tasting, awful
Tsinging bird

moth

Tleech

to crawl, Tcentipede

Twasps (usually innumerable)
Tstork

Tswarm of insects, bugs,
(plural form is SHUNA-)
Tpartridge

frogs

Tgnats (singular form 1is gsére-,
innumerable form is gxuhan-)
Tmosquito, biting insects (usually
in the innumerable number)
Trooster

Tfirefly

Tswallow (bird)

Tsorcerer,

wizard  ((?) non-
gendered)
Tcaterpillar
Tkingfisher
Tlouse

bird

Tsong (undifferentiated

species)

¥ See the note on xyéhi- below.
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SULUTH-
#SUNA-
SWIRI-
SYASE-
SYAWE-
SYEWI-
SAHUN-
*SANU-
SANU-
SAQSI-
*SAQSUN-
SISE-
XANRA-
XANSI-
XANU-
XASHA-
OOOXATHA-

XELAR-
#XESE-
XEX(A)-
XNALA-
*XNA(QSE)-
XNEWI-
XRESHA-
#XRETHA-
#XRITHA-

XWISA-
THESA-

THYASU-
TSAHI-
TSAHIN-
*TSENETH-
TSUSHI-
TSUSIN-
TSUTSE-
TSUTSI-

TSUTSI-
TSUWE-
WIEWA-
WINA-

Tsnake, serpent
Tghost, spirit
tseagull, seabird
Tslug

Tsparrow, sparrow-like bird
Tsalamander
tgoshawk

duck

tdove

Tosprey

ant-hill

Tmite, tiny insect
tmaggot, worm
tbees

Tcrab, arthropod

Tfrog

Tbeetle (plural is rértd-,
innumerable plural is wésa-) (VI)
Tbutterfly

tfly, bug, buzzy thing

Tworm, earthworm

Tquail

Tspider, spider-like thing

Tsquirrel

Tshrew

tlittle feerie, pixie (?)

tlittle feerie, pixie (?) (this appears
to be a wvariation on xrétha- or
perhaps indicates male and female
varieties?)

Towl

tbird, flying birds (undifferentiated
species)

Treptile (general)

Tweasel

tcricket (usually plural)

bird’s wing

Tsparrow

Ttern

Tmole, Tlittle burrowing thing
Tduck (alternate word from the root
*SANU-)

tswallow (bird)

Theron

feather

twren



OXYEHI-
WEHI-
WEHI-
OOOWESA-

YASUN-
YAYA-
YERE-
YESHE-
(Y)INSHU-
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Twizard/sorcerer?™

Tsnail

Tmillipede

Tbeetle (singular is xdtha-, plural is
rérta-) (VI)

Thummingbird

Tbug, insect

Tlark

Tperegrine falcon

Tweevil

CLASS VII CELESTIAL

HANXE-
HASWA-
HASE-
HINTSE-
OHURUN-
HUSHI-
OHUSYU-

HUXE-

LUSI-
NAHUN-

NUNA-
QSANI-
QSASI-
QSEQSE-
QSUSE-
QXEHA-
RALA-
RARA-

RINE-
OSHATSA-

SHESU-

truth, veracity (VII)

Tcomet

heaven, sky (unreachable)

Twaning moon (Broken Celestial
Egg)

bravery, lack of fear (singular form
is syénsi-)

TAldebaran (star in Taurus)
tdreams (singular form is syesd-)
TThe Horns (group of stars or
possibly a constellation?)

respect, admiration, (love?)

TSpica (star in the constellation of
Virgo)

fate (celestial winds)

TMoon

Ta nightmare, a terrible dream,
frightening thing while sleeping
hundreds of falling meteors in a
swarm

TNorthern Lights, ‘Falling Celestial
Rain’ (euphemism)

Tthe Sun on a hot day

halo around the moon or sun

TThe Ribcage,
Cassiopeia (?)
flash of light (nova?)

TPleiades star cluster (Bunch of
Eggs, always plural)

Constellation of

Tretrograde planet

 This word and its plural form gsdshi- is a rather strange
one, Davis notes it in the margin of one of his pages but

does not describe it further or in what context it is used or if

it applies to what we humans might call a “wizard” or if it
is another concept entirely. I am at a loss, but this word
appears to always be Class VI Inedible so it might mean
something else entirely.
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SHIN(YI)-
SEAHIN-
*SREHU-
SEA(YA)-

SULUTH-
#SUNA-
SUSA-
SYAHU-

SYEHU-
OSYENSU-

OSYESA-
SAQXE-
SAWA-

SNARI-
SURI-

XALIR-
XALIR-
XANXI-
XLITSA-
XRAXA-
XUXU-
THITSU-

THRATSU-
TSEYA-
TSITSI-
TSUHU-
URUN-
WAHAE-
WAHIN-
WASA-

*WENU-
YAHA-
YANA-
YANA-

crescent moon

tSirius (the Dog Star near Orion)
shooting star (star-shit)
tAldebaran
(alternate name)

tplanet (swift celestial thing)

Tgods, mighty spirits

TRigel (star in Orion)

bright celestial object (euphemism

(star in  Taurus)

for either the Sun and Moon when
singular, the Sun and the Moon
when plural and the Stars when
innumerable, full moon

tMars

bravery, lack of fear (plural form is
hirin-)

ta dream (plural form is hisyi-)
TOrion Nebula

tMoon and Sun (collective plural
term) or ‘celestial eyes’

Blood Hunt, hunt of vengeance
TMilky Way, Road of Stars, the
Night Mother

feuphemism for the Moon
Tnightmare, evil dream, bad dream
tSaturn

TOrion’s Belt

moon-like, moonlight

tfull Moon (singular only)

“drifting celestial things” which
seem to refer to satellites (which is
a very strange sight for the Shiina)
TMercury

tSun in winter (sleeping Sun)

tSun (generic term)

night, night sky, celestial darkness
blue sky (unreachable)

tVenus, Morning/Evening Star
tJupiter
Tstar (usually plural or
innumerable)

Tshooting star

sadness

light, physical light

dark hole in the middle of the span
of the Milky Way, the Night
Mother’s Mouth

dream (undifferentiated quality)



HANRU-

HANSA-
HAQSA-
HASHA-
HAXU-
HEXU-
HIRI-
HISA-
HISHI-

HISA-
HUNU-
HURA-
HURTHA-

HUSA-
HUSHA-

*HUSU-
HUXHA-

HUTSU-
HUXE-

LELATH-
LIHI-
LIHU-
LIXNA-
NAHIN-
NAHU-

NARA-
ONIESA-
NUNA-
QSEQSE-
QSINQXE-
QSLAHU-

*QSEARU-

QSUSE-
QXEHA-
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CLASS VIII AERIAL

aerial conditions between a large
(clear

pocket of high pressure
weather) and low pressure (cloudy,
rainy weather)

open, clear skies with few clouds
thin clouds, diaphanous clouds
weather, atmospheric conditions
mist laying in a hollow

rainbow

sound of rain (On.)

gust of wind, puff of wind

drought caused by intense heat
wave (compare with rathu-)

sound

a melody (On.?)

thunder

atmospheric disturbance caused by
the curve of the earth (VIII)

echo (usually plural)

long duration, extended wait
(rarely used)

whispering of the wind through
reeds, grass, leaves (On.)
chortle,

a laugh or sound of

amusement
bark (of a dog, seal etc.) (On.)
forks of

lightning

lightning, horns of
dry air, dry season, summer (?)
lullaby, crooning soft song

a question

a warning

expulsion of air or sneeze

a lake which water flows into but
(apparently) not out of

to roar, a roar (On.)

a lie (plural form is wasra-)

wind, breeze

falling snow

updraft of wind

statically charged clouds (thunder
clouds which are forming)

a song with a traditional melody
but differing lyrics

rain, falling water from the sky
heat, hot weather
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QXENA-

QXRINA-
QXUYE-

RAHI-
RAEA-
RATHU-

RESYA-

RINA-
RINE-

RINLE-

*RITHI-
RUQSA-
RUSU-
SARHA-
SANSU-
SHANSHI-

*SHATHUN-
SHENI-

*SHEQXU-

OSHERYA-
SHESU-
SHESU-
SHURA-
SHUSU-
SEARU-
SEARU-

OSLISYA

*SLISI-
OSLUSE-
SNAHU-

SNE(YU)-

a sound echoing through a valley or
in the mountains (thunder, loud

noise)
hail, hailstones (usually
innumerable)

smattering of clouds moving over
the moon at night

calm, still air

halo around the moon or sun
drought caused by changing aerial
currents or unusual weather
patterns (compare with hishi-)

a thermal of air, a warm current of
air to glide upon

mind, thoughts

flash of light (fire, explosion,
meteor strike)
booming, crashing sound

(alternative word for thunder)

hard (raining)

a burp, expulsion of air

whistling sound

dusk

a fleeting smell

staccato, rapid and sharp sounds (of
prey moving through bushes while
running and making sounds?)
name, to be called, to be addressed
“ocean” clouds (very damp and
quickly moving)

to chant with a pulsing rhythm, a
chant with a pulsing rhythm
mourning (plural form is syari-)

an unexpected rustle of the bushes
terrible weather

“falling mist,” extremely light rain
cold weather, temperature

a shuddering breath (VII)

waves of heat coming off the
ground or in the air

thin clouds in streaks (singular
form is xtinra-)

a song with traditional lyrics but
varying melodies
()phantoms,  ghosts,  strange
sounds (singular is sreyi-)

glow, dim light, emanating light
from a forest fire or the dawn
vicious downdraft



SNUQSE-
SREQSA-
OSREYU-
SRINA-

SRUNSA-
SUNUTH-

SWASI-

SWEHE-
OSYARI-
SYESHE-
SAHE-

SATHA-

SAYA-
SERA-
S181-
SEIWA-
XANI-

XANYE-
XARHU-

*XERYA-

XEYI-
XINTHA-
XEUNA-
XNATHSU-
XNAYA-
XRAXA-
XULUN-
OXUNRA-

XUTSU-

THAHE-
THANTI-

THAWE-

Srinawésin: The Language of the Kindred

boom, explosion, sudden and loud
noise

willow-the-wisp, ghostlight from a
swamp

(f)phantom, ghost, strange sound
(plural is shisé-)

word, speech, talking (root of
Srinawésin)

legend, story, ancient tale

blizzard, snowstorm (compare with
xarhu-)

thick, piled up, billowing clouds
(generally plural)

song, tune, poem

mourning (singular form is shérya-)
the sound of ice falling off a glacier
a weird or strange dream during
hibernation or sleep

cloud (usually in the innumerable
number)

leaves blowing in the wind
“springtime”

squeaking sound (On.)

humidity, humid

poetry, joke, pun, twisted words,
words which mean one thing but
say another
headwind
whiteout or terrible

(compare with suniith-)

snowstorm

mating/rutting season for

prey
animals

dark cloud on the horizon

sleet

pollen

icy rain

fall, autumn

moonlight

sky, atmosphere (reachable)

thin cloud in a streak (plural form
is sHsya-)

“land” clouds (relatively dry and
usually slowly moving)

dawn, to brighten, to
uncover/reveal glowing eyes

storm, tempest

rays of sunlight breaking through
clouds on the horizon (VIII)

IOW hanging ClOleS, grey COlOI‘
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THETSE-

THEWE-
THRANA-

*TSETSU-
TSINA-

TSIRI-
TSITSI-
TSNUSA-
TSUHU-
TSUTSU-
URUN-
WALE-
*WANSA-
WANTSA -
WANU-
WARI-
WASIN-
OWASRA-
WENHU-
*WENU-
WEXA-

YANA-
YANA-

YARU-

YAWE-
YESI-

low lying clouds in a thick cover
over the ground like a blanket
(VIID)

dispersing clouds

a reverberation, an echo (implies
greater sound and a thrumming
sound then hi$d-) (On.) (VIII)
raining (lightly)

horizon, edge of sight, in every
direction

trilling, birdsong (On.)

year, pattern of the seasons

thick, heavy, clouds

winter

whisper, soft voice

blue sky/clear weather

period, time, season

a poem

sadness

silence, quiet

howl of pain, cry of anguish (On.)
smoke

lies (singular form is nitsa-)

rain driving sideways in the wind
tlightning

damp rain which washes away
scents

light, physical light

a sharp, piercing sound, a shriek or

sharp yell

tornado, hurricane (mouth of air or
clouds)

clouds (“brains in the air”,

undifferentiated types)
downwind, being downwind
an answer

CLASS IX ANIMATE

OHAEA(L)- (singular form is tsiri-)

Intran. V:

to be tiny pebbles or gravel

Noun-Verb:

Adjective:

Adverb:

HALI-

OHALUTH-

HANSI-

tiny pebbles, little stones, gravel (IX,

X)

crunchy, loud, difficult to
move over silently
crunchingly, loudly

steam, boiling water, hot springs
cedar tree (singular form is xnesyi-)
stress, worry, excitement



HASNI-
HASRU-
HAXEA-
HAXU-

HAXU-
HATHA-
HATSI-
OHELA-

HEELA-
HELATH-

HENA-
HERI-
HESA-
HETSA-

HINEI-

HIRLA-
HIRU-
HISIN-

HISRU-
HULU-
HUNHA-
HURA-
HURLA-

HURQSA-
HUSA-
HUSHI-
HUSU-
HUSWA-

HUXLI-

HUXRI-
OHUTSA-

LALA-

LALIN-
LAHU-
OLARI-

Srinawésin: The Language of the Kindred

raspberry

blackberry, brambles

sand, dirt (always innumerable)
standing water, small lake, pool,
little puddle

lava

anger, fury

holly-tree

ford in a river (singular form is
qstqsi-)

tributary river (similar to hiran- or
a vein or artery of water)

a forest with too much cover to see
prey from the air

(f)barnacle

moss on a stone

a film, or coating

clear, mirror-like lake with a lot of
glare

a muddy river, stream, creek or
rivulet

glacial pool of water

plant that grows on a vine
lowlands, low area where the tide
might come in

trees marked by horns or antlers
beach, edge of the water

deep and wide lake

liquid such as blood or bile

water dripping over stone, water
dripping in a cave

hole in the ice (used by seals as a
breathing hole)

thorny bushes

open ground in a forest, forested
but without much brush to impede
movement (and without cover)
icicle

spotted, dappled, splotchy
(shadows & sunlight)

knot in bone caused by an old
injury which healed

salty water

honeysuckle plant (plural form is
yisi-)

seedling

flowers, blossoms

berry

willow tree (plural form is sasi-)
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LASHIN-
LASI-
LINTSA-
LISHE-
EISHU-
LISHU-
NAQXE-
ONAQXI-

NARA-

NARATH-
NARHA-
NARHU-
NARSU-

NISA-
QSERU-
QSEQSE-
QSLAWU-
QSLIRA-
0QSUQSI-
QSUSE-
QSUWIN-
QXALRI-
QXEHA-
QXEQXI-
OQXERE-
QXESUN-
QXINI-
QXIXA-
OQXLEYA-
QXEIRI-
QXRINA-

QXUHU-
QXUNAX-
RASHE-
RATHA-

REHE-

RISA-
RIYA-
RURIN-
RUSHE-
RUTHU-
SAHI-
SANYA-

scotch broom plant

shoal, shore

rowan tree

roots of a tree

pussy willow

pine needles (usually plural)

spray, foam, sea foam

little twig, tiny branch (plural is
susun-)

() clam (because it is considered
semi-plantlike)

elder tree

grass, field, clearing, meadow
creek, little stream, rivulet

sick, rotting tree which is still alive
but might fall over

oil

tip of a tree, treetop(s)

snow on the ground

forest with various mixed trees

oak tree, oak wood, oak branch

ford in a river (plural form is held-)
waterfall, splashing water

heather (bush)

mudflat

fire, flame

fern

elm trees (singular is tsuri-)

ivy, crawling ivy

swamp, swampy land

fork in the river or stream

aspen tree (plural is tsir§u-)

cave pool, pool of water in a cave
hail,

innumerable)

hailstones (usually
honey, sweet

hollow tree

muddy pool, puddle

stiffness, soreness, dull pain (as
opposed to a sharp pain)

bark of a tree (usually possessed in
some fashion)

mistletoe

forget-me-not (flower)

ice

madrona tree (?)

river flowing beneath ice

moss, low hanging

undercut riverbank



0SASI-
SASRA-
SERA-
SESU-
SESU-
SESA-

SESE-
SESE-

SESI-
SEWE-
SEYU-

SHASI-

SHAXUN-

SHETSI-
SHEYAE-
SHIWA-
OSHIYE-
SIHIN-

SIEA-
sixi-
SITHRA-

SLARU-
SEA(YA)-
SNARHE-
SNE(RI)-

SNEYA-
SNISA-
SRAHIN-
SREQSA-

OSRESA-
SRETSU-

SREWU-
SRIHU-
SRIEA-
SRUSYU-
SUSU-
SUSUL-

Srinawésin: The Language of the Kindred

plural form of #lari- ‘willow tree’
avalanche (either snow or stone)
muck, grime

sickly, spotted leaves

little river, creek, stream

a wave, ripple of water (alternate
form of sihin-)

alder tree

sandbar on a riverbank (due its
changeable nature)

pine tree

frost, rime, thin frost

river, moving water, flowing water,
stream, creek

prints in the snow (usually
possessed in some way, referring to
the species which left them)

flood, dramatic flush of water,
rushing waves

yarrow plant

acid, acidic liquid

algae

hoarfrost (singular form wesa-)

a ripple of water (alternate term to
sesa-)

lily, lily plant, lily blossom

very still and reflective water
ocean, vast expanse of water
(without being able to see the other
side)

bluebell plant

tree sap, plant sap (plant blood)
saltwater iceberg

snow covered forest where prey
show up well

rose hip (plant)

glacier

fruits, fruit

willow-the-wisp, ghostlight from a
swamp

tidal pools (singular form is tseshd-)
slush, really wet snow, mushy
snow

yew tree

walnut tree

hawthorn

a reflection on the water

ash tree

silt (usually innumerable)

OSUSUN-
SWAHAN-

SWESA-
SWETSI-

(0)SYERU-
SYESHE-
SYEXI-

SWANE-
SAHU-
SATHA-
SAWA-
OSAWE-

SERA-

SERU-
SEYU-
SILU-

SEIRE-
SNAHE-
(0)SNAYA-
SURI-
XALIR-
XALIR-
XARU-

XAXA-
XINTHA-
XISA-

XISE-
XITSA-

XEUNA-
XNAHU-
XNAYA-
OXNESYI-
XRESWA-
THALAXA-
THARI-
THERI-

THILI-
THIXI-

little twigs, tiny branches (singular
is naqxi-)

submerged sandbar (due to its
changeable nature)

underground river

trail made out of crushed plants,
crushed plants which make a trail
vines, ivy (singular form is §naya—)
an iceberg

sprouts which come up after a fire,
to sprout up after a fire

riverbank (IX as it is changeable)
maple tree

dew on the ground

nut, tree-stone

water hole (plural form of the root
xutyd-)

to bud,

“springtime”

budding plants,
stagnant water

heather

a knot of wood on a tree, a burl of
wood

moss tight against a tree

tide

vine, ivy (plural form is syeru-)
bubbles (apparently always plural)
beginning of a river or stream
terror, fear

mushroom, rotten, rotting,
festering, fungus-covered

seaweed

sleet (when on the ground)

reeds, reedy grass (usually
innumerable)

acorn

tree (undifferentiated type or
species)

pollen

beech tree

trees in fall

cedar tree (plural form is hakhith-)
hemlock tree

milk, sap

water in a bay or inlet

brush, bushes, low plants one might
hide among

moss (general term)

ice, frozen lake



THRESI-
THRETSA-
THUSUN-

TSANATH-
TSEHEN-
OTSESHA-

TSEWI-

TSEYA-
OTSIRSU-
TSISNU-
TSNASHU-
TSUHE-
TSUNRE-
TSUNU-
OTSURI-
OTSURI-

#TSUTHA-
WANHA-
WARA-

WARSU-

I

WASA-
WASI-

WAXUR-
WATSU-

*WENU-

OWESA-
WIRI-
YANA-
YARIN-
YARTSU-

YATHA-

Srinawésin: The Language of the Kindred

juniper (berry and tree)
tsunami, destructive wave®

@) oyster (because it is considered
semi-plantlike)

fishpond

birch tree

tidal pool (plural form is srésa-)
(IX)

broken branch or twig left by an
animal’s passing but without any
traceable smells left on it

trees in winter (sleeping trees)
aspen trees (singular is qx#éya-)
chestnut tree

pumpkin, gourd

water of a lagoon or shallow bay
swamp water

seed, nut

elm tree (plural is gxére-)

pebble, little stone (the singular
form of hata(})-)

blackthorn bush

fireweed

the sea, the ocean (large moving
expanse)

sea, smaller expanse of water
(either able to see the other side
from a great height or only several
hours travel to cross by wing or
swimming

ember, spark, little glittering thing
apple tree

water plants (usually plural) (IX)
drip, drop, drop of water/fluid, to
drip

a spark which flashes but doesn’t
last long

hoarfrost (plural form shiye-)

fruit of a tree or plant

whirlpool (mouth of water)

lichen

saltwater swamp, tidal swampland,
saltwater wetlands

bend in a river or stream

¥ Although interestingly tsunami are not viewed badly by
the Shiina, mostly because they are either able to fly or are

such powerful swimmers.

Also, tsunami bring up many

tasty fish and sea creatures a dragon with a taste for such
things rarely gets a chance to eat.
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YATHI-
YELA-
YENA-

YESHI-
YEWE-

(Y)INA-
YISA-

OYISI-

(Y)UNSE-
YUSHU-
YUTSE-
YUTSI-

copse of trees, bunch of trees
strawberry

leaves on trees (undifferentiated
species)

(f) gooey duck (because it is
considered semi-plantlike)

a spring, source of water bubbling
up from beneath the earth

cherry tree

lapping water, small waves in the
water

honeysuckle plants (singular form
is hutsd-)

nettles, nettle plant

(f)sea cucumber

slippery ice

wave on the sea

CLASS X INANIMATE

OHAEA(L)-

HASU-
HASLA-
HAXA-

HAXEA-
HAXU-
HATHA-

HAWA-
HAYI-
OHELA-
HENE-
HERI-
HESRA-
HESHU-
HETSA-
HILA-
HISRE-
HISYA-
HISIN-

HULU-
HUNHA-

tiny pebbles, little stones, gravel
(singular form is tstiri-)

flint

dry riverbed

top of a mountain, tip, highest
reaches of a mountain

sand, dirt (always innumerable)
hollow, depression

deep, a location beneath, the ground
beneath one

depths of the earth (stone-meat)
wasteland, barren lands

ford in a river (singular form is
qstgsi-)

sandstone

dead moss on a stone

volcanic stone, pumice (although
usually the black variety)

clawful (pebbles which fill up a
claw)

clear, mirror-like lake with a lot of
glare

small, rocky island

vein of ore in the stone

mountain trail, trail through hills
or foothills

lowlands, low area where the tide
might come in

beach, edge of the water

deep and wide lake



HUQSU-
HURTHA-
*HURUN-
HUSLE-

HUXRI-
ITSIN-
LASI-
LILU-
LUHU-

LURE-
LUSA-
NARA-
NARSI-
NAXUE-
NENYI-
NUSHE-
NUWA-

QSATHI-
QSERU-

QSWATSA-

QXAELRI-
QXATSI-
QXEQSI-
QXEYU-
QXxINI-
QXIQSE-
QXITSU-
0QSUQSI-
QSUQSU-
QXUXI-
QXUTSU-
QXWENA-
RALA-

RAQXE-
RARU-
RANTHIE-

Srinawésin: The Language of the Kindred

a sheer drop of a mountain face,
sheer stone drop
curve of the earth seen from high

up (while flying)

forbidden, excluded place (to
listener but not to another)

fullerite (glass formed from
lightning striking sand)

salt

ravine, gully (mostly sharp-walled)
shoal, shore

opal stone

sloped hill, hill with a gentle or
gradual slope

permafrost, layer of frozen ground
which never melts

sulfur

location, place, definite location
fishrun

gemstone, gem

desert, deserted land, barren
limestone

a crack in a rock face

large, unmoving, long lasting ice
sheet

cave, hole

headland, promontory (nose of
land)

tundra, large cold land without
trees

mudflat (IX, X)

bones of the mountain, deep stone
moor

hollow of land

swamp, swampy land

rolling hills, plains, prairie
peninsula (tongue of land)

ford in a river (plural form is held-)
thick, brush covered meadow
stalagmite

quartz

shale, crumbling stone

broken groups of stone fallen from
a hill or mountainside (usually
innumerable)

boulder, large stone

metal (undifferentiated)

standing stone (left by a glacier or
other geologic event?)
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RENA-
RIHAN-
RUNA-
RUNA-
SAHATH-
SANHI-
SATHIN-
SESE-
SHASE-
SHERA-
SHEXU-
SHIWE-
SHUSYI-
*0SIHA-

SEAHU-
SEASWE-
SLIHI-
SNUSU-
SRINU-
SRITSU-
SUSHU-
SUSRUN-

SUSUE-
SWAHAN-
SWANE-

SALA-
*SAQSU-
SAWA-

OSAWE-

SEHI-
SESYE-
SUSA-
XAHA-

XATHE-

*XINA-
XLESU-
XNAHU-
XNIYA-
XRAXA-
OXULYA-

XUSI-

loamy earth

obsidian

marble

mountain (large)

island, isle

a place to sun oneself

edge, boundary (non-territorial)
sandbar on a riverbank

hillock, little hill

isthmus or neck of land

incline, slope

tin, tinnish stone

Ioamy, dark, wet earth

bunch of stones, rocks (plural form
is SHUNA-)

flat rocks, a field of flat rocks
hillock, little hill, tiny hill

clay, river clay

dwelling, lair, home

winding cave

basalt stone

massive stone, big boulder

edge of stone, precipice or cliff’s
edge

silt (usually innumerable)
submerged sandbar

riverbank (when one wishes to
focus on location)

valley, indent in the mountains
(my) hunting territory

stone (from about the size of a
human’s head to a small boulder)
water hole (plural form of the root
xutyd-)

granite, diorite stone

clear, open meadow

broken rocks, field of broken rocks
icy desert, icy plain, snow-covered
land

piles of round/flat stones, riverine,
littoral (usually innumerable)

(a friend’s) hunting territory
stalactite

mound, hill

earth, soil, sand

silver

drinking place for prey, waterholes
(singular form is Sawé-)

striped or banded stone or earth



*XUXA-

XYETSU-
THANRA-
THARI-
THIYAE-
TSETSE-
TSEWI-
TSEYA-
TSINRA-

TSUHE-
TSUQSLI-

OTSURI-
WARA-
WASA-
WAXEA-
YANA-
YARTSU-

YESU-

HASEA-
HASEI-

HAYI-
HINTSE-
HISRU-
HIXRU-

HUQSA-
HURA-
HUSLE-
HUXE-
HUXLI-

HUTSU-
LISHE-
ONAQXI-

NARHU-
NAXI-
NAXUE-

Srinawésin: The Language of the Kindred

a place forbidden or off-limits to
myself

turquoise stone

fish spawning place

bay, slight inlet

copper, copper ore

jade

cliff, drop-off

the land in winter

a nice cave, a good living space, a
good cave for a lair

lagoon, shallow inlet, shallow bay
rugged mountain pass, craggy and
difficult pass to walk through
pebble, little stone (the singular
form of hata(})-)
tundra, plain, large expanse of
ground

gemstone

iron

cave entrance (mouth of the earth)
saltwater swamp, tidal swampland,
saltwater wetlands

crack, cenote, pit, cave pointing
downwards

CLASS XI DEAD

dry riverbed

a broken chunk of bone imbedded
in meat or flesh

wasteland, barren lands

broken dragon egg

trees marked by horns or antlers
debris
innumerable)

white ash

spilled liquid such as blood or bile

after a storm (usually

leaves on the ground

sloughed off antlers

knot in bone caused by an old
injury which healed

skull

roots of a tree

dead little twig, tiny branch (plural
is susun-)

dried up little stream

unused prey trail

desert, deserted land, barren
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*ONELU-
NUWA-

QSATHI-
QSWATSA-

QXATSI-
QXUNAX-
QXUSHU-
QXUTSU-
QXUYE-
RAHU-
RANA-
*RANA-
ORASI-

RENA-
RIHAN-
SALU-
SESU-
*0SIHA-

SEA(YA)-
SEEXU-
SNEYA-
*SREHU-
SRIYU-
O0SUSUN-

OSWAHU-

SWETSI-
SYULRA-
SATHA-
OSAWE-
SAYA-
SURHA-
XAHA-
XARU-
XITSA-

OXULYA-

XUNI-
XYANA-

shed scales (?) (singular form is
ydtsin-)

large, unmoving, long lasting ice
sheet

wound in a dead animal

tundra, large cold land without
trees

dead bones, remains

hollow tree

robin’s egg (a “piece of a robin)
pearl

bat guano, dead bats

stump of a tree

dead thing

stale male’s urine (old)

slivers of wood, tiny pieces of wood
(singular is swahii-)

rotting material

obsidian (dead lava)

log floating in the water

sickly, spotted leaves

group of dead animals or Kindred
(plural form is SHUNA-)

pool of blood, dead blood
dead egg

dead rose hip (plant)

old, dried out shit

diehria

dead little dead

branches (singular is naqxi-)

twigs, tiny
sliver of wood, tiny piece of wood
(plural is rasi-)

old trail of crushed plants

sloughed off skin, shed skin

coal, charcoal, burnt wood

dried up water hole (plural form of
the root xutyd-)

leaves blowing in the wind

beeswax

icy desert, icy plain, snow-covered
land

rotten, rotting, festering, fungus-
covered

dead wood, log

dried up drinking place for prey,
dried up waterholes (singular form
is Sawé-)

scabrous, scab, scabby

afterbirth



Srinawésin: The Language of the Kindred

#XYATSE- rancid, barely edible meat
THRESI- dead juniper (berry and tree)
TSEWI- broken branch or twig left by an

animal’s passing but without any
traceable smells left on it

WASIN- (bird’s) nest (XI)

WATSI- ash, powdered coal

WIRI- dead fruit of a tree or plant

*0YATSIN- shed scales (plural form of the root
nétu-)

CLASS XII COMPONENTS
*HAHIN-
Intran. V.’ to be a boundary marker

Trans. V: to set up a boundary marker
between another territory
(direct object)
Refl. V: to set up general boundary
markers
Noun-Verb:
a boundary marker, mark, sign of

possession (XII)

Adjective: separated, possessed by a
dragon as a  hunting
territory

Adverb: in a set-aside fashion

HANSI- stress, worry, excitement

HANSU- fish scales (usually plural)

HANU- golden, goldish (color)

HAQSA- shade, shadow

HIXRU- debris after a storm (usually
innumerable)

HASEL- a broken chunk of bone imbedded
in meat or flesh

HULE- cat-nap, little sleep, a nap

HUQSA- white, brightly white

*HURUN- forbidden, excluded place (to
listener but not to another)

HUSHA- long duration, extended wait
(rarely used)

HUSWA- spotted, dappled, splotchy
(shadows & sunlight)

HUXLI- knot in bone caused by an old
injury which healed

HUTSA- vengeance

LAHU- berry

LASI- shoal, shore

LEYA- gills of a fish or shark
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oLISA-

LISHE-
LISHU-
ONAQXI-

NARA-
ONILSA-

NUSHE-
QSANI-

QSATHI-
QSERNA-
QSEAYA-
QSLIRA-

QXANU-

QXUSHU-
RASA-
RASUE-
ORASI-

RESYU-
RATHA-

SAHATH-
SASRI-
SESU-
SHINSU-
SiX1-
SEAL(A)-
SLALU-
SLEXU-
SNEYE-

SNUSU-
SRENA-
SRETHE-
SRIHU-
SULA-
OSUSUN-

SUTSE-
OSWAHU-

SWEHI-

hunting territory (general, no
specified ownership)

roots of a tree

pine needles (usually plural)

little twig, tiny branch (plural is
susun-)

the time of year where fish swim
upstream to mate

deceitful happening, a trick (plural
form is wasra-)

a crack in a rock face

a single moon’s duration, a month,
from the dark of the moon to the
next dark of the moon

container, hole, “bag”

nipple

pawpads of a mammal

oak branch

down, fuzz, soft feathers (usually
plural)

robin’s egg (a “piece of a robin)
dewlap

vital concept

slivers of wood, tiny pieces of wood
(singular is swahii-)

beak, bill (of a bird)

stiffness, soreness, dull pain (as
opposed to a sharp pain)

island, isle

cloven hoof

sickly, spotted leaves

spots or flecks

reflection on the water

thumb, gripping digit

bladder

an egg (no particular ownership)
boundary between hunting
territories

dwelling, lair, home

a bruise

knee, knee joint

walnut

choice, decision

little twigs, tiny branches (singular
is naqxi-)

dorsal fin of a fish, whale, dolphin
sliver of wood, tiny piece of wood
(plural is rasi-)

red, the color red



SWERI-
SAHIN-

ALA-
SAWA-

<

SAYA-
SUsU-

XAENA-
XANXI-
XATHE-

*XERYA-

XERYU-
XITSA-
XISRI-
XEESU-
XUHAN-
XUNI-
THAYA-
THASE-

THISHU-
TSANHU-
TSASHI-

*TSENETH-
TSEWI-

TSEYA-
TSINA-

TSIRSYI-

TSITSI-
TSUHU-
TSUNU-
TSUXEA-
URUN-
WAHIN-

OWASRA-

WASU-
WILWA-
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consequence, result

reason, business, purpose, deal, to
do

valley, indent in the mountains
stone (fallen from a mountain or a
piece of a larger item)

leaves blowing in the wind

fluke (hind fin of a whale or
dolphin, up-and-down motion only,
not side-to-side swimming)

a hit or strike

yellowish, light yellow

piles of round/flat stones, riverine,
littoral (usually innumerable)

mating/rutting season for

prey
animals

track, trail, sign, mark

branch, twig

gray, ashen

stalactite

dead, unhatched dragon’s egg
scabrous, scab, scabby

long, long time, duration

intestinal pain, troubled stomach,
sickness of the belly

wing membrane of a dragon

ankle, ankle joint

to treat, agree with, work with,
understanding

bird’s wing

broken branch or twig left by an
animal’s passing but without any
traceable smells left on it

sleep (abstract)

horizon, edge of sight, in every
direction

a tender, new scale which has not
hardened yet

day (rarely used)

shade, shadow

seed, nut

half-and-half, half, half of a whole
blue (abstract)

travel, distance, trip, to make a

journey

deceitful happenings, tricks
(singular form is nitsa-)

a challenge

feather
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WIRI-
YAHA-
YANA-
YATHI-
YENA-

YINTSE-
YUTSI-

fruit of a tree or plant

sadness

light, physical light

copse of trees, bunch of trees

leaves on trees (undifferentiated
species)

irony, amusing turn of events

wave on the sea

CLASS XIII VARIA/UNKNOWN

XUHA-

Twho, what, where, when, why,
question word

MULTI-CLASSED ROOTS

HALRI-
*HANA-
HANATH-
HANI-

HANRA-
HAQSRU-
HAQXI-
HAQXxI-
HARI-

HARTHA-
#HARU-

HASA-
OHASNE-
HASHU-
OHASI-

HASIN-
HASU-
HATHA-
HAWA-
#HAWE-
HAYA-
*HIRSE-
HESHU-

HISHI-

original place, origin

male sex organs, penis, phallus
unsure, uncertain, cautious creature
a creature which wants something
or which is desired

opened mouth of a creature

marrow of bone

a thing which is purple

hoof

scar, scarred over flesh (alternate of
hushi-)

ta predator waiting patiently for
just the right moment to strike
tough or particularly disgusting fat,
gristle, blubber

“empty” root, pronoun root

hip, hip bone, pelvis (plural is risu-)
wide, open thing

print, track, mark left in the ground
by a foot but without any traceable
smells left by the animal which left
it (plural form of Suhun-)

scales, skin (undifferentiated)

tip of the tail

below (direction)

meat

a confused creature

Ta bathing creature

to mate, to copulate (non draconic)
numerical classifier of enumerated
item’s class

flakes of stone or another material,
chips of something



#HUNLU-
HUQSA-
HURAN-
HURNA-
HURQSI-

HURSA-

HURU-
HURU-

OHURUN-
#HUSA-

HUSHI-
OHUSYU-

HUTSU-
HUTSU-
HUWE-
LAHE-
LANIN-
*EANSU-

#LARI-
LASE-
LATSI-
LATSIS-
#LAYU-
LENA-
LEYA-
#LILA-
LISU-
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creature which is thirsty (compare
with rathu-)

ear

cover, to hide behind while hunting
Ta dragon or animal which by its
foolish actions causes itself harm
good, pleasant, nice

Ta creature which is startled awake
lightly-sleeping creature

very rare feminine “empty”
pronoun root (found primarily in
Artic Latitudinal but sometimes
found in Northern Latitudinal as
well)

sickly creature

white thing

a vein or artery (see héld- as well)
anus

trunk (of a tree or torso of an
animal or dragon)

Ta creature covered in grime and
rotting muck

left side, left direction
difficult,

creature (mostly non-Shina)

combative, ornery
Tbrave creatures () (singular form
is syénsi-)

(f)a creature or thing which is
ridiculous and utterly foolish

scar, old wound

creatures which are dreaming
(singular form is syesd-)

bark (of a dog, seal etc.) (On.)

skull

long distance, far away

a sneaky or slinking creature

left over object, remnants

for a & animal to sweat, sweat of a
& animal

weak, not strong, wounded

upwind (direction)

Ta bored creature

lower left back (direction)

poison, bitterness, venom, bile
pancreas

a creature hunting by scent alone
an incautious creature

a thing which is visibly hot (visual)

LISA-

LUSA-
NAHUN-
NALI-

NARA-
NASA-
NARI-
NARQSA-
NASIN-

NASIR-
NASRI-
NAXI-
NAXU-
NATSA-
NAWE-

NEENI-
ONIESA-
NISHU-
NISA-

*NUXE-

QSAHE-
QSAHI-

*QSASHI-

QSATHI-
#QSAWERA-

QSERNA-
QSERU-
QSIHI-
QSIRTSE-

QSLAN(E)-
QSEAYA-
QSUHA-
QSUWE-

QXANU-

Tan interesting creature, interesting
thing

location, place, definite location
blue-white, blue as well as white
string, line, group of items strung
on a line (usually plural unless
referring to the string in totality)

a roaring creature

directly up (direction)

tan animal unlike others (1)

Ta creature which is bald or balding
brown, the color brown, brown
object/being

fur, hair

upper left back (direction)

unused prey trail

gamey taste in flesh

cool, soothing object

false trail (left by either predator or
game)

Ta kind and generous creature

a liar (plural form is wasra-)

tibia bone

oil of an animal

() unexpected happening or thing
to wait, to wait for, expectant or
waiting creature

ancient, truly old, beyond all
remembrance

a trail where an animal tried to lose
its trail by crossing a river or
stream to disrupt the smell, Tan
animal who tried to lose its trail by
crossing a river or stream

stomach

Tferie, goblin, elf, little spirit or
sprite

nipple

nose

a thing which is orange-yellow
cancerous, cancer, Ta creature with
cancer

intent creature

pawpads of a mammal

lower jawbone and teeth

tanimal hunting another (but non-
predatory?)

down, fuzz, soft feathers (usually
plural)



QXATSI-
QXELA-
QXENI-
QXESHA-
QXESHA-
OQXESI-
QXEYE-
QXITSU-
QXNARI-
#QXNAYU-

(#QXNE(HI)-)

QXNIELA-

QXUTHRA-
RAHA-
*RANA-
RARA-
RASA-
RASUE-
RASHA-
RASHU-
RATHA-
REHA-
RETSE-

RIHU-
ORINA-
RISA-
RISIN-
ORISU-
#RIXNA-
RUNHA-
RUSU-
RUSU-
RUWA-

SANHI-

SANHU-
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bone
lip
decoy trail, decoy
wet, dripping, wet thing
arm, limb, leg
kidneys (singular is sasni-
Thatchling, child, youngling, child
tongue
tail feathers of a bird or hawk
coward, weakling

Thuman, chatterer anything
which speaks but is not of the
Kindred (9/3?) plural form is
#SNUHA-
obstruction, difficult thing or
creature
Ta creature weak from hibernation
a large creature or item
male’s urine
ribcage
dewlap
important individual or creature
forward, in front of
thigh, meat of the thigh
a thing or creature alone
a thing which is bright with heat
which is full of

hyperbole and is too talkative

ta creature

little, small, tiny, small creature or
item

steps, footfalls, vibrations in the
ground or earthquakes (singular
form is sriirna-)

tooth, teeth

body

unspoken communication

language, disposition,
hip, hip bones, pelvis (singular is
hasné-)

nasty, terrible tasting, awful

deep, bottomless, very deep, abyssal
only, but, just’

Twhistling creature or dragon

Tan animal faking dead to avoid
real death

particularly delicious or succulent
fat

Ta creature sunning itself

' Another form of ‘only, but, just’ appears in tsérin-
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#SANSA-
SANU-

SARU-

SASNE-
OSASNI-
SEREA-
#SHANA-

SHAS(NU)-

SHASA-
SHAYA-
SHEQXA-

OSHERYA-
SHESU-

SHEYA-
SHINYA-
SHIN(YT)-

SHURE-
*OSIHA-

S18i-
SIYA-
SEAL(A)-
SEALU-
SEAN(E)-

SEA(YA)-
SEETHI-

SLEWA-
SLEWA-
SEIHI-
SEIN(E)-
SEIQSA-
SLEXU-
SLUSI-

annoying, troubling, bothersome,
difficult (fairly rude)
everything, all, Teveryone,
everything

wise, wisdom, one who is wise,
intelligence (does not necessarily
denote age)

down, fuzz

kidney (plural is gxesi-)

ta foolish creature (1)

evil, bad, unpleasant, terrible,
inedible

pain, hurt, woe, hurt creature,
damaged item

(hollow) bird bones

a thin cut, a slit
something or () someone to

usually not have a particular

characteristic or tendency but
which does at the time spoken of
(contrast with the term wéri-)

ta mourning creature (plural form
is syari-)

madness, insanity, Tmad creature,
unruly thing

two things apart

a stalking creature

hook,

arching

arc, claw (non-draconic),
lung

tgroup of animals (plural form is
SHUNA-)

craw

ta funny or amusing creature
thumb, gripping digit

bladder
succulent

taste/smell, delicious,

wonderful, mouth watering

blood

cut up, mauled, savaged, creature
which is ripped up

neck (undifferentiated)
awe-inspiring thing

a thing which is infrared in color
Tcautious animal

a thing which is burning cold
Tmother creature

to fly very silently, to approach
prey very quietly on the wing, Ta



SNARE-
SNESHA-

SNIHA-

SNIRNA-
(#SNUHA-)
*SNURAN-
SRAHA-

SRANI-
OSREHA-
*SREHU-
SRERA-
SRESU-
SREXU-
SRETHE-
SRETSU-
SRIRE-
SRIYU-
OSRURNA-

SRUSYU-

SRUSA-
SUHA-
SULUTH-
SUNHE-
SUNHI-
SURUTH-
*SURUTH-
SUSA-
SUSE-
SUSHI-
Susi-
SUSRUN-
SUSUN-

SUSU-
SUTHUN-
SWATHI-
OSWISUN-
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creature which approaches its prey
very quietly while flying

face

Ta creature (dragon) which has
woken up after hibernation

cracks in stone or wood, crack in a
cliff face, mountain pass (?)

saliva

Thuman (3/%9?)

heart of a prey animal

movement, to be alive, to go, to
travel, life, ch’i, ki

guts, innards

thighbone (plural is swistin-)

shit, feces

chest

(f)too much of a type of thing
flipper, fin

knee, knee joint

Tan aimlessly wandering individual
Tfat animal, overweight animal
diehria

footfall, step, vibration in the earth,
earthquake, ground-shake (plural
form is rina- and there is some
evidence that this term was used
for dinosaurs or “the earth-
shakers”)

false image, an idiot (someone who
dives after false images)

(P)thing, object, item (+ Class)

ta hunched creature

Tswift, sharp, darting, darting thing
liver

sinew, tendons

udder

wing, to fly (non-draconic)

double, pair, “two”

Ta growling creature

breastbone

backwards, back, behind

edge of an object

for a @ animal to sweat, sweat of a
Q animal

feet, to walk

upper right back (direction)

a thing which is ultraviolet

thighbones (plural is sreha-)
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osWITH(I)-

SYAHU-
#SYANU-
SYAQXI-
*SYEQSU-
OSYARI-

SYASHE-
OSYENSU-

#SYERA-
OSYESA-

SYISHIN-
SALSU-

SANI-
SARAN-
*SAQSUN-

SAWA-
SIHAN-
SINSHA-
*SINUR-
SIQSA-

SISIE-
SNUTHE-
*0SUHUN-

SURA-

#SURIN-
SURU-
SUTHE-
XAHA-
XAHI-
XALIR-
XANRE-
XARA-

#XATSU-
XERYU-
XINXIN-

here, right here, where I am
(direction)

bright, brightly, bright thing
Timpatient fool

shoulder blade

an animal’s broken limb

Tmourning creatures (singular form
is shérya-)

haunch, back leg, thigh

ta brave creature (plural form is

hirin-)
Ta fidgeting, jittery creature
a creature which is dreaming

(plural form is husyii-)

ta creature which is hibernating
Ta creature which is avoiding
something

spot, patch of something

jaw, bones of the mouth, jawbone

“city” (a human wvillage or
establishment)
eye

fat, fat on meat, blubber
lame, limping, limping thing
skin (non-scaled)
ta creature which is dazed and
confused

hissing animal or steam

a twisted or distorted thing

print, track, mark left in the ground
by a foot but without any traceable
smells left by the animal which left
it (plural form is hdsi-)

Tlean animal without much fat or
meat on it

ta blind, stupid or deaf creature
mating call (On.?)

unknown thing, strange object
right (direction)

upper right front (direction)
Tfather, progenitor of an animal
muscle

a creature which comes up from
underneath the water and pull
something near or on the surface
down (usually in an attack)

Tfool, idiot, wasteful

track, trail, sign, mark

generic term for a heart (On.)



x1si-
XEENA-
XEISA-
XtU(RD)
XNALA-
XNAYA-

XNUYA-
XRAXA-

XRILA-
XUHA-

*XULU-
XUNA-
XUSI-
*XUXA-

*XWAXIN-

#XYATSE-

THAHE-

THAERI-
*THARE-
THENA-

*THEA(XE)-
THUNSE-

#THURSI-
TSAHA-

OTSAHIN-

TSAHU-
TSANHU-
TSASLU-
TSASNE-

TSATHA-
TSAWA-
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Ta playing creature
mane of an animal or dragon
behind, backwards

ta sitting creature

upper left front (direction)

fall, autumn, trees in fall, the color
orange/yellow

bed, sleeping place

moving through the brush and
making sounds, Tfool (On.)
intestines

Tfwho, what, where, when, why,
question word

shed horns (prey animal)

claws (non-draconic)

a stripe, stripes, Ta striped animal
or creature

a place forbidden or off-limits to
myself

The Hunt, life, a dragon’s life, life
in general

edible

hunter

rancid, barely meat, Ta

desperate who will eat
something just to stay alive

left by an
animal’s foot in the ground but

which has a traceable smell left by

the animal on it

print, track, mark

throat, windpipe

prey animal’s trail

Ta creature flying without much
effort (but more strenuous then
gliding) (1)

female organs, vagina

Ta creature which is drying itself
out in the sunlight

snot, mucus

weird, strange, unexpected, odd,
bizarre

finger, individual claw, digit (plural
is (y)irha-)

creature which is hungry

ankle, ankle joint

Tsick, infirm, dying creature

sweat (generic and non-gendered
term) (although not draconic as the
Shidna do not sweat)

lower left front (direction)

liver
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TSEHU-

TSELI-
#TSETHE-
TSEYA-
TSTHAN-

*TSITSI-
TSEITHA-

#TSNEHU-
TSURU-

URUN-
USUN-
WAHE-
WALA-
WALE-
WANTSA -
WARI-
WASHI-
WASHI-

WASYI-
OWASRA-
WASUN-
*WEHU-
WERI-

WESE-
WESHA-

WIRA-

YAHA-
YANA-
#YANATH-
YANU-

YARU-
YASI-

a shell, a hard shell, Tan animal
with a shell (turtle, armadillo etc.,
compare with gsdgsa-)

canine tooth

Tscavenger

Tsleeping animal

a thing which is a deep infrared
color
fcomrade, part of a group of
animals

sooty, covered in soot, face covered
in soot after breathing fire

pus, mucus

for prey to scatter to prevent a
predator gaining a quick kill, to
cause chaos by quick movement
blue creature of object

some, something, general, others
gizzard

jumper, pouncer

lower right front (direction)

a sad or unhappy creature

howl of pain, cry of anguish (On.)
boil or pimple

hot, sharp, hot flavor, thing which
has a sharp flavor

arguing creatures

liars (singular form is nitsa-)

spleen

female’s urine (various animals)
something or (f) someone which
usually does something or has a
particular characteristic but does

the

(contrasted with the term shégxd-)

not at time spoken of
ta struggling or wounded animal
tfa doubter, a

something

disbeliever of

narrow thing(s) (crevasse, trees
close together)

sad or despondent creature

animals’ mouth

inattentive creature

broken branch or twig left by an
animal’s passing but which has a
traceable smell on it from the
animal

animal’s head

Ta menstruating animal



YASU-
YASU-
YAXIN-

YATHA-
YAWE-
o(Y)IRHA-
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lower right back (direction)

Tleader of a herd of animals

Tan animal or dragon thrashing in
its sleep

bent object or thing

downwind, being downwind
fingers, claws, digits (collective and
plural) (singular is tsahin-)
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YIRSU-
YUNA-
#YURSU-
YUSU-
YUXI-

spinal cord, spine

Tlost creature, lost thing or item
timid or humble creature

jawbone hinge, jawbone socket

a pile, a stack, a bunch atop one
another
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Section IV:

Thesaurus of True-Verb Roots According to Usage

43.1. Overview

This section is basically the same as Section II above but all verb roots are divided up into similar

semantic groups which describe actions such as hunting, flying, killing and eating, personal characteristics,

emotions, relationships between Shiina, and so on.

The classifications and notes for this section are in all ways identical to the lexicon above.

AERIAL & CELESTIAL
PHENOMENA
HASE- to whirl around (tornado,
whirlwind)
NUNA-
Intran. V: to be the wind, to blow
Trans. V: to blow on, to take away
breath (with gsi)
Refl. V: to breathe, to gasp
Adjective: breezily, breathy
QSEQSE-
Intran. V: to be snowy
Trans. V: to cover in snow, to powder
with snow
Refl. V: to hide among the snow
Adjective: snowy
QSUSE-
Intran. V: to be raining
(undifferentiated strength)
Trans. V: to be rained upon
Refl. V: to go out in the rain, to sit in
the rain
Adjective: rainy, splashy
Adverb: in a rain-like way
QXUYE-
Intran. V: to move over the moon at
night (dust, clouds)
Refl. V: to be a bat
SANSU- to catch a fleeting smell or scent
SUNUTH- for a blizzard to blow, (compare
with xarhu-)
SATHA-
Intran. V: to cloud over, to get cloudy
Trans. V: to cover up, to cloud another
thing
Refl. V: to be cloudy, to be in the
mist
Adjective: misty, mysterious, difficult

to see, hidden
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SISIE- to hiss, to let out steam, to hiss
angrily

XARHU- for a whiteout to blow, for a terrible
snowstorm to rage (compare with
suntith-)

THAHE-

Intran. V: to be a storm, to be violent,
excited

Adjective: stormy, excited, angrily

Adverb: angrily

THEWE- for clouds to disperse
TSITSI-

Intran. V: to be warm, to be in the
sunshine

Trans. V: to warm another, to shine
down on, to heat up

TSUHU-

Intran. V: to be dark, to be shadowed

Trans. V: to make shadowed, to
darken

Refl. V: to be shadowed, to be dark

Adjective: dark, shadowed, dim, black

Adverb: without leaving a trail or
mark, deathly silent

*WENU-

Trans. V: for a thunderstorm to strike
with lightning (inherent
subject)

Refl. V: to be lightning, to be a
shooting star

Adjective: flashing

Adverb: incredibly suddenly, there
and gone in a flash

ANIMAL DESCRIPTORS

HAQSA-

Intran. V: to leap, to jump about

Trans. V: to make another to leap

Refl. V: to be a female deer
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Adjective: a female deer’s smell, deer-
like smell
Adverb: jumpy, ducking, leaping,
running in a zigzag
HAWA-
Refl. V: to be a female goat
Adjective: smell like a female goat,
female goatishness
HINE-
Intran. V: to move back and forth
Trans. V: to make to swim away or
towards oneself or another
Refl. V: to swim (by moving tail
back and forth), to be a fish
Adjective: fishy, fish-smelling
Adverb: lashing side-to-side
HUXE-
Refl. V: to be a male deer
Adjective: spiky, horny, spined
NARA- fish swimming upstream to mate
NARQSA- to be bald and devoid of hair or
trees
QSAQSA-
Refl. V: to be a crow, to flock in a
group
Adjective: crowy, in a flocky manner,
crow-like smell
QXUYE-
Refl. V: to be a bat
*SANU- to swim with one’s feet, swim like
a duck
SUSU- to swim by moving the tail up-and-
down
XASHIN- to graze, to eat grass
XIYE-
Intran. V: to be in a bunch, in a pack
Trans. V: to move along with, to move
in concert with
Refl. V: to move as a group
Adjective: in a pack
Adverb: together
*XNA(QSE)-
Trans. V: to spin a web (inherent
object)
Refl. V: to be a spider
THANRA- fish spawning
THESA-

Trans. V: to heard together (usually

while hunting), to hunt
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birds in a flock (inherent

object)
Refl. V: to be birds, to flock, to be en
masse
Adjective: swarming, flocking,
protected due to being in a
group
Adverb: many
*TSENETH-  to fly (a bird or feathered animal)
TSISU-
Intran. V: to have a male horse smell
on it
Trans. V: to put a male horse smell on
something
Refl. V: to be a horse, to be skittish
Adjective: horse-smell, horsy
TSUTSE- to dig, to burrow
YIHU- to roll over, to present the stomach

or belly, to submit abjectly

COLOR AND TEMPERATURE
TERMS

HAQXI- to be purple in color

LISU- to be very, very hot

NATSA- to cool, to soothe

QsfHI- to be orange-yellow

REHA- to be burning with heat

RURIN- to be icy

SARA- to be hot

SHUSU- to be cool

SEAHIN- alternating colors, alternating

SEIHI- to be infrared in color

SEIQSA- to be extremely icy and cold, to be
burning cold

SWATHI- to be ultraviolet in color

SWEHI- red, the color red

SYETSU- to be blue or turquoise

TSHAN- deep infrared color

TSITSI- to be warm

(Y)URUN- to be blue

EMOTIONS AND THOUGHTS

HANATH- unsure, uncertain

HANI- love, desire, want, hope for, hunger
for

HAQSUN- to think, to believe, to give credit
to, to care about

HAXI- to be tired, to be wearied
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#HAWE- confusion, confused, to confuse
OHURUN- to be brave, to lack fear (singular
form is syénsu-)
HUSUN-
Trans. V: to plot against...
Refl. V: to plot, to plan
LATSI- to be bored, to bore
LUSI- to respect or admire
QSAsI- waking up scared, to dream a
nightmare
#QSAWERA-
Refl. V: to worry oneself, to hassle
oneself
QStAN(E)- to stare intently, to pay close
attention
QSUHA- to chew, to worry (to chew upon
incessantly)
#QXNAYU-  to be a coward, to be a weakling
RAHIN- to make, to create, to think, to
formulate
RINA- to decide, to plan, to formulate a
plan of action
RISA-
Adverb: angrily, viciously
SANU-
Refl. V: to think about oneself, to
search one’s mind
SAYU- to feel crushed and dismal
SHANA- surprise, surprised, astonished,
startled
SHAWI- to be melancholy and listlessness
OSHERYA- to mourn, to feel sadness over death
(of a mate or friend) (plural form is
syari-)
SLEWA- awe-inspiring, entrancing,
amazing, to entrance
SLIN(E)-
Trans. V: to think about something, to
be cautious towards
Refl. V: to be thoughtful, to ponder
upon oneself, to be self-
conscious, to make oneself
slow
SLUHA- to  penetrate (visually and
intellectually), to  understand
deeply, to see past appearances
SNEYE-
Refl. V: to face a difficult choice or

situation (to split oneself)
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SRUNA- to recall, to remember, to think
back to
#SUNA-
Refl. V: to organize oneself, to worry
oneself to death
OSYARI- to mourn, to feel sadness over death
(of a mate or friend) (singular form
is shérya-)
O0SYENSU- to be brave, to lack fear (plural
form is hurin-)
#SYERA- to be excitable, excited, jittery,
fidgeting
OSYESA- to dream (plural form is hisyu-)
SANHE- to divine, to prognosticate, to
assume or guess about the future
SATHI-
Trans. V: to teach, to explain, to make
wiser
Refl. V: to be old, to be wise
Adjective: ancient, old, wise, timeless
Adverb: in a wise way, with wisdom
SIQSA- to be dazed and confused
XALIR-
Intran. V: to be afraid
Trans. V: to fear
Refl. V: to be afraid
Adjective: twisted, fearfully, horribly
Adverb: horribly, fearfully
XIHA- to feel, to emote, to feel emotion
TSASWE- to let go of an issue, to allow a
memory or feeling to fade away
and disappear
THAHE-
Refl. V: to be excited, to be exalted
Adjective: stormy, excited, angrily
Adverb: angrily
TSITSI-
Adverb: warmly (in  terms of
emotion)
WANTSA - to be sad
WESHA- to doubt, to disbelieve, to be
incredulous
YARU-
Trans. V: to know, to be known, to be
famous
Refl. V: to be wise, to know oneself
Adjective: known, famous
YINTSE- to be ironic
#YURSU- to be timid, timidity, to be humble
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ENVIRONMENTAL CONDITIONS

HAQSA-
Intran. V: to be shaded
Trans. V: to shade from heat or light
Refl. V: to sit in the shade or hide
from the light
Adjective: shaded, shadowy, slightly
dark or misty, damp
Adverb: without enthusiasm, slowly,
sluggishly
HAXEA- to wear away, to wear down to
erode (probably related to haxta-)
HURA- to spill, to gush out, to spill out
over something (relatively small in
nature vs. shaxiun- ‘flood’)
SEYU-
Intran. V: to flow (as a river flows)
Trans. V: to pour out, to make water
flow from, to make blood
flow from
Refl. V: to run along the ground, to
slither like a serpent
Adjective: like flowing water, watery,
riverine
Adverb: river-like
SANYA- to undercut (a river eroding a
riverbank)
SYESHE- for a large piece of ice to fall off of
a glacier and into the sea
SYEXI- to sprout up after a fire
SAWA-
Intran. V: to be a stone
Adjective: stony, hard, unyielding
Adverb: hardly, with difficulty
FLYING MANEUVERS AND
ACTIONS
HINA- to roll over (aerial maneuver)
HUQXE- to catch midair, to grab onto prey
midair
LEQXIN- to leap up, to take off with a
running start
NARA- to fall, to collapse, to dive onto
QSAQSA-
Intran. V: to flock together, to fly

through the air in a mass
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Trans. V: to flock in attack, to swarm
another and attack in a
group

Adverb: in a group in the air

00OQSERE- to buzz around annoyingly, to fly

*QSULA-

000QXUHAN-

*RAQXI-

RESYA-
SIRHE-

SLARU-

OOOSELATSU-

SRUTHE-
*SUHU-

SUSHI-
*0SYETHU-

SURSU-

XNEYA-
THENA-
THITSU-

TSASWE-

*TSENETH-
*TSITSU-

dartingly without a pattern (plural
form is sldtsi-, innumerable form is
gxuhan-)

to fly (draconic)

to buzz around annoyingly, to fly
dartingly ~ without a

(singular form is gsére-, plural form

pattern

is statsu-)
to turn, to make a turn while
flying, to bank

to glide on a thermal current

to flutter, to flap, to beat ones
wings

to swoop down and grab from the
air and lift off again

to buzz around annoyingly, to fly
dartingly  without a

(singular

pattern
form is gsére-,
innumerable form is gxuhan-)

to land on (while attacking), to
crush prey while landing on it

to dive out of the sun on an animal
on the ground

to dive steeply and very fast

to fly (draconic) (singular form is
gsita-)

to stall, to stall out while flying
(aerial maneuver)

to plummet, to drop quickly, to let
something go and let it fall to its
death

to fly steadily without much effort
to drift, to glide

to fall, to drop, to dive without
control, lose, let go of

to fly (a bird or feathered animal)
to flap wings and stall out, to stop
mid-air

GENERAL DESCRIPTORS AND

HALIN-
HANSA-

ACTIONS

again, once more, also

apparent, clear
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HANSE- new, surprising, astonishing

HARSU- appears to be (usually in adverbial
form)

HESA- to coat, to cover something in

something liquid or dusty

HURSA- to be grimy, to be covered in mud
and rotting muck

LERS]- to pile up something onto
something else, to heap onto
something else (as opposed to yuxi-
which implies just a pile or heap
but not explicitly on top of
something else)

LESHU- plainly, somewhat obviously
(similar to gsér but considered to be
non-insulting, usually in adverbial

form)
LISA- to be interested in something, to be
interesting
NARI- to be unalike, to be different, to be
dissimilar
NASA- sorta, kinda, a little bit
NiSA- to be oily
QSANA- to slosh, to splash water or liquid
QSATHI-
Intran. V: to be hidden, stashed away
Refl. V: to be hidden, in a dark place,

to be eaten, to eat oneself

Adjective: hidden, stashed away

Adverb: secretly
#QSAWERA-
Trans. V: to pester, to bother, to
hassle, to disrupt
Refl. V: to worry oneself, to hassle
oneself, to be a farie or
goblin
Adjective: annoying, problematic
Adverb: difficult, problematic
QSERU-
Intran. V: to smell, to be odorous
Trans. V: to smell, to taste
Refl. V: to make oneself smelly
Adjective: smelly (non-pejorative),
noticeable
Adverb: obvious, apparent
QSIsA- to tip, to push over
QSLAN(E)- to stare intently, to pay close
attention
QXATSI-
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Intran. V: to be a bone

Trans. V: to de-bone, to rip out the
bones

Refl. V: to break one’s bone

Adjective: bony, bleached

QXNIEA- stop, halt, wait
RAHA- big, great, extremely, very, much
RASU- to be important and meaningful
RASUE- to be important, meaningful, vital,
great, central
RATHA- alone, singular, by oneself, by itself
RETSI- jagged, ragged, pointed
SANU-
Intran. V: looking for a location (river
moving towards the sea)
Trans. V: to search for, to look for, to
find
Refl. V: to think about oneself, to
search one’s mind
Adjective: found, discovered
Adverb: in a searching way
SARHA- covering the eyes, cover something
which is glowing
SASRU- to shake, to shake off water, to
shake something until another falls
out
SHALE- to own, to possess, to have
(alienable only)
SHESI- to strain, to struggle to lift
something up
SHINSU- to sprinkle, to cover with dust or
water
*0SIHA- (plural form is SHUNA-)
Intran. V: to be similar
Trans. V: to make another thing like
another
Refl. V: to be a dragon, to make
oneself the same
Adjective: alike, in a similar manner
Adverb: in an alike way
SEELE-
Intran. V: to be en masse, to swarm
Trans. V: to swam another thing and
bite it
Refl. V: to be a mosquito, to swarm
in a group
Adjective: swarming/biting
Adverb: in a great mass
SLEXU-
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Intran. V: to be full (clouds full of rain,
hole full of water)
Trans. V: to impregnate, to fill up
Refl. V: to be pregnant, to be full
with eggs
Adjective: full, pregnant
Adverb: difficultly, with difficulty
SUHA- to be hunched, to be balled up, to be
hunchbacked
SWETSU- broken, torn, busted
SWINA- to be messed up, to be chaotic and
jumbled
SYEHU- to loop, to move in a loop, to make
a hoop
SEHA- to circle, to enfold, to wrap around
SENA- to be sticky, to be tacky
XATHU- to dry out
XINIX- to be able, can do, possible to do
XtU(RI)- to sit on the haunches
XUNA-
Trans. V: to scratch at, to itch, to
scratch at the earth
Refl. V: to itch oneself, to scratch
oneself
Adjective: itchy, scratchy
XUSI- to be striped
XWESHA- to allow, to escape, to let go
XYETSU- to be blue
THESA-
Refl. V: to flock, to be en masse
Adjective: swarming, flocking,
protected due to being in a
group
Adverb: many
TSELI- to be pointed, to be pointy
TSERIN- only, just, until”
TSITSI-
Intran. V: to be warm, to be in the
sunshine
Trans. V: to warm another, to shine
down on, to heat up
Refl. V: to warm oneself, to sit in the
sunshine
Adjective: sunny, warm, shining

7 There is another form of “only, just, until” the root rusu-.
Davis writes both of these down, I am not sure if this is a
mistake or if there is a slightly different meaning between
this root and rusu-. Although tsérin- seems to have a

pejorative meaning to it.
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Adverb: warmly (in  terms  of
emotion)
TSITHI- always, forever, continually
TSUHU-
Intran. V: to be dark, to be shadowed
Trans. V: to make shadowed, to
darken
Refl. V: to be shadowed, to be dark
Adjective: dark, shadowed, dim, black
Adverb: without leaving a train or
mark, deathly silent
*TSURU- to pretend to sleep but really awake
and listening
TSUSLIN- to bend until broken
TSUXLA- half-and-half, half, half of a whole
TSUTSE- to dig, to burrow
WARA-
Intran. V: to be smooth, to be flat
Trans. V: to flatten out, smash flat
Refl. V: to be flattened out, to lay
out
Adjective: large, flat, flattened out
WASA-
Intran. V: to shine, to sparkle, to glitter
Trans. V: to make glittery, to make
shiny
Refl. V: to glitter, to shine, to refract
light
Adjective: glittering, sparkly
WASHI- hot, sharp, hot flavor
WIRA- to attempt, to try, tryingly
YASU-
Intran. V: diaphanous, thin, dream-like
Trans. V: to dream, to ponder on, to
think dreamily about
Refl. V: to be dreaming
Adjective: dreamy, illusory
Adverb: unrealistically, improbably
YATSU- to guard, to protect
YUTSE- slippery, hard to stand on

HUNTING, STALKING AND
AVOIDING

HANI- hunger for

HARTHA- to wait patiently to strike, to wait
with a purpose

HINETH- to sequester, to hole up, to dig into

a location to wait
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HISA-

Intran. V: to be heard, to be audible

Trans. V: to hear, to listen to

Refl. V: to be listening, to listen to
oneself

Adjective: loud, audible

Adverb: audibly

HIYA- to startle awake

#HUNLU- to be sick, sickly, infirm, weak

HUQXE- to catch midair, to grab onto prey
midair

HURAN- to cut a vein or artery

LEYA- to hunt by scent alone, a creature
hunting by scent alone

#LILA- to be incautious about where one
defecates and urinates, uncaring,
incautious

NAHAE- to catch something but have it
struggle loose, to struggle loose
from a predator’s grasp

NIRU- to inadvertently startle an animal

*QSASHI- to try and lose one’s scent by
crossing a river or stream

*QSINRA- cower, cover up, to hide behind
cover from a predator

QSUWE-

Intran. V: to move towards a
destination (a river hunting
for the sea)

Trans. V: to hunt for something

Refl. V: to be hunting

Adjective: stalking

Adverb: “huntingly,” “stalkingly”

QXENI- to decoy, to lead astray

QXIRSU- to hesitate, to pause (at the edge of
a meadow or important action and
implies timidity in both cases)

QXUXE- to trap, to entrap, to back into a
corner

RANI- to lower one’s head and threaten to
charge with horns bared, to
threaten

RANU- to drive towards (hunting)

RITHA- to hide, to cover up, to move
something over oneself in order to
hide

RUWA- to fake dead, to play dead

SANSU- to catch a fleeting smell or scent

SHASU- to chase, to run after
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SHESU- to be surprised at a rustle in the
bushes or in the forest, to be
startled by a rustling sound

SHINU- to attack as a pair or group

SHINYA- to stalk, to move quietly, to creep
up on silently

SINA- to chase into a dead end without
escape

SINI- to hunt by hearing alone

SEAN(RA)-  lack of prey, no prey, without prey

SEARU- to swoop down and grab from the
air and lift off again

SEIN(E)-

Adjective: cautiously, carefully, slow
Adverb: cautiously, slowly

SLUSYI- to sniff about, to search for scents

SRETSI- to lurk in the shadows, to lurk in
darkness while hunting

SRUTHE- to land on (while attacking), to
crush prey while landing on it

*SUHU- to dive out of the sun on an animal
on the ground

SUNRI- to lure, to draw in, to draw
something closer (to kill or pounce
on it)

(0)SYERU- to creep, to climb up steadily
(singular form is $naya-)

SYURA- to be empty, to be hollow
(euphemism for hunger)

SYUTHI- to inspect feces, to look at fecal
matter

*SATHI- flee from a hunter, run away from a
predator

(0)SNAYA-  to creep, to crawl up steadily
(plural form is syeru-)

XARA- to come up from underneath the
water and pull something near or
on the surface down (usually in an
attack)

XINEX- to dodge, to run zigzags, to pull
away to avoid an attack

XINSI- to attract an animal by imitating its
mating cries

XRANA- to go to a high place to look/smell

XWESHA- to allow, to escape, to let go (fail at
hunting)

SATHE- to hunt together, to hunt in concert

with another, to hunt as a pack
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THALE- to stalk without success, to fail at
hunting
THESA-

Trans. V: to heard together (usually
while hunting), to hunt
birds in a flock (inherent
object)

TSATSU- to eat multiple small things (fish,
squirrel) (implies desperation or
extreme hunger to resort to such a
thing)

#TSETHE- to scavenge

TSITSA- to escape, to get away

TSULA- to trail, to follow, to stalk from
behind

WANAE- abundance of prey, goodly hunting

WASA-

Adverb: to move without being
stealthy

WESE- to be struggling or wounded

KILLING, DYING AND EATING

HAWA-
Intran. V: to be meaty shreds, to be
torn or rent
Trans. V: to rend, to slash, to rip into
meaty shreds
Refl. V: to be torn up, to slash
oneself
Adjective: meaty, ripped up, slashed,
smell like meat
Adverb: with a slicing, cutting
motion or manner
HANSU- to scrape the scales off a fish
HUXE-
Trans. V: to spear with horns, to kill
with horns, to maul
LASA- to kill, slay, destroy, rip up (no
mention of eating)
QSATHI-
Trans. V: to consume, to eat, to place
into (the stomach)
QXNUHE- to sink ones teeth into flesh and
pull
REQXE- to strike with the tail, to sting with
the tail
RISA-
Trans. V: to bite, to slay with one’s

teeth
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Refl. V: to nibble on oneself
Adjective: sharp, saw-toothed, toothy
Adverb: angrily, viciously

RIXU- to skewer, to impale
SAYU- to step down on with force, to hold
something down with the foot or
claw, to crush by stepping on
SHAYA- to split bones or flesh open, to slash
open, to disembowel
SHEQXU- to bite off, to remove with the teeth
*SHEYA- to slay (one Kindred upon another)
SISNE- to choke, to gasp, to gurgle on blood
SEA(YA)-
Intran. V: to be bloody (a stone
covered with blood)
Trans. V: to cut, to make bloody, to
tear
Refl. V: to make oneself bloody
Adjective: bloodily, bloodied, bloody
Adverb: bloodily, viciously
SNAHE- to bite and hang on while shaking
one’s head from side to side
SRAYI- to knock out, to make unconscious
SRENA- to bruise, to lightly wound
SRUTHE- to land on (while attacking), to
crush prey while landing on it
*SYEQSU- to be broken (a creature’s limb or
body-part)
SYURA- to be empty, to be hollow
(euphemism for hunger)
XAENA- to strike, to hit, to slap at
XANU- to fight, to tussle, to engage in
combat
XARA- to come up from underneath the
water and pull something near or
on the surface down (usually in an
attack)
#XATSU- to kill but not to eat
XNEYA- to plummet, to drop quickly, to let
something go and let it fall to its
death
XRINA- to decapitate, to bit the head off of
something or someone
THAHE-
Trans. V: to overwhelm with violence,
to assault violently
THAELRI- to grab another’s throat with the

teeth to suffocate it
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TSATSU- to eat multiple small things (fish,
squirrel) (implies desperation or
extreme hunger to resort to such a
thing)

WAHIN- to gorge, to fill oneself up while
eating, engorged, distended
stomach

WALA- to pounce, to jump upon

WANA- catch, get, grab, get a hold of

WASHI- hot, sharp, hot flavor

LIVING PATTERNS & ACTIONS

HANRA-

to yawn, to open the mouth very

wide
HAQSA-
Intran. V: to leap, to jump about
Trans. V: to make another to leap
Refl. V: to be a female deer
Adjective: a female deer’s smell, deer-
like smell
Adverb: jumpy, ducking, leaping,
running in a zigzag
HARTHA- to wait patiently to strike, to wait
with a purpose
HAXE- to bristle, to appear to be larger, to
make an attempt at intimidation
HAXI- to be tired, to be wearied
HAXU-
Intran. V: to lay down on the ground,
to be in a hallow, to be a
lake of water
Trans. V: to place in depressed ground
Refl. V: to lay down in a hallow
Adjective: laying down, laying,
drooping
Adverb: lethargically
HAYA- to wash, to bathe in water, to play
in the water
HINETH- to sequester, to hole up, to dig into
a location to wait
HISHI- thirst, desire for water (compare
with rathu-)
HISA-
Intran. V: to be heard, to be audible
Trans. V: to hear, to listen to
Refl. V: to be listening, to listen to
oneself
Adjective: loud, audible
Adverb: audibly
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HISRU- to mark trees with horns or antlers

HIXE- foolish actions which cause harm
(usually to oneself, which is of
course the only thing which really
matters)

HIYU- to pick at, to scratch at in an
attempt to pull something out or
off

OHUSYU- to dream, to move around and
make sounds while sleeping
(singular form is syesd-)

HURSA- to need or require

NAHIN- to sneeze, to snort

NfHA- to curl up, to roll oneself up

NISNA- to shake water off, to shake oneself
to get water off

QSASI- waking up scared, to dream a

nightmare
QXUTHRA- to be
weakness after hibernation

weak after hibernating,

RANA- death, to die, to be dead
*RANA-
Trans. V: to urinate upon (only from a
male)
Refl. V: to urinate (only a male)
RESHU- to stir, to shiver, to make
something move back and forth
quickly
RISU- to gulp or drink deeply
SANHU- to sun oneself, to sit in the sun
while holding out the wings to
catch the rays
SHANYA- to dip, to lap, dunk into, reach into
the water
SHUNU- to mate, the act of mating
SHUXU- to spit, to vomit out
SIRE- to squat or hunker down (to urinate
or defecate?)
SISNE- to choke, to gasp, to gurgle on blood
SEINI- to snooze, to doze (implies a light
sleep)
SNESHA- to wake up from hibernation, to get
up after a very long sleep
SNUHI- to draw air in, to suck air in, to
breathe in
*SREHU-
Trans. V: to push out, to force out, to

force to defecate
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Refl. V: to shit, to take a shit (to shit
oneself)
Adjective: shitty (non-pejorative)
SRISA- to shrink, to shy away, to submit
SRITSA- to flatten out on the ground, to
make a sleeping place, to stretch
out on the ground

SWIXLA- to suck, to draw out, to suck poison
out
SYISHIN- to hibernate, to sleep a very long
time
SYUERA- to discard, to toss away, to throw
out or leave something behind
SAHE- to dream Weirdly or strangely
SEQXE- to lower one’s head (to eat or drink)
SESEL- to stretch after waking, to stretch
out, to flex
SRERI- to nuzzle, to cozy up
SURI-
Intran. V: to arc over, to reach over
Trans. V: to reach over, to cover or
uncurl over
Refl. V: to stretch oneself across, to
uncurl, to span
SUSA- to draw out, to pull out of
something, to play with something
XAHIN- grow large, grow up, grow
XALIR-
Intran. V: to begin, to generate, to start
Trans. V: to fertilize, to generate
XANU- to fight, to tussle, to engage in
combat
XINXIN- to pump, to beat (On.)
X{st- to cavort, to play
XITSA-
Intran. V: to change with the seasons
Trans. V: to make to grow
Refl. V: to grow, to get larger, to
change through time
XRETHI- to rub up against something to
scratch an itch
XUNA-
Trans. V: to scratch at, to itch, to
scratch at the earth
Refl. V: to itch oneself, to scratch
oneself

Adjective: itchy, scratchy
O0XUXU-  (plural form is SHATSA-)

Trans. V: to lay eggs, to lay

(inherently belonging to the

Kindred)
Refl. V: to be an egg, to be lain
Adjective: ripe, full but unrealized
THASE- to have an intestinal pain
THRESA- wake up, get up, open eyes, become
suddenly aware
THUNSE- to dry out in the sun
TSAHI-
Intran. V: to cover, to protect by
covering
Trans. V: to peel off the scales of
another, to wound
Refl. V: to shed, to flake off
Adjective: scaly, hard
TSAHU- hunger, desirous of food, in want of
food
TSAREA- to blink the eye, to blink quickly
TSATSU- to eat multiple small things (fish,
squirrel) (implies desperation or
extreme hunger to resort to such a
thing)
TSEYA-
Intran. V: to be quiescent, to be
sluggish (river, sea)
Trans. V: to lull, to put another to
sleep
Refl. V: to be asleep, to be lulled
Adjective: sleepy, unwatchful
Adverb: sleepily, slowly, groggily
TSIRSYI- to grow new scales after a wound
TSUTSE- to dig, to burrow
WAHIN- to gorge, to fill oneself up while
eating, engorged, distended
stomach
*WEHU-
Trans. V: for a female to urinate upon
Refl. V: for a female to urinate
Adjective: to smell like female’s urine
YANA-
Trans. V: to drink, to swallow a liquid,
to lap up
YAXIN- to thrash in ones sleep, to move
while dreaming
YASI- to menstruate, to ovulate
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MOTION, TRAVEL AND
POSITIONING
HAELATH- to burst out, to free, to open up
HAERI- to appear, to emerge from, to
originate from
HASE- to turn around, to whirl around
HINE-

Intran. V: to move back and forth

Trans. V: to make to swim away or
towards oneself or another

Refl. V: to swim (by moving tail
back and forth), to be a fish

HUSNA- to go, to leave behind

LANIN- to remain, to stay behind, to leave
something behind

EATSE- to find, successfully search for

LISHE- to spread out into the ground

LISA-

Trans. V: to search for a hunting
territory

LUSA-

Intran. V: sit up, set in a place

Trans. V: to place, to put a thing down

Refl. V: to sit, to prop oneself up

Adjective: sitting, placed

Adverb: in a situated manner

NALI- to string, to form into a line

NARA- to fall, to collapse, to dive onto

NEWA- to dip, to move slowly downward,
to slip down

QSIHU- to toss, to throw

QSUWE-

Intran. V: to move  towards a
destination (a river hunting
for the sea)

QXEYE-

Intran. V: to be open, to open up

Trans. V: to open, to bring out

Adjective: opened, young, new

Adverb: openly, newly

QXISNA- to push, to force, to make another
do
RALA- for stones to tumble down a slope,

mountain or hill

RESHU- to stir, to shiver, to make
something move back and forth
quickly

RINHA- to swim against the current
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SANU-

Intran. V: looking for a location (river
moving towards the sea)

Trans. V: to search for, to look for, to
find

SESA- to wave, to move back and forth in
the wind or water

SEYU-

Intran. V: to flow (as a river flows)

Trans. V: to pour out, to make water
flow from, to make blood
flow from

Refl. V: to run along the ground, to
slither like a serpent

Adjective: like flowing water, watery,
riverine

SHANYA- to dip, to lap, dunk into, reach into
the water

SHESI- to strain, to struggle to lift
something up

SHEYA- to be apart, to be not together (no
mention of distance)

SHISHI- to lead astray, to go in the wrong
direction (by travel only, does not
imply wrongness or incorrectness
in general)

SIRTSE-

Intran. V: to be near but not really all
that near, in the same
general vicinity

Adjective: somewhat close but not
really, to be sorta near

SNASEA- to walk briskly and quickly, a fast
walk or march

SNEYE-

Intran. V: divided, split between two
locations

Trans. V: to divide, to separate

Refl. V: to face a difficult choice or
situation (to split oneself)

Adjective: divided, separated

Adverb: separately

SRASIN- submerge, to force beneath the
water, to dive from the surface of
the water beneath it, to pull down
beneath the water

*SREHU-

Intran. V: to pour out of a hole or
depression
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Trans. V: to push out, to force out, to
force to defecate
SRETSU- to wander aimlessly

SRINA- to pull, to haul, to drag along the
ground

SRIXE- to scrape, to scratch something off
of something else

SWANSA- to pass to, to give to

SWATHI- explore, look around, looking for
nothing in particular

SWIXEA- to suck, to draw out, to suck poison
out

SNAHE- to move in and out

SRINA- to cross, to move over without
permission

SUSU- to swim by moving the tail up-and-
down

SUTHE-

Trans. V: to hide
someone (indirect obj.)
to keep distant and not

something from

Refl. V:
announce oneself

SURI-
Intran. V:
Trans. V:

to arc over, to reach over

to reach over, to cover or

uncurl over

Refl. V: to stretch oneself across, to

uncurl, to span

Adjective: vast, huge, beyond

conception, overarching

Adverb: expansively, hugely

SUSA- to pull

something, to play with something

draw out, to out of

XARA- to come up from underneath the
water and pull something near or
on the surface down (usually in an
attack)

XESI- to come, to arrive
XtU(RI)-
TSASU-
TSATHU-

to sit on the haunches

remain, stay, hold position

to lead, to lead on, to direct by

going in the same direction or

doing the same thing, to teach or

instruct

WAHIN- travel, distance, trip, to make a

journey

WARA-
Adverb:

moving closely along open
ground
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WIRA- to pull something together until
there is only a narrow passage, to
bring closely together

YANA-

Intran. V: for a river to plunge into the
ground or hole

YIXA- to point, to point out a thing or
location

INON-SPECIFIC ACTIONS

HASHU- to wrench something open widely
(corpse, tree)

HEQXU- to feel déja vu, to feel strange

HURTSA- to grind, to grate

HUSUN-

Intran. V: to be winding, sinuous, of
an indirect

Trans. V: to plot against...

Refl. V: to plot, to plan

Adjective: untrustworthy

Adverb: in a ugly way, fiendishly

HUXE-

Intran. V: to be forked, to be split

Adjective: spiky, horny, spined

Adverb: in a split way, unplanned,
without a purpose

NEESA- to make worse, to worsen

QSANI-

Intran. V: to be changeable, alterable

Trans. V: to change, to make different

Refl. V: to change, to alter, to be
changed

Adjective: changeable, shifting, moon-
like

Adverb: shiftingly, shifty

QXEHA-

Intran. V: to be seared, burnt

Trans. V: to burn, to sear with flame

Refl. V: to be burnt

Adjective: fiery, burning, furious

Adverb: vicious, angry, flaming with
anger

QXISNA- to push, to force, to make another
do

SRIXE- to scrape, to scratch something off
of something else

SRUHI- chance, opportunity, possibility

OSRURNA- to step, to make the ground shake

#SUNA-
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Trans. V: to organize, to interfere
Refl. V: to organize oneself, to worry
oneself to death
Adjective: organized, orderly
Adverb: ordered manner
SYUWA- to draw a circle, a circle (shape),

round, roundish, circular

SHEQXA- for something to happen which
usually does not (contrast with the
term wéri-) (1)
SATHA-
Intran. V: to be black
Trans. V: to make black, to blacken, to
make dusty with charcoal
Refl. V: to be black to oneself, to
make oneself black, to dust
oneself with coal
Adjective: black, dark, dusty
Adverb: mysterious, darkly, dustily
SAWA-
Intran. V: to be seen
Trans. V: to see
Refl. V: to be seen, to watch oneself
Adjective: watchfully, warily
Adverb: warily
SEHA- to circle, to enfold, to wrap around
SNUTHE- to twist, to wind, to bend
something terribly out of shape or
to distort it
SUSHU- to crush, to crack, to smash flat
SUTHE-
Intran. V: to be unknown
Refl. V: to keep distant and not
announce oneself
Adjective: strange, unusual, unknown,
distant (personally)
Adverb: strangely
XIYE-
Intran. V: to be in a bunch, in a pack
Trans. V: to move along with, to move
in concert with
Refl. V: to move as a group
Adjective: in a pack
Adverb: together
*XNA(QSE)-
Intran. V: to be woven (as in a mass of
brambles or thorns)
Trans. V: to spin a web (inherent

object)
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XNIYA-
Intran. V: to be deep, beneath the earth
Trans. V: to bury
Refl. V: to cover oneself in earth, to
bury
Adjective: earthy, loamy, solidly
THRATSU- flashing, there-and-gone
TSESHI- to gauge, to guess, to sound another
creature or thing out, to determine
TSIRA- desire, wish for, to want
TSUXEA- half-and-half, half, half of a whole
TSUTSE- to dig, to burrow
WASA-
Intran. V: to shine, to sparkle, to glitter
Trans. V: to make glittery, to make
shiny
Refl. V: to glitter, to shine, to refract
light
Adjective: glittering, sparkly
WERI- for something not to happen which
usually does (contrasted from the
term shégxd-)
YINSU- to trip, to mess up, to stumble

PERSONAL CHARACTERISTICS

HIXE- foolish actions which cause harm
(usually to oneself, which is of
course the only thing which really
matters)

#HUSA- to be ridiculous, to be utterly
foolish

HUSUN-

Intran. V: to be winding, sinuous, of
an indirect

Trans. V: to plot against...

Refl. V: to plot, to plan

Adjective: untrustworthy

Adverb: in a ugly way, fiendishly

LAHE- to be sneaky or suspicious

LERQSU- to be curious, probing

#EILA- to be incautious about where one
defecates and urinates, uncaring,
incautious

LIRA-

Intran. V: clashing, difficult,
problematic
Trans. V: to be hostile (towards me,

Adjective:

implicit object)
hostile, problematic
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Adverb: hostilely
LUSI- to respect or admire
NELNI- to be kind and generous
#QSAWERA-
Trans. V: to pester, to bother, to
hassle, to disrupt
Refl. V: to worry oneself, to hassle
oneself, to be a farie or
goblin
Adjective: annoying, problematic
Adverb: difficult, problematic
QSUHA- to chew, to worry (to chew upon
incessantly)
#QXNAYU- to be a coward, to be a weakling
(#QXNE(HI)-) see also (#SNUHA-)
Intran. V: to be bothersome and
troubling
Trans. V: to annoy another, to insult

Refl. V: to be annoying, to be
insulting
Adjective: insulting, troubling
Adverb: insulting, troubling
#SANSA- to bother, to annoy (fairly rude)
SEREA- to charge into something recklessly,
to do something  without
considering options or results
SHARA- to dislike, to not desire, to want to
be away from
SIYA- to be funny, to be amusing
SLEWA- awe-inspiring, entrancing,
amazing, to entrance
StIN(E)-
Intran. V: to be slow
Trans. V: to think about something, to
be cautious towards
Refl. V: to be thoughtful, to ponder
upon oneself, to be self-
conscious, to make oneself
slow
Adjective: cautiously, carefully, slow
Adverb: cautiously, slowly
OSYENSU- to be brave, to lack fear (plural
form is hiirin-)
#SYERA- to be excitable, excited, jittery,
fidgeting
*SYEQSU- to be broken (a creature’s limb or
body-part)
SYURA- to be empty, to be hollow

(euphemism for hunger)
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SERNA-
Trans. V: to make another strong
Refl. V: to be strong, to make oneself
strong
Adjective: strong
Adverb: strongly
#SURIN- to be blind, stupid or deaf
SUTHE-
Refl. V: to keep distant and not
announce oneself
Adjective: strange, unusual, unknown,
distant (personally)
Adverb: strangely
#XESE-
Trans. V: to bother another
incessantly, to harass
Adjective: bothersome, buzzing
Adverb: in a harassing  way,
bothersome
XIYE-
Intran. V: to be in a bunch, in a pack
Trans. V: to move along with, to move
in concert with
Refl. V: to move as a group
Adjective: in a pack
Adverb: together
*XRARI- untroubled in the face of a
challenge or threat (non-draconic
threateners)
YANU- to miss another’s presence, to miss
someone or something
YARA- to be terse and rude, to be unkind
#YURSU- to be timid, timidity, to be humble

RELATIONSHIPS (BETWEEN
DRAGONS)

HANRI- to check up on, to look in on, to
visit, to see how things are
(principally between two Sih4)
HAQSUN- to think, to believe, to give credit
to, to care about
*HURUN- to forbid, to exclude, (to listener
but not to another)
HUTSA- to strike back, to get vengeance
upon, to hit back
LIRA-
Intran. V: clashing, difficult,
problematic
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Trans. V: to be hostile (towards me,
implicit object)
Refl. V: to be my enemy
Adjective: hostile, problematic
Adverb: hostilely
*NUSA-
Trans. V: to make into my hatch-
sister
Refl. V: to be my hatch-sister
Adjective: sisterly to me
*QSALE-
Trans. V: to make into (your) hatch-
brother
Refl. V: to be (your) hatch-brother
Adjective: brotherly
*QSLASU-
Intran. V: to be next to something next
to another
Trans. V: to make another (your)
neighbor’s neighbor
Refl. V: to be (your) neighbor’s
neighbor
Adjective: somewhat distant
*QXAXA-
Trans. V: to make into (my) hatch-
brother
Refl. V: to be (my) hatch-brother
Adjective: brotherly
RANI- to lower one’s head and threaten to
charge with horns bared, to
threaten
REQXE- to strike with the tail, to sting with
the tail
SRITSLA-
Intran. V: to be next to, to be near
Trans. V: to make another into (my)
neighbor
Refl. V: to be (my) neighbor
Adjective: neighboring, nearby
Adverb: closely
SAHIN- forbidden, not allowed, to make
impossible to cross over
*SAYA-
Trans. V: to turn into (my) friend
Refl. V: to be (my) friend
Adjective: friendly, trustworthy
Adverb: trustworthily
*0SIHA- (plural form is SHUNA-)

Intran. V:

to be similar

Trans. V: to make another thing like
another

Refl. V: to be a dragon, to make
oneself the same

Adjective: alike, in a similar manner

Adverb: in an alike way

SIRTSE-

Trans. V: to make into (my) far
distant neighbor

Refl. V: to be (my) far distant
neighbor

SITHA- to deny, to refuse

SEisYi- to attack without provocation

SRISA- to shrink, to shy away, to submit

SUSE- to growl, to growl at, to warn off

SALSU- to avoid, doing things in such a
way that one avoids someone or
something

*SAQSU-

Intran. V: to be (my hunting territory)

Trans. V: to claim a hunting territory
(inherent object)

SAWA-

Trans. V: to make into a fool, to turn
into a fool, to make another
look foolish

Refl. V: to turn oneself into a fool

SRINA- to cross, to move over without
permission
XALIR-
Refl. V: to be a father
Adjective: male, masculine
XANU- to fight, to tussle, to engage in
combat
#XATSU- to kill but not to eat, to be a fool,
idiot, wasteful
*XESE-

Trans. V: to make into (your) hatch-
sister

Refl. V: to be (your) hatch-sister

Adjective: sisterly, protectively

*XUXA- to make a place forbidden to me, to
be forbidden to me

TSATHU- to lead, to lead on, to direct by
going in the same direction or
doing the same thing, to teach or
instruct

*TSITSI-
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Trans. V: to make another into (your)
friend/ally
Refl. V: to be (your) friend/ally
Adjective: friendly, comradely (to you)
Adverb: together, allied, along with
(you)
*TSUHU-
Trans. V: to make into my neighbor’s
neighbor (inherent object)
Refl. V: to be (my) neighbor’s
neighbor
Adjective: friendly (to me)
Adverb: allied, along with (me)
WASA- to greet, to acknowledge another’s
presence (usually to a non-friend,
non-family, non-enemy)
WASU- to challenge another Sihi, to
challenge another’s territory
YIHU- to roll over, to present the stomach
or belly, to submit abjectly
SPEAKING, TALKING AND
SOUNDS
HAEA- to sing Dbeautifully (like a
nightingale)
HESI- to interrupt, to butt in
HUNU- to sing a specific melody, a melody
(On.?)
HUXHA- to chortle, to laugh
LIHU- to ask, to query
LIXNA- to warn
NAHIN- to sneeze, to snort
NARA- to roar
ONIESA- to lie (plural form is wasra-)
#QSAWERA-
Trans. V: to pester, to bother, to
hassle, to disrupt
QXITSU-
Intran. V: to make noise
Trans. V: to speak to, to address, to
talk to, to speak towards
Refl. V: to be audible, to be making
noise (focus on making the
sound rather then being heard
which is implied with hi¥d-)
Adjective: to be audible (the voice)
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Adverb:

audibly, loudly (in regards

to one’s voice)

(#QXNE(HI)-) see also (#SNUHA-)

Trans. V: to annoy another, to insult
Refl. V: to be annoying, to be
insulting
RETSE- to be too loquacious and talkative,
to speak too many words
(hyperbole)
SUSE- to growl, to growl at, to warn off
SISIE- to hiss, to let out steam, to hiss
angrily
S1S1- to squeak (On.)
SURU- to tell, to inform, to fill in,
elaborate
#XESE-
Intran. V: to hum, to warble
Trans. V: to bother another
incessantly, to harass
Refl. V: to buzz, to annoy
Adjective: bothersome, buzzing
Adverb: in a  harassing  way,
bothersome
THRANA- to reverberate, to echo (implies
greater sound and a thrumming
sound then hu$d-) (On.)
TSIREE- to chitter, to chirp
WASYI- to debate, to argue, to discuss
OWASRA- to lie (singular form is nitsa-)
YESI- to answer, to reply to a question
SONGS AND POETICS
HAEA- to sing Dbeautifully (like a
nightingale)
HUNU- to sing a specific melody, a melody
(On.?)
LIHI- to sing a lullaby, to croon softly
QSEARU- to sing a song with a traditional
melody but different lyrics
SHEQXU- to chant with a pulsing rhythm
SEISI- to sing a song with traditional
lyrics but with varying melodies
SWEHE- to sing a song
WANSA- to speak a poem



